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ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE
Litunyelwa kwindawo zonke apa 

6ma  Zantsi-Afuka,  e  Yerepe, 
nase Melika.

Lijonge Ilungelo Lomzi ku- pela.
Umele imfanelo ya Bantsu- ndu 

ngapandle koloyiko.
Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

[(XABISO 3d.

Lirolelwa 3s 6d nge Kwata 
(itunyelwe ingekapeli).

—:O:—

Unokuhlaulela wonke Unya- ka 
ngokutumela  13s  61  na- 
ngalipina ixesha lonyaka.

Izaziso  Zabazelweyo,  Aba- 
tshatileyo,  ne  Mipanga, 
irolelwa  1s.  ngexesha 
ngalinye ezingene ngalo.

IMVO NELISO LOMZI
(NATIVE OPINION AND GUARDIAN.)

Vol. XIV, No. 695]        VI. AMANTL’ ENTSHONALAGA
1.  UMANDLA WE SOMERSET EAST.—A 
Umandlana wokunyula wase Somerset East.  —
Kuya kuvotwa kwezi ndawo zilandelayo :  —
Court  Room,  Somerset  East;  Cookhouse. 
Doornkraal, Mistkraal, Annsvilla, Comadagga, 
Middleton,  Beenlegte,  Middlewater, 
Paddafontein, Rietvley, Pears ton, Residence 
of  Mr.  Stretch,  Zondags  River;  Vaalklip, 
Coetzerskloof,  Grootvlakte,  Fourieskraal, 
Klipfontein,  Thorngrove;  B.  Umandlana  
wokunyula wase Bedford—Kuya knvotwa kwe i 
ndawo silandelayo :— Court Room, Bedford; 
Avondale,  Ferguson’s  Shop,  at  Cameron’s 
Glen,  Oliphant’s  Bosch,  Linton,  Blackhill, 
Kingsvale,  Spring  Grove,  Olive-  fontein, 
Kruger’s Kraal. C- Umandlana wokuuyula wase  
Cradock—Kuya  kuvotwa  kwezi  ndawo 
zilandelayo :—Honey Grove.
2. UMANDLA WE BHOFOLO.—Umandlana 
wokunyula  wase  Bhofolo.—Kuya  kuvotwa 
kwezi ndawo zilandelayo :—Court Room, Fort 
Beaufort, Office of Superintendent of

??? Residence of Field 
cornet,  Blinkwater,  Hammonder,  ???  Hotel, 
Yellow Woods Hotel,  Conrt Room, Adelaide, 
Meade’s Hotel, Residence of Field cornet, Kaal 
Hoek.  B.  Umandlana  wokunyula  wase  
Stockenstrom.—Kuya  kuvotwa  kwezi  ndawo 
zilandelayo  :—Court  Room,  Seymour; 
Residence  of  Field  cornet,  Cathcart;  School 
Rroom, Balfour; Resi. dence of Field cornet, 
Mankazana;  Residence  of  Field  cornet, 
Hertzog,  Residence  of  Field  cornet,  Upper 
Blinkwater  ;  Residence  of  Field  cornet, 
Readsdale.

3 UMANDLA WE CRADOCK.—A. Umandla. na  
wokunyula ivase Cradock.—Kuya kuvo. twa 
kwezi ndawo zilandelayo:— Court Room, 

Cradock; Dwingfontein, Mortimer Station, 
Kariefontein, Waterkloop —B. Umandlana  

wokunyula wase Tarka. Knya kuvotwa kwezi 
ndawo zilandelayo:—Klip, fontein, 

Ratelshoek, Rietvlei, Sunnyside, Sohurfte 
Heuvel. C. Umandlana woltu. nyula wase  

Steynsburg. Kuya kuvotwa kwezi ndawo 
zilandelayo : — Court Room, Steyrabnrg ; 

Grootvlei, Joachimsfontein, Elandsfontein. 
D. Umandlana wokunyula

A. W. FISCHER (Umzi obusakuba ngoka A. BEET)    Emonti
Usand’ ukufikelwa Yimpahla Entsha entle kunene, IPRINTI, CREPONS, GRASS LAWNS, njalo njalo. INGUBO
ZAMANENE.-Kwezamanene kusand’ukuvulwa EZIBUHLUNGU I-Twidi EZIBANDAYO, NEZIMNYAMA, ezite-

ngiswa NGAMANANI APANTSI PAKULU-

AMACICI E-GOLIDE NAWE SILIVERE. 
A. W. FISCHER, (Umzi obusakuba ngoka A. Beet)

ARGYLE STREET, EMONTI

IKAYA LABANTSUNDU.

IZAZISO ZAKOMKULU. C. A. Jay & Co,
BASE QONCE.

BAFIKELWA  ngeveki  zonke  zinqanawa 
eziza nempahla zentsimbi.

Izinto zokusebenza, zentlobo zonke, 
zawo  onke  amashishini  Izitya—
Ezegilasi, Ilampu, Iparaflui, Amagaba, 
Imihlakulo,  yentlobo  zonke, 
Amazembe, Ibedsteads, njalo-njalo,

YIZANI KUZIBONELA.

Room, Willowvale; Court Room, Cala; Court 
l  oom,  Kentani;  ourt  Room,  Elliotdale; 
Court Room, Umtata; Roodeheuvel.

7.  UMANDLA WE GRIQUALAND EAST.—Kuya 
kuvotwa kwezi ndawo zilandelayo .—Court 
Room. Mount Frere; Court Room, Mount 
Ayliff;  Court Room, Mount Fletcher;  Glen 
Avice, Far View, Court Room, Tsolo; Court 
Room,  Maolear;  Tsitsana  School, 
Witterhorn, Cromarty, Middle Ridge, Ugie, 
Wizard  Vale,  Vipan,  Glen  Grieve,  Court 
Room, Matatiele ; Cedarville, Zoegat (Mve- 
nyane)  Draukensrook,  Northcrook,  Court 
Room,  Qumbu,  Sulenkama,  Farm 
Topshani, Farm Mooi Plants, Farm Gowan 
Lea,  Farm Hopewell,  Court Room, Lower 
Ibisi;  Court  Room,  Port  St  John’s;  Court 
Room,  Kokstad  ;  Runny  meads, 
Rheebokfontein,  Treurfontein, 
Rathfarnham,  Rooi  Klip,  Assaberg,  Viel 
Salm.

ZISHICILELWA ‘.’NGE ','GUNYA.

INTSHUMAYELO.
Bonke baya kwa NGU MHLEKAZI U SIR ALFRED

MILNER.

  LEMINYAKA I 18 

IGQITILELO,

John Lumsden and Co.
(KUMZI WO LUMSDEN),

balulekileyo lo Saint Michael no Saint
George, Umnumzana Ongumpati Wo- 
didi Olubekekileyo Iwe Bath, Iruluneli 
Nompati  Oyintloko  we  Koloni  Yo 
mntan’ Omhle ye Cape of Good Hope e 
South  Afrika,  namazwana,  nezibaxa 
zawo,  Nompati  Owongameleyo  Wo- 
mntan’ Omhle, njalo njalo, njalo njaio, 
njalo njalo.

EKUBENI,  ngentshumayelo  enani  lingu 
534,  ebalwe ngomhla we 4th ku January 
1898,  ndenze  pantsi  nangamandla 
amagunya  akuni  “  Omte-  to  wokucita 
Ibandla Lengwevu, 1897,” ndicita Ibandla 
Lengwevu  le  Koloni  yase  Cape  of  Good 
Hope;  nasekubeni  ngoku  kufanelekile 
ukuquba  amalu-  ngiselelo  okunyula 
amalungu elo Bandla, kwiziqingata ezitile 
zokunyula ezinikwe amandla okwenjenjalo 
“ Ngu- mteto Wommiso Ohlaziweyo, No. 18 
ka  1874,”  “Umteto  Wokudityaniswa 
kwelama Griqua, No. 39 ka 1877,” Umteto 
Omele Amazwe Apesheya kwe Nciba No. 
30  ka  1887,”  “  Kwano  Mteto 
Wokudityaniswa kwelama Betshwana, No. 
41,  ka  1895.”  Ngoku,  ngoko,  pantsi 
nangamandla  namagunya  akum  ngo 
Mteto, ndiyashumayela, ndixela, ndisazisa 
ezindawo  zimbalwa  zilandela-  yo,  oko 
kukuti:—

1  Amagosa  Ongamele  Unyulo 
kwiziqingata  ngazinye  Ezinyulayo  pakati 
kwezo  Ndawo  Zinyulayo,  ngapandle 
kweziqingata  Ezinyulayo  zase  Kapa  nase 
Rini,  e  Batenjini  nase  Griqualand  East, 
ayakuba zimantyi zezo ziqingata ngazinye, 
okanye  ibe  ngamagosa  abambele  zona 
okweloxesha.

2  Amagosa  Ongamele  Unyulo  kwizi- 
qingata  Ezinyulayo  zase  Kapa  nase  Rini 
ayakuba zimantyi ezihlala e Kapa nase Rini, 
okanye ibe Ngamagosa aba- mbele zona 
okwelo xesha.

3  Amagosa  Ongamele  Unyulo 
kwiziqingata Ezinyulayo zase Batenjini nase 
Griqualand East ayakuba zimantyi Ezinkulu 
zase  Batenjini  nase  Griqualand  East, 
okanye  ibe  Ngamagosa  abambele-  yo 
okweloxesha.

4  Ukuba  indawo  ezitile  zokuvota  na- 
kumandla  ngamnye  Onyulayo  pakati 
kwezondawo  zinyulayo,  ngapandle 
kwalomandla  Unyulayo  wase  Kapa 
ziyakuba  zindawo  ezimele  zona 
ezikankanywe  koluludwe  lungapantsi 
kwale Ntshumayelo.

5  Ukuba  Amagosa  Atile  e  Voti, 
akwimimandla ngaminye Enyulayo pakati 
kwezindawo  zikankanyiweyo  zokunyula 
ngapandle  kwendawo  Enyula-  yo  yase 
Kapa,  ayakuba  Ngamagosa  amele  oko 
kukankanywe kulenteto ingentl’ apa.

6  Ukuba  ukuvota  kwindawo  nganye 
yokuvota  kuya  kuqala  ngolwesi  TATU, 
MARCH 16, 1898, ngo 8 kusasa, kuye- kwe 
ngo 5 emva kwemini.

7  Ukuba  lonteto  ikankanyiweyo  iya- 
kutatyatwa  njenge  nteto  efakwe  kule 
Ntshumayelo yam.

8  Kwakona  ndiyashumayela,  ndixela, 
ndisazisa,  pantsi  nangamandla  esiqendu 
sesi Toba so “ Mteto we Voti Wokuti- tintela 
Amasiko  Amabi,  ka  1851,”  nango  “Mteto 
Wokunyula we Palamente, ka 1883,” ukuba 
bonke  abantu  abaya  kufunyanwa 
benetyala  lokutenga,  bese-  nza,  okanye 
bebonakalisa  impembelelo 
engafanelekilyo,  okanye  amasiko  amabi 
kwindawo zokuvota okanye ngokumayela 
nazo, bayakuti, bakugwetywa, bohlwaywe 
ngokwalo Miteto ilungisele- lwe oko.
TIXO SIKELELA INKOSAZANA!
Inikwe  pantsi  kwesandla  sam  nesi 

Ncamatiselo  sale  Koloni  yase  Kapa, 
ngalomhla we 19 ka JANUARY 1898

A.  MILNER, 
Iruluneli.

BAKER  
SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE
ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU-

BODWA, Igama laeo yi ‘‘EXTRA

                         

Izisulu Ezibalulekileyo
KWA

BAKER, BAKER & CO.

BANOVUYO ukunqwenelela  Izihlobo zabo Ezintsundu  nabaxasi, umnyaka wokonwabo  nonempumelelo 
entle.  Impumelelo  kwizihlobo zetu  Ezintsundu  iteta  impumelelo  kumsebenzi  wetu  esiwuquba  nabo  nge 
nzondelelo ngo kubanika amaxabiso angawo “  ahlau- Iwa kwaoko ”  nakuzipina intlobo zempahla zokurweba 
ezitengisayo.  “  Umzi  wetu  ”  uyakusoloko  uzele  zimpahla  zentlobo  zonke  ezibingelelene  nabahlobo  beta 
abantsundu. Ngokukodwa sigcina Impahla epeleloyo yokutshata eyo mtshakazi nomyeni, i Wedding Cake 
ne zonka njalo njalo. Sinqwenela ukuti kanjalo kwizihlobo zetu ezintsuudu sifikelwa zonke ezinyanga zimpahla 
eziza  nenqanawa  zivela  e  Scotland  nase  England-  zitengwe  kona  kwezondawo  zenziwa  kuzo  ngo  Cash. 
Nempahla zetu zitengiswa ngamanani afanelekileyo kweli lase MAXOSENI. IZIHLO- BO ZETU EZINTSUNDU 
mazike zize kuziqondela oku, zitenge konke ezikufuuayo. Tina sotenga intlobo zonke ze mveliso ngamaxabiso ape- 
zulu ase Malikeni xa bayizise kuti.

JOHN LUMSDEN and CO,
E GCUWA

ODAMS'
Sheep Dips

FLUID & POWDER

wase  Middleburg. Kuya  kuvotwa  kwezi 
ndawo zilandelayo:— Olievenboom, Wolve 
Vley,  Tefelberg,  Taaibosohfontein,  Sterk- 
fontein, Brand Vley. 

4.  UMANDLA WE COLKSBERG.—A.  Uma-  
ndlana  wokunyula  wase  Colesberg.  Kuya  
kuvotwa kwezi ndawo zilandelayo:—Court 
Room, Colesberg; Fonteintje, Norvals Point, 
Poortje,  Ooorlogs  Poorte,  Jaasfontein, 
Naauwport  Junction,  T’samenkomst, 
Haltfontein,  B. Umandlana wokunyula wase  
Hanover. Kuya  kuvotwa  kwezi  ndawo 
zilandelayo:—Court  Room,  Hanover;  De 
Put,  Plaatjesfontein,  Wonderheuvel  C.  
Umandlana  wokunyula  wase  Philipstown.  
Kuya kuvotwa kwezi ndawo ilandelayo :— 
Residence  of  J.  S.  du  Plessis,  Klein  Car- 
bonatjes Kraal; Residence of J. D. da Plessis, 
Klein Gras Fontein ; Residence of Hendrik 
Jooste,  Hanekamps  Kuil;  Court  Room, 
Philipstown. D. Umandlana woku nyula wase 
Middleburg. Kuya  kuvotwa  kwesi  ndawo 
zilandelayo :— Court Room, Middleburg ; 
Scorpion  Kraal,  Wolvekop  Beesjesbult, 
Hamansfontein, The Willows, Knoffels Vley. 
E.  Umandlana  wokunyula  wase  Steynsburg 
Kuya kuvotwa e Knell.

VII. EMPUMALANGA.

1. UMANDLA WE QONCE.—A.  Umandlana 
wokunyula  wase  Qonce. Kuya  kuvotwa  kwezi 
ndawo  zilandelayo  :—Reeves’  Hotel,  Mount 
Coke; Francis Radne’s Residence Ntsikizini; F. 
M. Deutshumnn’s Residence, Debe Nek; Lowes 
Hotel,  Qibira;  R.  J.  Crowe’s  Residence,  Debe 
Nek ; Mundinch’s Shops, ??? Burnshill Mission 
Station, Ordemann’s Hotel, Green River; Court 
House, Middle Drift;  J.  D.  Wood’s Residence, 
Gxulu  ;  W.  Atty’s  Residence,  Wolfe  River  ; 
Government  Offices  is,  Keiskama  Hoek; 
Schoolroom,  Braunschweig;  School  room, 
Ross  Mission  Station;  Court  Room,  King 
Williams  Town;  Deeds  Office,  King 
Wiliiamstown;  House  in  Smith  Street,  King 
William's  Town ;  House  in  Cambridge road, 
Fing  Williams  Town  ;  Schoobom,  Frankfort; 
Schoolroom, Peelton; Bara chevey’s Hotel, Kei 
Road  ;  Hotel  at  Blaney  Junction,  Hotel  at 
Briedbaok;  Hotel  at  Berlin,  J.  Keilfoil’s 
Residence,  Farm  No.  195.  B.  Umandlana  
wokunyula  wase  Qumra Kuya kuvotwa kwezi 
ndawo zila ndelayo :—Court Room, Qumra ; 
Residence  of  Field  cornet,  Farm  No.  42; 
Residence of Field cornet, No. 216; Farm No, 
281.  C. Umandlana wokunyula wase Cumakala  
Kuya  kuvotwa  kwezi  ndawo  zilandelayo:— 
Court  Room,  Stutterheim;  School  House, 
Isidenge;  Dohne  Hotel,  Wartburg  School 
Room,  Farm  Oribe,  Hotel  at  Bolo,  Emgwali 
School Room, Residence of Field cornet Lugilo. 
D.  Umandlana wokunyula  wase Katikati. Kuya 
kuvotwa  kwezi  ndawo  zila.  ndelayo  :—
Residence of Field cornet Anta, Residence of 
Field  cornet  Henderson.  E.  Umandlana  
wokunyula  wase  Victoria  East  Kuya  kuvotwa 
kwezi ndawo zilandelayo:— Allen Groove, Fort 
Hare.

2. UMANDLA WE EAST LONDON—A. Umandlana 
wokunyula wase East  London.—Kuya kuvotwa 
kwezi  ndawo  zilandelayo:  —  Warrendale, 
Christmas Vale, Farm No. 85, Old Court House 
on  West  Bank,  Court  Room.  East  London  ; 
Hotel at Cambridge, Farm 178, Gonubie ; Fort 
Jackson,  Maclean Town,  Peterson’s  Hotel.  B.  
Umandlana  wokunyula  wase  Qumra.—Kuya 
kuvotwa  kwezi  ndawo  zilandelayo  :—P.  0. 
Woolhope, Sea View, Hopewell.

3.  UMANDLA WE QUEENSTOWN.—A.  Uma- 
ndlana  wokunyula  wase  Queenstown.—Kuya 
kuvotwa  kwezi  ndawo  zilandelayo  :—Court 
Room,  Queenstown;  Queenstown  Park, 
Lesseyton Schoolroom, Imvani, Douglas Hotel; 
Qwebeqwebe,  Court  Room,  Whittle,  sea; 
Wakelyn,  Guilford,  Thibet  Park,  Kamastone, 
Oxton, Hackney, Teacher’s House ; Welcome, 
Court Room, Sterkstroom ; Zetland, Baileyton 
Hotel. B. Umand’ana wokunyula wase Cathcart.
—Kuya kuvotwa kwezi  ndawo zilandelayo:—
Court  Room,  Cathcart   Rockford,  Fairford, 
Retreat, Sletmere, Toise River, Pasey’s Hotel. C.  
Umandlana wokunyula wase Glen Grey. —Kuya 
kuvotwa  kwezi  ndawo  zilandelayo  :  —Court 
Room, Bolotwa; Driver’s Drift Hotel, Qoqodala 
Hotel.  D. Umandlana ivokunyula wase Tarka.—
Kuya  kuvotwa  kwezi  ndawo  zilandelayo  :—
Court  Room,  Tarkastad  ;  Hartfontein, 
Rhenorstershoek, Klein Haasfontein.

4.  UMANDLA WE ALIWAL NORTH.—A.  Uma-  
ndlana  wokunyula  wase  Aliwal  North.—Kaya 
kuvotwa kwezi ndawo zilandelayo : — Court 
Room,  Aliwal  North;  Olyvenfontein,  Paarl, 
Kalkoenkrantz,  Platfontein,  Court  Room, 
Jamestown;  Patriotsklip,  Court  Room,  Lady 
Grey  ;  Beerfontein,  Karnmelk-  spruit.  B.  
Umandlana  wokunyula  wase  Herschel.—Kuya 
kuvotwa  kwezi  ndawo  zilandelayo:  —  Court 
Room,  Herschel;  Residence  of  E.  Dodds, 
Blikana  ;  Residence  of  T.  Gallon, 
Palmietfontein;  Residence  of  G.  W.  Dickson, 
Joeannas  Hoek  ;  Sterkspruit.  C.  Umandlana  
wokanyula wase Barkly  East.  —Kuya kuvotwa 
kule ndawo ilandelayo :— Lyndale.

5. UMANDLA WASE WODEHOUSE.—A.  Uma 
ndlana  wokunyula  wase  Wodehouse.—Kuya 
kuvotwa  kwezi  ndawo  zilandelayo  ;—Court 
Boom,  Dordrecht;  Brakleegte,  Carnarvon 
Farm,  Willow  Park,  Boshoff’s  Kraal,  Roode 
Moogte, Swempoort, Roodenek, Good Hope, 
Andover,  Draai  Om,  Indwe.  B.  Umandlana  
wokunyula wase Barkly East.—Kuya kuvo- twa 
kwezi ndawo zilamelayo :—Barkly East, Fetcani 
Glen,  Clontarf,  Rhodes,  Moshesh’s  Ford, 
Granard,  Lymore  Lodge,  Ravensfell, 

NAVY or MATTROSSEzona  lokwe  ezimabala  avasekayo  zase 
Hlotyeni  elungileyo  ezingaqeleke  ku- 
bonwa apa e Qonce.

Imicako ye Crepon Muslins yi 3d. nge yadi
„ ye Muslins ezinokuvaswa 4d. nge yadi
„ ye Printi „ 4 1/2d. 5 1/2d, „

Kumasebe Zisulu Zamanewunewu kuma-
sebe onke empahla Zamankazana.

INGUBO!
Ukuba akuna kuza, bhalela kubo bokutumela

isampulu.

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana 
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba 
SIZIPAULE i BLANKETE ZONKE ngopawu 
esiluqinisele na Komkulu ngohlobo Iwemifa 
nekiso le yongamele lenteto. IYAQONDWA  yaye  isetyenziswa  ngu  Rulumente  Eku- 

nyangeni  Ibhula.  Kwakona  eka  ODAM  Idipu  Engamanzi 

yokudipa Ngenxa ka Landipasi.
Inika impilo ezigusheni nase zibokweni

Ilungiselela ukukula nobuhle boboya nobe Seyibokwe,
ayilonakilisi ibala

Inokufunyanwa  kuzo  zonke  izindlu  ze  Dipu  zakwa  Ru- 
lumente kule Koloni na Pesheya kwe Nciba.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE- 
NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona 

umfanekiso we NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU-
ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU BLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.PELEM BROTHERS & CO.,

AWONA magosa omsebenzi abekisa e Rautini 
(Johannesburg) ahlala e-Komani nase

Indwe. Address :

Pelem Brothers and Co.,
Box 46, Queen’s Town, or Indwe.

I ARENTE ENOKUFUNYANWA KUZO

DUNN & CO., E Monti.
BAKER, BAKER & CO., E Qonce.

Kwivenkele  enitenga  kuzo-ke 
bizani Iblankete ezinomfanekiso

l-Ofisi Yokuquba Umsebenzi Wezaziso no

kunika Amacebo ngezinto ngezinto.

we Ngonyama, CAMPBELL BROS.,
E QONCE nase JOHANNESBURG,

Bangababali,  Nabapicoti,  Nababuti  bemali  ezibaliweyo;  Abameli 
EMATYALENI,  Kwezomhlaba,  EMSEBENZINI,  Emafeni,  Ezimalini, 
Empahleni,  Imveliso Yomhlaba,  Ngabameli  kwinto yonke (Oommission 
and General Agents).

BAZIMISELE  ukunyamekela  yonke  into  abayiyalezwayo,  kanjalo  abazingcibi  kwimisebenzi 
yezandla,  abawazi  kakuhle  umsebenzi  wokumba  emingxunyeni,  Abasebenzi,  nezicaka  zezindlu 
ezifuna umsebenzi, abanga madoda kwana mankazana, Omblope nontsundu bofumana kulilungelo 
ukuke bafike kwi Ofisi yabo ekuhlanganeni kwe ALEXANDRA ROAD ne CATHCART STREET, 
nakwa W. D. SOGA, e-Bank Street.

Abapati  bemingxuma  bozuza  icham  elikulu  ngokuya  kwaba  bamagama  abalwe 
ngasentlapa.

Ngo (Jingo: “ LORNE. P.O. BOX 5.

kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba 
nase zidolopini zonke,

Beauchamp, Booth-Co
E QONCE

No. 26, 1898.

Uludwe  oluhamba  nale  Ntshumayelo 
ingentl’ apa:—
V. AMAZANTSI EMPUMALAGA.

1. UMANDLA WE BHAYI.—A.  Umandlana 
wokunyula,  wase  Bhayi.—Kuya  kuvotwa 
kwezi  ndawo  zilandelayo:—Town  Hall, 
Mutual  Hall,  North End;  Walmer Road, 
South  End  ;  Bethelsdorp, 
Goedmoedefontein.

2. UMANDLA WE TINARA.—A. Umandlana 
wokunyula wase Tinara.— Kuya kuvotwa 
kwezi ndawo zilandelayo :—Court Room, 
Uitenhage  Sunnyside,  Godults  River, 
Lourie River, Tip Tree Farm, Sand River, 
Addo  Drift,  Bevan  Vale,  Sundays  River 
Ferry,  Enon,  Glendonnor,  Kariega  Rail-
way  Station,  Haasfontein,  Kleinpoort, 
Vaaldam, Boxmoor, Springbok Vlakte No 
6, De Vley, De Poortje. B. Umandlana wo.  
kunyula wase Humans dorp.— Kuya kuvotwa 
kwezi  ndawo  zilandelayo  :—Court  Room, 
Humansdorp ; Zourbron, Driefontein, Fair, view, 
Assegai Bosch, Onverwacht, Quagga, Hankey. C.  
Umandlana  wokunyula  wase  Jansenville.—Kuya 
kuvotwa kwezi ndawo zilandelayo:—Court Room, 
Jansenville;  Klip  Kop,  Klipplaat,  Monnt  Stewart, 
Blaauw  Krantz,  Waterford,  Ebenezer,  D' 
Umandlana wokunyula wase Willowmoae.—  Kuya 
kuvotwa kwezi ndawo zilandelayo :—

     Doorn Bosch, Veeren Kraal, Steytlerville, Allemans 
Kraal, Roode Klip, Verloren River, Zandvlakte.  E.  
Umandlana  wokunyula  wase  Alexandria.—Kuya 
kuvotwa kwezi ndawo zilandelayo :—Court Room, 
Alexandria  ;  Zuurplaats,  Graaffwater,  Nanaga, 
Coerney,  Sandiats,  Congas Kraal,  Preston Park, 
Waai Heuvel.

3.  UMANDLA WE RINI.—A.  Umandlana 
wokunyula  wase  Rini  —Kuya  kuvotwa  e  Court 
Room, Grahamstown.

4;  UMANDLA WE ALBINT.—A.  Umandlana 
wokunyula  wase  Albany.—Kuya  kuvotwa  kwezi 
ndawo  zilandelayo  :—Manley’s  Flats,  Page’s 
Hotel,  Bothas  Hill;  Alicedale,  Springvale, 
Highlands,  Riebeek,  Hounslow,  Fort  Brown, 
Committees, Glenovis, Bowden, Salem, Sidbury, 
Buffels  Kloof.  B.  Umndlana  wokunyula  wase  
Bathurst.—Kuya  kuvotwa  kwezi  ndawo 
zilandelayo  :—Court  Room,  Port  Alfred;  Grand 
Hotel Port Alfred; Residence of Field cornet, near 
Southwell; Residence of Field cornet, Whites Bush 
; Seven Stars Hotel, Bathurst ; Rokeby Park, at W 
H.  Wilemore’s  ;  Trap-  pes  Valley  Station, 
Residence of Field cornet, Hope Farm; Jas. Ford’s 
Farm,  Kasonga;  Residence  of  Field  cornet, 
Elephant Park.

5.  UMANDLA WE VICTORIA EAST—4. U- mandlana 
wokunyula  wase  Victoria  East.  —Kuya  kuvotwa 
kwezi ndawo zilandelayo : —Court Room, Alice; 
Binsfield, Hoggs back, Garfield, Farm No. 1216, 
Botha’s  Post  or  Kingston,  Breakfast  Vlei.  B. 
Umandlana  wokunyula  wase  Ngqushwa.—Kuya 
kuvotwa kwezi ndawo zilandelayo:—Court Room, 

JAS. W. WEIR & CO.
Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

W. THOMSON,Siyanazisa ukuba siwafezile amalu- 
ngiselelo ebe siwenza sine

Mpahla Ezintsha!!

R. R. V. JEFFREYS
1GOSA LO MANYANO

Ngabasebenzi Abantsundu, Ltd.,
E RAUTINI

Queens Town  Agency.

WE VENKILE, YASE

WHITTLESEA.SESONA Isitora sisiso o Whittlesea nakulo manila. Sinazo 
zonke intlobo zempahla. Zonke izinto zezifanelekileyo zaye 
zitengiswa tshipu. Kusoloko kufika impahla ezintsha.

Ilokwe, Iprinti, Inainsopk, ne Muslin, Keleko,
Iqiya, 'Ihempe, Ibatyi, Ibulukwe, Ityali, Ishiti,
Izihlangu ne Shuzi, Ikofu, Swekile, Ti, Umgu-

bo, Iparafini, Icuba, njalo njalo

Abantu Bamkelwa Ngobubele.

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. i yadi.
IZITAFU  Ezipindiweyo  (double  width)  intlobo 

zonke  zamabala  yi  1/-  iyadi  (ngamanani 
alula).

ITYALI  ezintsha  zoboya  ezisandulu  kufika 
zenziwe kakuhle ziqala kwi 4/- ziye kwi 40/- 
inye.

IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 714 9d, 
nge yadi.

APA kwalaliswa izibonda nabo bonke abantu ngamalungelo kwabantsundu abangaba 
bafuni umsebenzi kwele Rauti (e Johannesburg nakumandla wakona) ngolumanyano 
olungenanto nabu gayi.

1. Abantsundu bamkwa imali kaloliwe, eye pase kwaneyo kuqapula ze kanjalo bamkele 
imali yokudla xa base luhambeni.

2. Ixesha angasebenzela Iona umntu alinga pezu kwenyanga ezimbini.
3 Olumanyano luxasa i Komponi ezi 99, elingati iqela lamadoda anga

25 afuna ukusebenza kwi Komponi etile, kuti ukuba kufanelekile atatwe
4. Abantsundu abaziqeshese ngolo hlobo bayapiwa ukutya
5. Ize babuyise 30s. kumvuzo wenyanga zabo zokuqala.
6. Umvuzo ude ufikelele kwi 10s. Ngenyanga.
7. Abantsundu abavela e Koloni bakolisa ukuqeshelwa, umsebenzi wangapezulu.
8.  Akusetyenzwa  nge  Cawa  ngapandle  kokuba  kuba  kunyanzelekile  ukuba 

kwenjiwenjalo.
Olumanyano  luyakuba  hlaula  abantu  abazise  amaqela  angenga  pantsi  kwa  25 

amadoda asiwe e Komani okanye nakusipina isitishi sika  Kodwa kwaziswe ogama lingentla.

The New Jagersfontein Mining and Exploration Co
(LIMITED)

ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kade ziqala kwi 
£1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku o~ dolwa ze 
zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

JAGERSFONTEIN MINE
IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into e 

funekayo yomtshato.
P.O. Box 115, Cathcart Chambers, Queen’s Town.

Kutengiswa i Fama Elungileyo,
UBUBANZI 301 Morgen, inamanzi ngokwaneleyo, ingca iko ye nkomo nempahla emfutshane. 

Inemiti ise Maxongo’s Hoek, Kwelabatembu.

Ixabiso yi £450. Umntu unikwa ixesha elaneleyo lokuba ayihlaule. Lituba elifanelekileyo 

kwindoda entsundu ekuteleyo.

Abafuna incazelo botumela ku Mcazi-Mteto

4172 H. B. M. HOWARD, Gala.

Beauchamp, Booth & Co
Late JOHN J. ARVINE

The General Manager intimates that able 
and strong men will find work.

Good Wages, Food Free, and Good Treatment



IMVO NELISO LOMZI (NATIVE OPINION AND GUARDIAN), FEBRUARY 17, 1898.

Kusandu Kushicilelwa Ngexabiso
le Tiki (3d).

‘Indlela Yo-Bomi'
(THE WAY OF LIFE).

NGU

Charles K. Hodges

i  Tinara  elinamalungu 2,  unyule  4  ;  i  George 
elinyula 2, libe nama 3 ; ngokunjalo i Worcester, 
ne Victoria West, elase Mbo (Griqualand East) 
elinyula  ilungu 1,  ngoku  2; ngo-  kunjalo  nela 
Butembu Kanama- njazo (d) kubeko nele Bandla 
Lemfundo Enkulu eliyakunyulwa ngabapumelele 
amabakula  e  B  A  namanye.  Ngalomgca  kuya 
konge zelelwa amalungu ali 15. O Sir  GORDON 
SPRIGG no  Mr  ROSE INNES no  Mr.  FULLER 
banesabo  isihlomelo  abati  kuso  bacinga  bona 
ukuba ngewongezelelwe ngama lunga 18.

UKWAHLULELANA.

Lengxelo  ipambi  kwetu  ibonisa  ukuba  i 
Komishoni  ibimaqela  ma-  bini,  abonakala 
ngevoti  zawo.  O Messrs.  DOUGLASS,  THERON, 
VAN DER WALT, no DU PLESSIS (4), be bekolisa 
ngokuvota kunye, babe o Sir GORDON SPRIGG, no 
Mr. INNES, no Mr. FULLER beyimbumba. U kuze 
ipumelele into abayimeleyo ibiba kuxana u Mr. 
DOUGLASSetelele  kubo.  Inqubo  yelo  nene 
inqazelwe  ngamawabo  onke  ngokusuke  ibe 
ngakwi  Bonti.  Ukuba  ebexase  u  Mr.  INNES 
imimandla yangase Kapa ngeyifumene amalungu 
ama- tsha amahlanu, endiweni yamatatu, i Monti 
longezelelwa ngelungu elinye.

INANI LABAVOTI.

Indawo  ezomelezwe  ngamalungu  amatsha 
zimi  ngoluhlobo  ngaba-  voti;  -  Cape  Town, 
7,798,  Umahlu-  lo  we  Kapa  8,122,  Worcester 
3,752, George 3,519, Victoria West 3,013, Port 
Elizabeth 6,560, Uitenhage 5,337. Kongezelelwe 
indawo  ezi-  bavoti  bakumawaka  amatatu,  ezi- 
nye  indawo  ezibe  zinjalo  yi  Monti  3,081,  ne 
Komani 3,100, i Qonce (2,999) lisilele ngomntu 
omnye  ukuba  lingabi  ngamawaka  ama-  tatu, 
ylntwane  ke  leyo.  Ezi  ndawo  bezifanelwe 
ngamalungu  amatatu  amatsha,  kodwa  zinikwa 
ilungu elinye ngokusuke zipangwe i Katikati, ne 
Qumra,  ne  Stutter-  heim.  Lontswela  bulungisa 
ibinga ingavelelwa li Bandla. Injalo ke lonto.

Indlu yetyalike yabantsundu abape- twe 
ngu  Rev.  P.  J.  MZIMBA e  Lovedale  ide 
yacitwa.  Inkonzo  ziseziqutyelwa  e  Sation 
School.

Isebe lololiwe lifuna amadodana antsundu 
anofifi  nangekatinjwa  liramnco  utywala 
ukuba aqeqeshelwe ubu  Porter  kwi Layini 
yelaba Tswana ukuya kwa Bulawayo.

Iqela labapangi abantsundu kutiwa liwele 
inqwelo  e  Orange  Grove  ngase  Johani 
ngobusukwazana  beveki  epelileyo. 
Lingafumananga  nto,  lipange  ivenkile, 
lenzakalisa  kwababe  lipekuza.  Amagqira 
asebenza  induma.  Bemke  nento  yonke, 
banyak aza ; inanamhla.

1 Hotele ka Montgomery kwa Qoboqo- bo 
ingenelwe zihange kwiveki egqitileyo zemka 
nesefu yemali. Akukavakali mkondo.

Amagwangqa  ango  PRINGLE abepambi 
kwamatyala  e  Daimani  ngokudubula 
abantsundu  e  Lynputs,  ababeselugcinweni 
lwabo ngemfazwe, akululwe yi juri. Umzi 
nomhlope uyaririza. U RA- LISHIWE unikwe 
ishumi  leminyaka.  Uzitetelele  ngelokuba 
wahendwa  ngu  BOSMAN igosa  lase 
Transvaal.

Ubuye uyaxelwa e Johani u Landipasi.

Bafumene  unyaka  kumatyala  ase 
Kimberley  o  ISIDOR ELLIS no  DUNCAN 
CLARKE ngokusesha  ingxowa  yomlungu 
bebe £250.

Bamkele  incwadi  ezivakalisa  imi- 
nqweno  yabantu  bendawo  ngenda  wo 
mayelana nento ekuyiyo.

IZIZINZO ZOMELO.

Bavumeleni  abapicoti  ukuba  na- 
kwakubeni  umkondo  emakuhanjwe 
ngawo ingowamanani abavoti angeniswe 
ngo 1897, mayingala- hlwa kanye into 
yobuninzi babantu nokuba abako evotini 
eziqingateni,  kwanezinto  abanazo, 
nengqabuko.

AMABALA ASELEKO,  ngokoke 
babehle  bayiqaula  bayi-  gqiba  indawo 
yokuba  kungapangwa nayipina  indawo 
ebiseyinalo  ilunge-  lo,  nokuba 
kungendlela yokuncitshiswa kwelungelo 
layo mayelana nenani lamalungu; kodwa 
bavumelene  ngokuyiguqula  imida  apo 
ngaba kuyabonakala.

OKUYALEZWAYO.

Bequba  ngalemigca  ke,  bayaleza 
ukuba (a) imimandla yakwa Daliwe, ne 
Cumakala, ne Qumra iqaulwe kwe yase 
Qonce,  ne  Komani  ne  Monti 
ibandakanywe; inyule ilungu libe linye. 
(b) Umandla  we  Metele  uqaulwe  kwe 

Nantsi into Manenekazi!
lonto bakwanda abanjalo,  kodwa bayakuti 
begxotwa babe sebewatyile awenkonazana.Yaka Umzimba

Woba uyazinqabisa esifeni. Akuko yeza ligqite SCOTT’S 
EMULSION ekulungiseni umzimba otyafileyo.

Emva kwe Fiva
Umntu uyabitya abe nokutyafa, yayo ne fiva iyakumana 
imhla ude umzimba womelela. Kautate i

Scott’s Emulsion

GIBBERD & BRYANT,
E QONCE

Kuvakala ukuba u Mr. RHODES wamkele 
isicelj  kuma  600  abantu  b'ela  Maqwelane 
ukuba abe lilungu labo ebandla,  amalungu 
elo  iminyaka  emininzi  ibingu  Mr. 
MERRIMAN no  Mr.  J.  T.  MOLTENO. 
Kunjalonje  kukwako  esiuye  isihandiba, 
esingu-  mpatiswa  wakwa  Mgibisa  u  Mr. 
FRANCIS OATES, oselenexesha esebe- nzela 
esinye  isitulo  selo  la  Maqwelane. 
Akukavakali  ukuba  uyakutinina  u  Mr. 
RHODES ukusipendula  esi  sicelo,  kuba 
indawo  abenyulwa  kuyo  i  Barkly  West 
ivulekile.  Abanye  bati  uya  kuyekelela 
anyulwe kuzo zombini, aze ukuba upumelele 
aroxe  e  Barkly  amele  elama  Qwelane. 
Angayenza  lonto  u  Mr.  RHODES otanda 
kunene ukumisa ezake izinto kwindawo ebe- 
kumi utshaba njengakwa  NOBENGULA,  apo 
wamisa  indlu  yobu  Rulumeni  kwindawo 
eyayimi  indlu  yasema  Mpoudweni  waye-
zondaukuba kumeindlu yemantyi e Qaukeni. 
Mayelana  no  Mr.  MERRIMAN kuko  abati 
uyakunyulwa  Stellenbosch, apo ahlala kona, 
asiva  ukuba  u  Mr.  J.  I.  MOLTENO 
uyakutinini;  mhlaumbi  basayakuha 
selugqatsweni kwa- kwelo la Maqwelane.

IBLAUZI!
Incwadi i Ebhalelwe Abantsundu base S. Afrika,

Onke  amaggira  okuxelela  ukuba  batinina  abantu 
ababe bityile betyafile ukomelela, bafumene impilo 
kupela ngoku tata eliyeza likulu.

Amawaka Onlna
Banika  i  SCOTT’S  EMULSION  kwintsana  zabo,  ba- 
yisebenze nabo, kuba ityebisa ilungisa igazi, iqinisekisa 
kosana  lomelele.  Akukonto  iluncedo  kuko  Ingqele 
kwanesifuba  eaingomeleleyo  njengayo,  ifanelo  ke 
ngoko ukutengwa

Yimilwelwe Yonke.
Inokufunyanwa kubatengisi mayeza Nezitora Zonke.

BISHOP TAYLOR,

We Methodist Episcopal Church.

Inokufumaneka ku Rev. R.  LAMP-  LOUGH, 
Wesleyan  Book-Room,  Queen’s 
Town. E Natal ku Rev. C. K. HODGES, 
Estcourt.  Nakwi Ofisi  ye Mvo,  King 
William’s Town.IBLAUZI

Rev. W. HUNTER, umbhali “ Womhlobo 
wabashumayeli,”  uti,  “  Izimvo  ezikule 
ncwadana  zezi  zifuneka  kanye  kwaba 
Ntsundu ndaye ndikolwa ukuba ubuko bayo 
bovelisa okulungileyo.”IBLAUZI!

ZIYALAHLWA nge 6d. inye        Stevenson, Mitchell & Co
Pezu Kweminyaka 60

IZIFUNDO ZEZIBHALO
O-COOPER,

Njengama gqira empahla nama fama    
benza Umpilisi we Bhula nezinye izifo 
zaselufeleni Iwegusha, into leyo abayi- 
nyamekele kakulu kulo lonke ilizwe.

Akuko mzi wumbi Emhlabeni apa
unokuteta oku.

Njengama  fama  O-COOPER bayazi  into 
efunekayo kwi Dip ye Gusha,  baye nanje 
ngamagqira  Empahla  Nabenzi  mayeza 
besazi indlela yokuwenza.

I DIP KA COOPER isetyenziswa kwigusha 
ezi 140,000,000 ngomnyaka.

Pambi kokuba utenge i- Dip kauzibuze

UMANYANO LWEZIZWE NGE ZIBHALO.

Amaxabiso angapambili 1/- ne 1/3 inye BASE QUEEN’S TOWN,

Bane Fandesi Elikulu

Kuko ivenkile zama Kula ezitshe e Pretoria 
Idemetshe iku £3,000. Azinqatyiswe ngamali.

Ngesifo  esibubisayo  e  Bombay,  kwelase 
Indiya, kufe ngeveki egqitileyo 1,013.

Udumo  oluhle  ulwamkele  u  Nkosi  u 
SIGCAU ngokubamba u LE FLEUR ani- kele ku 
Mangesi.  Intwana  eziduba  ilizwe  njengezi 
asizizo  zakuvelwa  ngaba-  nga  abantsundu 
bangayima ixesha elide imihlaba yabo

Baya kuvuya abamele  umandla opa-  kati 
kwe  Qonce-Somerset  ukuva  ukuba  u  Mr. 
WALKER ubuye  wawuqala  umsebenzi 
wololiwe.  Ufumene  inxaso  kwi  zityebi 
zapesheya,  waye  etemba  ukuba  uya  kufeza 
ngonyaka  ozayo.  Ubuya  kuqala  ngo  Mvulo 
umsebenzi kwi bloro yase Nxuba. E Somerset 
bati  uya  ku-  vulwa  owakona  ekupeleni 
kwalonyaka.

“Ngubanina  Lo  Kush,”  No.  2,  ngu  Rev. 
ISACC WAUCHOPE, kwi Mvo elandelayo.

Umzi uya kuvelana nomfundisi u Rev. Dr. 
KROPF, wase  Cumakala,  ngokula-  hlekwa 
yinkosikazi  yake  ngetuba  lokufa  ugolwesi 
Hlanu lwegqitileyo iveki. Ibinexesha igula.

U  Nkosi  u  WILLIAM SHAW KAMA na- 
mapakati  a  15,  unduluka  ngokuhlwa  nje 
ukusinga  e  Kapa  ngetyala  lomhlaba  wa 
Magqunukwebe.

Siva u MATUTU wase Mgwali, akaseko.

Indawo ekuya kuvotwa kuzo ngo- lunyulo 
oluya  kuqutywa  ngo  16  March  ziya 
kufunyanwa kumhlati  wezaziso zako Mkulu 
kwelipepa.  Sinqazele  into  yokuba  kwi 
Ntshumayelo  yo Mntan’  Omhle  kubonakala 
ukuba elase  Mampondweni  lishiywe ngapa- 
ndle  kweli  lungelo  ngendlela  esinga- 
yiqondiyo.  Nokuha  angaba  ebenge-  kabi 
nazivoti ama Mpondo ngokwawo, into eninzi 
yezipata  mandla  ezimhlope  namagosa  azo 
ayinakuba ibe ayinaso. Yovota pina ke ? Lanto 
iyakwenza-  kalisa  amanene  abeya  kunikwa 
ivoti  zalamadoda  ;  ngeyilungiswa  ngu  Ru- 
lumeni  kwakusakanya,  ukuze  abantu 
bangahlali bemririzela.

Sinosizi  ukuqonda  ukuba  u  Rulumeni 
ufun’  ukuba  nenqubo  engagqalekileyo 
mayelana  nezizwe  ezimele  u  Mziinkulu. 
Nambangi yalento si- sati lipetshana apa lase 
Kokstad, elahlala lipakamisa ukuba naba aba- 
ntu  belungiselela  imfazwe,  apo  inga- 
bonakaliyo  into  enjalo  ukuba  inoku-  bako. 
Ezokugqibela  zezenkumanda  endululwe  e 
Mgugundlovu  ukuba  iye  emdeni  wase 
Mzimkulu, kwaye kusitiwa ulaulo lwase Natal 
kulento  luquba  kunye  nolwase  Kapa.  Pofu 
yona into yokuba alinasipitipiti ayifihlwa, esiti 
ke xa kunjalo, lento yenziwayo yeyokunxwala 
inkatazo,  esingiboni  ntoyimbi  ingaba 
ingxanyelwe  ngapandle  kwezizityana 
zemihlaba usemi kuzo umzi ukuba zihlutwe 
njengokuba  kusand'  ukuhlutwa  i  Phokwani, 
abaniniyo  benziwa  into  ezibukoboka  ngase 
Kapa Umzi ontsundu mauzilumkele ungenzi 
zinto zingabanika ituba omalibenje,

Umfo ka ESCOMBE, obeyi Nkulu yolaulo e 
Natal,  “  Uzitshay’  induna.”  Seloko 
yamlahlayo ivoti  yalo ma Koloni,  akazange 
apeze  ukubonisa  ukuyicapukela  lonto  —  e 
Palamente nangapandle. Ngoku unike isaziso 
sokuba uyapuma konkena e Palamente, kuba 
wajikwayo kwinteto yake, xa wayesiti icweba 
lase  Tekwini  li-  nokwenziwa  nzulu  ukuba 
inqanawa zibe nokungena ngapandle kokuba 
kwakiwe udonga olungasentla. Upumela lonto 
ingatitsha qa! Kakade uyazi ukuba i Durban 
alinanto yimbi linokuyenza ngapandle kokuba 
linyu- le yena. Kodwa emzini obanzi ezinto 
azenzayo  u  Mr.  ESCOMBE azimpakamisi, 
zimnika udelo nodumo olubi.

Abatunywa  bamahlelo  onke  e  Ligi 
bebedibene  e  Kapa  kuleveki  igqitileyo. 
Akuko nto ibalulekileyo bayenzileyo. Isuke 
kupela  yakuqokela  kwinto  abahlala 
bezivotela,  kungabonakali  kupunyeleliswa 
kwazo  kodwa.  Sinosizi  ukubona  ukuba 
kumcimbi  wemfundo  ilandela  i  Bonti 
ngokomhlambi we gusha ulandela inkabi ye 
bbokwe ekokelayo. Bati  into emayenziwe 
mayibe  yeyakulungiselela  abamhlope 
bodwa,  untsundu  lungenzelwa  nto. 
Alunalizwi  lulibhekisileyo  olumanya-  no 
ngomcimbi  obublungu  kwizizwe 
ezintsundu  womteto  wokubanjwa  kwe 
nkosi nabanye ngokuranelwa ngezipitipiti, 
baze bakubanjwa bavalelwe entolongweni 
lingatetwa ityala. ’Ndawana yengabo Bala 
ukuba  mabavunyelwe  baziqeqeshele  ubu 
Valanti. Lendawo asiyiyo encinane kuti mzi 
untsundu.  Ngexesba  lezipitipiti  ku- 
nyanzelwa  abetu  ukuba  bapume  umkosi, 
kodwa umteto awuvumi ukuba sibe nompu 
ngexesha  loxolo  ukuba  sazi  ukuba  yinto 
etiwanina  ukupatwa  kwayo.  Kubhetele 
ukuba  kubeko  ibuto  labantsundu 
liqeqeshelwe  ubujoni  njengase  India,  libe 
lilo  elilwa  imfazwe,  wonke  omnye  umzi 
ongavunyelweyo ukuba ube nentonga unqa- 
tyiswe ngokwabafazi ngexesha le mfazwe.

ICAWA, 27 FEBRUARY, 1898.

Isiyalo Nesimerno.—Mat. xi. 10—20.
Sonke  siyawatanda  amazwi  ka  Yesu 

abhalwe  ekupeleni  kwesi  sahluko.  Nga- 
mazwi  amnandi  kuti.  Xa  siwevayo  kude 
kungati  siyabubona  ubuso  bo  Msindisi 
buzele yimfesane notando. Uti akuti “Yizani 
kum, ndandiya kuninika uku- pumla,” zivuye 
intliziyo  zetu,  sive  ukuba  umntwalo  wetu 
ulula  ;  zonwabe  intliziyo  zetu  ebezilusizi. 
Hayi ukuba mnandi kwamazwi ka Yesu.

Kodwa  kuko  namanye  amazwi  emasi- 
wapulapule, akamnandi, kodwa anjenge yeza 
elirara  kodwa  lilelokupilisa  imipe-  fumlo 
yetu. Amazwi anjalo siwafumene kwi vesi 20 
kuse  34).  I  Korazini  ne  Betsaida,  ne 
Kapenahum,  yayizizixeko  ezikufupi 
nolwandle lwase Galili.  U Yesu wayehlala 
kona  pakati  kwabantu,  ebashumayeza 
igospeli,  esenza  imimanga-  liso,  kodwa 
abaguquka;  kungoko  ati  “Yeha!  kuni.” 
Amazwi  oyikekayo  akawatetanga 
ngengqumbo, uwatete ngo- sizi, njengokuba 
awatetayo nge Yerusa- lem. (Luke xiii, 34. 
Kwezimini  i  Nkosi  izikangela  ngosizi 
idolopu nemizana yetu, kwa olosizi yayinalo. 
Mhlaumbi  uti  “  Yeha!  kuwe  Qonce,” 
umhlaumbi “Yeha! kuwe kodwa ke ma-
ndingazinyuli  indawo,  faka  igama  lalo- 
ndawo  uhlala  kuyo  wena  mlesi  uzibuze 
ukuba akungebi  yiyo  nyaniso  na  xa  isiti  i 
Nkosi  ngalendawo  naleya,  “  Mininzi 
imisebenzi  yamandla  eyenziwa  kona.” 
Kufuti  llizwi  lika  Tixo  lifika  ngamandla 
kubantu  Bake;  kufuti  intliziyo  zaboni 
zinkwantya zakuva ngomgwebo ozayo, kanti 
noko abaguqukanga.

Napakati  kwamalungu  e  Bandla  kwa- 
ndile ukupola kwentliziyo nokutanda ilizwe ; 
macalana  onke  kuko  ukona  oku- 
ngafihlisiyo,  nokulidela  Ilizwi  lika  Tixo. 
Ninalo  ukanyiso  kodwa  nitande  ubum- 
nyama nangapezu kokukanya. (John iii, 19).

Iti i Nkosi : “ Kuya kunyamezeleka kwi 
zixeko  zase  Sodom ne  Gomora  nge-  mini 
yomgwebo  kunakuni.”  Izizukulwa-  na 
ezigqitileyo zabahedeni azisayi ku- gwetywa 
nzima  njengani  nina  nashunya-  yezwayo 
naza analitobela Izizwi lo Nkosi. Guqukani, 
guqukani ungekafiki umgwebo.

FOLOKOCO, u Pasiko,
Ningalibali kanjalo apo nombona kona, ngo- kwake 
SALUF, ezantsi kwe Tyalike yama Skotshi, E 
QONCE.

Lempahla zonke, lisaquba nango Feb. lo.

Amanani Empahla Atotywe Kakulu. NGAMAHLAZO MANINA LA ?

KUNGOSIZI  esimana  sizuza  izikala-  zo 
zempato  yetitshala  kwindawo  ngendawo. 
Njengoko kwaziwayo, imi- vuzoyazo ivela 
kumacala  amabini,— kwa Rulumeni  nase 
bantwini. Eyakwa Rulumente idla ngokuba 
mayela kwi £12 iye kwi £30 ngonyaka, ihlau 
wa nge kwata kodwa. Kwicala lomzi isusa 
kwi £1 ise kwi £2 nge kwata. Ziti ke ititshala 
ezo  zisebenza  ngoku-  kolekileyo  zitembe 
ukuba  zolungiswa  lakufika  ixesha 
lomvuzo ; kanti kosu- ka zinikwe inxenye 
yemali  kuba  icala  lemali  yomzi  lisukuba 
lingekafinyeleli. Ezinye ititshala ziqingqita 
umnyaka  wonke  zisidla  logalimoya 
wamadinga,  zihleli  pantsi  kwemeko 
ezinzima  zi-  ntswelo.  Lempato  ngoko 
izibanga  ukuba  zihlale  kakuhi,  zingano- 
neleli  kusebenza  apo  z  ngavuzwayo. 
Ezilungileyo  ititshala  zimana  zimka 
ngazinye,  ize  ke  iye  isihla  nemfundo 
yabantwana. Abafundisi nabo ba- nqatyelwe 
kukuteta  kakulu  ukunya-  nzela  abantu 
ezimfanelweni  zubo,  kuba  lonto  yobanga 
ukuba  icala  le-  nxaso-Lizwi  ibilizelwe 
njengele  mfu-  r.d  Lento  ilusizi;  ngapezu 
koko  ugamahlazo  ekufuneka  epelisiwe 
emzini.  Kungenjalo  asiyi  kuba  na- 
mpumelelo,  nomsebenzi  ube  nama- 
tamsanqa  elizweni  letu  ;  siye  singcu- 
ngcuteka.  Akuna  kutshiwo  nokuti  oku 
kubangwe ngo Landipasi nezinye inxwaleko 
zakutsha  nje,  kuba  esi  simo  bes  ko 
kwangapatnbili.  Kunjalo nje  no Landipasi 
akayitshayelanga  kuti  mu  impahla,  kuba 
ekuvulweni  kwetyalike  iyakutshwa  imali, 
(nje-  ngokuba kube njalo kwenye indawo 
Pesheya kwe Nciba, eyapuma kunene imali, 
kanti  ititshala  yalapo  inyanga  zisitoba 
ingazanga ibone nepeni le yotnvuzo wayo 
yona, ityabana nendla- la qa). Ngamahlazo 
manina la bantu bakowetu? Shehe! nahilwa 
ninga- qondi nje.

Intengiso Enkulu Yempahla!
(Ekufuneka ipelile ukuze kubeko ituba Lempahla yase Bu-

sika eza kufika kamsinya).

Iziganeko Zekaya Amafandesi
LOMBUZO:

Kunganina  ukuba  eka  COOPER isetyenzi- 
swe kakulu ngapezu kwezinye?

IMPENDULO
yozizela  ngokwayo—Kungokuba  ama- 
fama  ezindaweni  zonke  afumana  ukuba 
iwanika  elona  xabiso  ngemali  yawo; ke 
ngoko

Abazelweyo.
INTENGISO  ye  Mpahla  e  Blaney,  _L 
Ngolwesi  TATU,  2nd  MARCH,  1898. 
Impahla  eyakutengiswa  mayitu-  nyelwe 
kuse kutshanje ku

T. W. HEYWOOD,
Umteteli Fandesi.

MAGENGELELE. — Ngomhla we 11 
January, 1898, e Taungs, u Mrs. Ayliff 
Magengelele ufumene UNYANA.

MANYI.—Inkosikazi ka S. S. Manyi, 
wase Lusutu, imfumanele Intombi ngomhla 
we 25 January, 1898, ngo 1 o’clock 
ebusuku. Lo ngowesine. I- zihlobo mazazi.

ISUTI ZAMADODA, 10/11, 15/, ne 22/6
IHEMPE „ ezimhlope, 2/9, ezifanelwe yi 5/3

n ,, zokusebenze, 1/2, 1/4, 1/11
ZABE ZILUNGILE KUNENE.

Bonisani I                  ISIGQIBO siyakuba—

Yeyo COOPER
qa endoquba ngayo

BONISANI  I—Zinkosi,  ndiyacela  u-  kuba 
ndaziswe ngo  JOHN QATA,  wase Mount Arthur, 
umkuluwe  warn.  Sekumalunga  neminyaka 
emihlanu  ndingamazi  apo  akona.  Ndim,  JOEL 
QATA, Lady Frere, Glen Grey. [533

BONISANI,—Ihashe  lam  eliyinku-  nzi. 
Likululwe  belibotshelelwe  ngo  Mvulo,  17 
January, 1898. Limi- nyaka mine ubudala. Ibala 
limfusa, linesilonda ngapantsi pakati kwemihlati, 
linezazinge  ngamacala  omabini  entanye-  ni, 
linamabala okukutulwa yi sali, angekapumi boya. 
Lilahleke  kwesika  Maxegwana,  ezantsi  kwa 
Gudla.  Olifu-  meneyo  wovuzwa  kamnandi. 
Kotunye-  Iwa  ku  JOHN NXUSANI, Nomaheya. 
[433

TYULUBA,—U Mrs. Petrus Tyuluba wase 
Brakpanden, ngase Pretoria, uzuze Intombi, 
ngomhla we 10 January, 1898.

BUD’-MBELLE,—Inkosikazi ka I. Bud’-
Mbelle, wase Kimbili, ipiwe INTOMBI ngu 7 
ku February, 1898, e Colesberg. [333

IBHULUKWE elungileyo eyomeleleyo ye Kodi itotywe ixabiso 
lakwi 5/11.

     Imvo Neliso 
Lomzi

NGOLWESI-NE, FEBRUARY 17,1898

IZIHLANGU  ne  SHUZI  zitotyelwe kumaxabiso efandesi —
yiza kubona ezetu zamadoda ze 6/11, isimanga sexabiso nobu 
tshipu, izihlangu ezomelele kangaka Abatshatileyo.

INTSALELA. ZE PRINTI zitengiswa ngamanani ase- zantsi 
ukuze zipele tu.

SAKUBA-MIYA.—Kutshatiswe ngu.
Rev.  D.  Msikinya,  e  Kimberley, 

ngomhla wa 25 ku January,  1898,  u  BEN. 
SAKUBA, wase Hope Town, no  ELIZABETH 
MIYA, wase Tinara.

Kufunwa
IZITULO E PALAMENTE.

NJENGOKUBA lalidibene okokugqibela i 
Bandla lo Palamante, layaleza ukuba u Rulumente 
amise amadoda ayakukangelwa kumaqela akoyo 
ukuba asingate umcimbi wokwabelwa kwendawo 
ngendawo, abameli apo e Bandla, Sekumzuzu—-
kumayela kunyuka
we  1854—zemisvvayo  eziziqingata  zinyula 
amalungu,  nakwakubeni  zimane  ukuhlonyelwa 
futi ngoku- mana kuhlonyelwa amazwe amatsha 
kwi Koloni yase Kapa, anje ngeli lasema Xhoseni, 
ele  Daimani  nela  Batswano.  Kuye,  kwaya, 
kwafumaneka abantu bandile kune ne kwezinye 
indawo bencipile  kwezinye Saye sona isimiselo 
samalu- ngu simi kwindawo esaye sibekwe kuyo 
ngokwakudala.
IKOMISHONI.

Ngezi  zizatu  ke  kubonakele  upandiwe 
umcimbi  wokuvakaliswa  kwezimvo  zabantu 
kakuhle e Ba- ndla: Kwalatwe lamanene li Bhu- 
nga le Ruluneli :—Right Hon. Sir JOHN GORDON 
SPRIGG, R.C M.G , M.L.A., Inkulu Yolaulo, (abe 
yi  Tshalmani);  Hon.  JAMES ROSE INNEB, Q.C., 
M.L.A., Mr. THOMAS EKINS FULLER, M L.A., Mr. 
ARTHUR DOUGLASS, M.LA  ,  Mr.  THOMAS 
PHILIPPUS THERON, M.L.A,  Mr,  ISNATIUB 
JOHANNES VAN DER WALT, M  L.A  ,  no  Mr. 
ANDRIES STEFANUS DU PLESSIS, M.L.A. Yalatwa 
ngo 13 December le Ko- mishoni ngu Mhlekazi i 
Ruluneli, yawuqala umsebenzi                   ngo 16 
kulonyanga,                 ngapandle kokupazanyiswa 
holide  zonyaka  omtsha  kwada  kwa-  sekubeni 
igqibe ngengxelo. I ngxelo enge ncwadi eluhlaza 
ipa- mbi kwetu. 

INQUBO 

yalata  ukuba  abapicoti  baqale 
ngokuhlanganisa  amanani  abantu 
nawabavoti  nawemfuyo  kwiziqi- 
ngata ngeziqingata ze Koloni 

ITYALI —Lilo eli ixesha lokuba nizifumanele isisulu zitotye- 
lwe kwi 3/6 inye. Ninto eninzi ye Sampulu ze Tyali 
ezisand’ukufika ziyakutengiswa ngama xabiso e fandesi.

KUFUNWA  i  Teacher  enesiqiniselo  kwa 
Gqadushe,  e  Xesi  (Knapp’s  Hope).  Umvuzo 
wakwa Rulumente £30, abazali bakupa i School 
Fees,  ne-  ntsimi  esemanzini,  nendlu.  Umntu 
okolwayo,  otanda  liizwi,  angaba  lunce-  do 
olukulu  emzini.  Balelani  ku  Rev.  ISAAC 
WAUCHOUE, Fort Beaufort.

HANNIE—KRYER.— Kutshatiswe e 
Fletcherville, ngu Rev. J. Ngxola, ngomhla 
1st December, 1897, u EBEN J. HANNIE, wase 
Mount Fletcher, no MARIA, intombi epakati 
ka John. Kryer, Esq., wakwase Mount 
Fletcher. 

I BLANKETI zitengiswa ngamanani atshipu.

IHEMPE ZAMAKWENKWE, ISUTI, IZIHLA-
NGU, NE MINQWAZI zonke zitotyiwe.

3182] AMANANI EMALIKENI.

BIYANA—MABULA.—Kutshatiswe e 
Mpukane ngu Rev. John Mtobir PETER BIYANA, wase 
Clarebury, no HENRIETTA MABULA, intombi ka Rev. A. 
Mabula. Inkonzo ibe yepakamileyo.

2172]

NGAKA-MANYI, — Kutshatiswe ngu Rev. John Mtobi, 
e Qora, u Johannes Ngaka unyana ka Elias Ngaka wase 
Lusizi no Annia Manyi, intombi ka Hlangani Manyi.

BARNABAS-LWANA, — Kutshati- swa e Rini ngu 
Rev. Samuel Ntsiko, Ngomhla we 26 January, 1898, kwi 
Wesley Church, High Street, u GEORGE BARNABAS no 
MARTHA LWANA, intombi yesibini ka Mr. Joseph S. 
Lwana. [2242

SIBEKO-DALAMBA, — Kutshatiswe ngolwesi Hlanu, 
11 February, 1898, ngu Rev. James M. Dwane, u JUDGE 
SIBEKO no  VIOLET DALAMBA,  yintombi  ecinci  ka  Mr. 
George Da- lamba. 11

KUFUNWA  Ititshala  enesiqiniselo  kwi  Sikolo 
sase Rabe, e Dordrecht. Umvuzo £36 ngo nyaka, 
iwuqale umsebenzi ngo April, 1898. I 15 ka March 
yimini  yokugqibela  ukwamkela  izicelo. 
kobhalelwa  ku  Mr.  JAMES MAQUBELA,  Acting 
Chairman, School Committee, Dordrecht. [7103

KUFUNWA  Ititshalakazi  Ezimbini  nezi  Ntatu. 
Umvuzo  yi  £12  ngonyaka.  Ibe  ngabantu 
abangaseli tywala. Kobalelwa, ku

BRIGADIER  WILMER, 
Buffalo Road,

King William’s.Town.

E QONCE, ngolwesi Bini.—Ibhotolo 1s 6d ne 2s 
1d  ngeponti,  Inabile  2s  3d  ne  4s  6d  ngekulu, 
Itapilo 7s 6d ne 9s ngekulu, Umbona 7s ne 10s 
ngekulu, Ingqolowa 10s ngekulu, Inkuni 10s ne 
44s ngeflara.

—o—
E  BLOEMFONTEIN. — Emalikeni ngo Mvulo, 

14 February Isemile 7s ne 7s 6d ngengxowa, Ikafu 
2s 6d ne 10s ngebhali, Ihabile 8s ne 10s ngekulu 
leponti,  Amazi-  mba  18s  ne  20s  ngengxowa, 
Umbona  17s  ne  17s  6d  ngengxowa,  Umgubo 
(osefiweyo)  37s  ne  38s  ngengxowa,  Ibhotolo 
(entsha) Is 6d ne Is 9d ngeponti, Amaqanda 1s ne 
Is 3d idezini.

 Ukuba  uninako  ukuza  ngokwenu  tumelani  i-odolo  
inemati  yento  ozifunayo  nge  Post,  saye  siyaku  
kwanelisa  kuba  zonke  i-odolo  ezivela  ngapandle  
zikangelelwa siti ngokwetu.

Owen & Thomson,
Obefudula ingu Dyer & Dyer, Ltd. (Retail)

KING WILLIAMS TOWN.

Kwindawo  ngendawo  kuvakala  ukuba 
kuwe  imvula  ezinkulu  ezibupango  nge- 
veki  egqitileyo.  E  Skapu  sidale  ityobo 
ezifestileni,  satsho  intlanganiso  yama 
Tempile  amhlope  ebingene,  yema  ngo- 
kuma bakuba abantu bebona ukuvutu- luka 
kwezinto.  Kubeko  isipani  esibe-  twa 
ngumbane,  kwafa  isihlanu  senkabi 
zenqwelo  ebisiya  e  Gold  Valley.  Izele 
imilanjana kwemka into eninzi yempahla. 
Elinye  i  Bhulu  limkelwe  yimpahla 
emfutshane  engapezu  kwewaka.  E  Xesi 
sitsho isipango kwazala umlambo, ekumke 
ikari namahashe ka Mr. Cumming, itoliki e 
Qonce,  obeno  Mr.  Eustace,  Isandla  so 
Mantyi  yase  Qonce.  Bona  basinda 
ngamaqinga  angacazwa  ngabo.  E 
Somerset  litabate  intwazana  engu 
GRIFFITHS, ebikwa  Mr.  MULDER.  Usaya 
umana uvakala umonakalo.

Umbhaleli  ose  Glen  Grey  unombuzo 
awenzayo  nge  Nkulu  Yolaulo—u  Sir 
GORDON SPRIGG, ukuba  upina,  utinina 
ngesitembiso  sokuya  kona,  sebenesitu- 
kutezi  ngokuti  cwaka  kwalowo  mnum- 
zana.  Siba  sesike  salenza,  oko  Inkulu 
yayihambele  e  Monti  nalapa,  elokuba 
umgudu wokuhlangana nayo ngalendawo 
wenziwa. Yati ukupendula ayikabi nakuya, 
yaye  ingenako  nokulimisa  ixesha  kuba 
izandla  zayo  zizele.  Woka  ube  ulala 
ngenxeba ke umzi wase Glen Grey.

Umcimbi we Grey Hospital yase Qonce 
usengxoxweni kwakona ngetuba lencwadi 
ka Rulumeni yomhla we 3 ka February lo, 
eti  nakuba  u  Rulumeni 
engazimiseleukuyixasa lenqubo kungayo e 
Hospital,  kuba  esiti  into  enceda  abantu 
besipaluka  mayipatwe  ixaswe  ngabo, 
Umpatiswa Koloni uzimisele ukuyice- lela 
imali eyaneleyo e Palamente.

Lenteto  ibipambi  kwe  Kantsele  yase 
Qonce  ngolwesi-Bini.  Ate  u  Mr. 
ASHENHURST i Hospital yayenzelwe aba- 
ntsundu  ngu  Rulumeni  wase  Ngilane, 
inemfumba  zemali  zayo,  ezatatwa  ngu 
Rulumeni  wase  Kapa  ukuhlonyelwa 
kwelase  Maxoseni  kwi  Koloni  endala, 
kuba  kwakusitiwa  umsebenzi  uza  kuqu-
tywa li Kapa.—U Mr. T B KING uvumele 
elo,  wati  ngebeyilumkela  lento,  bano- 
kushiywa enyanyeni ngu Rulumeni.— U 
Mr. DUCKLES ute noko ingaba yaya- kelwe 
abantsundu  nabamhlope  baya-  ncedwa 
yiyo, ngoko bangene. Mawu- singatwe yi 
Komiti,  ye  Kantsele  nomzi.  Inkulu  (Mr. 
DYER) itelele.

E  KOMANI (ngeveki  epelileyo),—Ibho-  tolo 
entsha 1s ne 1s 6d ngeponti, Amada- da 1s 9d ne 
2s 3d lilinye, Amaqanda 1s 1d ne Is 9d ngedezini, 
Inkuni 25s ne 55s ngeflara i, Ihabile 7s 6d ne 8s 6d 
ngekulu, Inkuku 1s 6d ne 2s inye, Umbona 8s ne 
9s ngengxowa, Itapile 5s ne 7s 6d ngeku- lu.—
Ihabile  etengiswayo  ayintle,  entle  iyafunwa; 
itapile zininzi,

—o—
E RINI.—Ngo Mgqibelo 12 February:— Irasi 5s 

6d  ngekulu  lobunzinaa,  Ibhotolo  9Jd  ne  2s 
ngeponti, Isemile 4s 6d ngekulu Amadada 2s 11d 
lilinye, Ihabile 1s 9dn e 3s ngekulu lobunzima, 
Inkuku 1s 6d ne 2s 3d inye, Inkuni 14s ne 50s 
ngeflara, Umbona oluhlaza 3d ne 4d nge- dezina, 
Ubusi  1s  4d  ngebhotile,  Amazimba  17s  6d 
ngengxowa,  Amatanga  2s  6d  ne  Is  ngedezini, 
Itapile 4s 6d ne 8s ngekulu.

—o—
E BHAI (ngeveki epelileyo).—Irasi os ne 6s 6d 

ngekulu  leponti,  Imbotyi  15s  ne  18s  ngekulu 
leponti, Ibhotolo 9d ne 1s 8d, (enetyuwa) 4d ne Is 
ngeponti, Amaqanda Is ne 1s 5d idezini, Amadada 
2s 3d ne 2s 9d lilinye, Inkuni 37s ne 42s ngetlara, 
Ihabile 3s 9d ne 5s 6d ngekulu leponti, Inkuku 1s 
6d ne 2s inye,  Oranisi  2s  6d ne 3s 6d emnye. 
Umbona 10s 6d ne 11s 3d ngekulu leponti, Itapile 
4s 6d ne 7s nge- kulu leponti, Amatanga 5d ne 6d 
lilinye.

E  KIMBERLEY (ngeveki epelileyo).—I- semile 
6s  6d  ne  7s  6d  ngekulu,  Irasi  12s  ne  13s 
ngengxowa,  Imbotyi  25s  ne  30s  ngengxowa, 
Umququ 12s ne 16s ngebhali, (ongemhle) 6s ne 
10s ngebhali, Ihabile 6s ne 7s ngekulu, Amazimba 
15s ne 22s ngengxowa, Umgubo (ongasefiweyo) 
29s 6d ne 31s 6d ngengxowa, (Osefiweyo) 33s 6d 
ne  35s  6d  ngengxowa,  Umbona  17s  ne  18s 
ngengxowa,  Umgubo  wombona  19s  ne  20s 
ngengxowa,  Ihabile  ezinkozo  12s  ne  13s 
ngengxowa,  Itapile  12s  ne  15s  ngengxowa, 
Ingqolowa 26s ne 27s ingxowa, Ibhotolo (entsha) 
1s 4d ne 1s 8d iponti, (Engentle noko) 9d ne 1s 2d 
ngeponti, Amaqanda 1s ne 1s 6d idezini, Amadada 
3s ne 4s lilinye, Inkuku 2s ne 2s 6d inye, Ikalika 5s 
ne 5s 6d ingxowa.
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KUFUNWA  kwangoku  INDODA 
ETEMBEKILEYO,  ibe  nenkabi  zokutsala 
ezilishumi,  ukuba  itabate  inqwelo  yokuhamba 
eyakucanda  kwela  Pesheya  Ikwe  Nciba. 
Lomsebenzi  woba  ngowe  nyanga  exintatu. 
Abawufunayo boya ku

A. WITTE,
Music Depot, e Qonce.

Indlu Enkulu yase Maxoseni
Imibiko.

SIZANI,—Kusitele kukufa e Mka- pusi nge 9 February, 
1898,  u  AGNES, intombi  yesibini  ka  Francis  no  Eliza 
Sizani,  ubudaba  19  years.  Ugule  inyanga  ezintandatu, 
ushiye amazwi amnandi ateta  ngo Tixo wake.  Izihlobo 
mazaneliswe ngulombiko. [1

MASEA,—U  JACOB MASEA, wase  Bhai,  ulishiye 
elipakade  e  Bekesdolopu,  ngo  2  December,  1897 
Uncwatywe  e  Bhai.  Izihlobo  ezikufupi  nezikude 
mazamkele lombiko. [5103

YOMHLAMBI Okululekileyo Wabazili Benene, iyakuhlangana nonyaka e BAYI (Port 
Elizabeth), ngomhla we 14th ku APRIL: Itempile ke zicelwa Ukuba zifinyeze ingxelo 
zomnyaka, zinyule ABATUNYWA bokuzi yela kwi Ndlu Enkulu. Amagama abatunywa 
otunyelwa ku Nobala, u Bro. HOLFORD MAMA, Lovedale, ngo March, ukuze akwazi 
ukuwenzela itikiti, nokuwenzela izikundla e-Bavi. (2.) Imicimbi yokuxoxwa Yindlu 
Enkulu, etunyelwa zi Tempile, yovakaliswa ku Bro. Rev. ISAAC WAUCHOPE, G.T.T., e 
Fort Beaufort, ngo 31 March, 1898. (3.) Kuvakaliswa nokuba bonke abafuna amaqosha 
(badges) ababe wangencle kwi Nndlu Enkulu ngapambili, abawafumana, makatunyelwe 
amagama abanjalo kwakamsinya ku Bro. J. K. BOKWE, G. Treasurer, “ IMVO ” Office, 
King William’s Town, nga Bongameli be Tempile zabo.

H. MAMA, Grand True Secretary.
Lovedale, 12th February, 1898. [333

KUFUNWA,—Ititshala  enesiqiniselo 
ifundise  kwisikolo  sase  Rabe,  e  Adelaide, 
iqale  umsebenzi  ngo  April.  Umvuzo  £40. 
Abafunayo,  botumela  kwangoku,  kunye 
namapepa ezimilo, ku

REV. THOMAS MEIKLE,
Adelaide.MASINGATA.—Kusitele kukufa e Regu, 

ngomhla we 22 January, 1898, u AGNES, 
intombi yokugqibela ka J. Masingata. 
Izihlobo mazamkele lombiko. [3172

KUFUNWA,—Amantombazana  afu-  na 
ukufundela  Imviwo  Zonyaka  Wesibini  no 
Wesitatu ze Titshala. Ano- ku fumana indawo e 
St. Matthew’s, aye amanani elula. Lituba elihle 
kwaba-  funayo.  Incwadi  namapepa  bozinikwa 
kona. Abafunayo mabatumele kwangoku kwi

SISTER-IN-CHARGE, St. 
Matthew’s, Keiskama.The Singer Manufacturing Company NYOVANE,—Kusitele kukufa e Zagwityi 

u Mrs. A. G. NYOVANE, nge 18 January, 
1898, ubene nyanga ezisixenxe etshatile. 
Umngcwabo ube mkulu uqutywa ngu Rev. 
H. J. Mitchell. Izihlobo mazamkele 
lombiko. [3102

EKUBENI imise i Arente e Qonce ngoku, inoku fumanisa nalupina uhlobo alufunayo 
umntu lwe

3242]
KUFUNWA  Ititshala  nge  kwata  ezayo,  ibe 
neziqiniselo,  itabata  isikolo  esipakati  kwama 
Mfengu, kwa Centane. Umvuzo yobayimali evela 
ku Rulumente ne £10 eyomelwa ngumfu- ndisi. 
Bhalelani kwangoku, nitumela nezimilo ku

REV. W. GIRDWOOD, 
Tutura, Butterworth.

Ngendlela  kuqala  yokuqeshisa  kurolwa  10s.  ngenyanga,  ade  umtengi  aye  kufikela 
kwixabiso layo. Amaxabiso e Mashini zezandla aqalela kwe £7 anyuse, kwapulwa 10 per 
cent, xa imali irolwa kwaoko; oko kukuti 2s. epontini.

O Mashini  bayamelwa ixesha elitile  ekuyakuti  ukuba wonakele  ngapambi kwalo 
alungiswe ze.  Ne Arente zinoku bafundisa abatengi  indlela yokusebenzisa i  SINGER 
SEWING MACHINE. Zonke incwadi ezibuza ngazo ne odolo kwabazifunayo zobhekiswa 
ku

M. ARTZ, Queen Street, King Wm's, Town..

MBIKWANA.—  Kusitele  kukufa  e 
Nxukwebe,  ngomhla  we  18  ku  January, 
1898, u  MARY, inkosikazi eta- ndekayo ka 
Mr.  John  Mbikwana.  Ubu-  dala  bake 
bebuseminyakeni  ema  70.  Izihlobo 
mazaneliswe ngulo mbiko. 433]

[ILETA KU MHLELI WE " MVO.”]

MHLELI WE  “  Mvo  ZABANTSUNDU,”— 
Kawundipe  isituba  kwelopepa  lako. 
Ndimangaliswa lolu Manyano kumzuzu lutetwa 
pakati kwetu Free Church. A- ndikeva mntu uti 
siluvumile,  kodwa  abashumayeli  balo  ungeva 
besiti luvu- nyiwe kwabani, uze uti wakubuza alu- 
kanyele, Ke lento asibubo ubuxoki na ukuteta into 
engeyiyo  inene?  Ke  malunga  no  Manyano  olu 
iramente eziluvumileyo zingasixelela apa epepeni 
le Mvo ukuze kungabiko nkatazo, kuba akuseko 
nyani ngalo. Inyani yenene yona yate- twa ngu 
Ntsikana  ngo  Tixo  ohlanganisa  imihlambi 
eyalanayo. Olu Manyano luya siqawula pesheya, 
kanti  u  Tixo  ka  Ntsikana  wasihlanganisa. 
Andikalazi malunga naye, ndiyakalaza malunga 
no  Manyano  olu  kakulu,  alundingene  naka- 
ncinci. Ndim,

PATULENI KAKAZA.  Qitsi, 
5 Feb., 1898.

Logan & Co.,
ABASIKI be NGUBO,

CATHCART ROAD, QUEENS TOWN.

NTSHONA.—Kusitele  kukufa  kwa 
Bhuluneli,  ngobusuku  bolwesi  Hlanu,  11 
February, 1898, u SAMUEL, unyana ka James 
no  Lina  Ntshona,  Ubudala  11  iriyanga 
nentsuku ezimbalwa. Izihlobo mazaneliswe 
ngulombiko.

Abazali babulela izihlobo ezininzi ezite 
zeza kubazimasa kumsebenzi obuhlungu 
abebenawo. [2252

GIBBERD & BRYANT. BENZA impahla ezintle ne- 
zimfanela kakulu umntu. Isuti 
zabo zibalulekile, Yiyani kusika 
kwangoku.
                        -U- 
               W. J. STEWART 

Ngaye wonke u FEBRUARY.

Ifandesi Lempahla yase Hlotyeni DYOSI,—Kusitele kukufa nge 5 February, 
1898,  e  Monli,  u  RICHARD, unyana 
otandekayo ka Taya no Selina Dyosi, base 
Qonce.  Ubudala  2  iminyaka.  Izihlobo 
mazamkele lom- biko. [2172

Okunene kumiswe i Komiti yalama- nene 
Dr. CHUTE, Dr. EGAN, no Messrs. J. W. 
WEIR, JOSIAS HOWARD, L. H. KING, C. 

FRIEDRICHS, E. J. BYRNE, J. F. LONSDALE. 
Siyamangaliswa ukuba aba- nini ndaba—

abantsundu ke bangabiko kule Komiti. 
Lento iyeyokukangelwa e yintlanganiso 

yabantsundu eyakuba        kwa DIKWENI 
ngolwesi Bini, 22 February,

WANTED a Teacher for the Dutch 
Reformed Mission School, Colesberg. Salary 
: £60 and free house. Send application with 
testimonials to REV. G. A. SCHOLTZ, 2210]

Colesberg,

Umanyano Iwe Free Church ???
Ngamanani Atotyiweyo

Izihlangu Ezitshipu!
Iprinti Ezitshipu!

Sipaula ukuba umndululi walengxo- xo 
yobuvalanti babe Bala, kulentla- nganiso, 
li Bhastile lase Kimberley, ji Mr. LENDER, 
obenesitulo kwintlanga niso ye Ligi kuba 
amawabo enesebe.  Asiva ukuba kubeko 
nto  yonakalayo  ngokubako  kowe  Bala, 
noko mhlaimbi ingabuye ikalazelwe

UVELWANO.—Sivelana  kunene  no  Mr. 
no Mrs. James Ntshona, wepepa le Mvo, 
kusizi  lwabo  lokuswelekelwa  lelinye 
lamawele  ababewafumene  ngo 
February,  1897.  Oku kuhle ngobusuku 
bolwesi  Hlanu.  Umngcwa.  bo  ngo 
Mgqibelo awubanga “ kukucota,” ube " 
kukugxadazola  ”  ugetuba  lemvula 
enkulu  eqale  ngosipango  nemibane 
nendudumo  ozoyikekayo. 
Sibabandezele  ngamangcwaba 
abapeleki.

MAHALI,—Kusitele kukufa e
Mbulu  u  JOHN MAHALI, ixego, 

owaziwe  ngegama  eliugu  Qhina,  nge  31 
January,  1898.  Ulandele  inkosikazi  yake 
Umamswazi  obube  nge 23 October,  1897. 
Bamkele  e  Nkosini.  Izihlobo  mazaneliswe 
ngulombiko. [2172

WANTED.
(Ogama limbi lingu SITULO),

UNGU MGCINI-NCWADI, UMLUNGTSELELl
WENGXELO ZE MALI, UMHLANGAN1SI

WAMATYALA, KWANOBU ARENTE.

Umbhali we Kaffrarian Building Society
Downing Street, King Wm’s Town,

P.O Box 117
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EZENDAWO NGENDAWO.
E BHAI-

INCOKO Ityalike Nezikolo ngele zabafundisi, amadoda ayakudala  
incwadi zakwa Tiyopiya eziya kucokisa
yonke into, nemiteto, nolaulo, nenqubo 
yemicimbi yeramente nebandla. Oba- 

bancedwe ekuseni i Free Church. Ingxelo
engapezulu kwelizayo.

IMIBUZO.
Kwipepa lesi Ngesi lama Wesile u Mr. Duncan 

Makohliso,  upakamise  isililo  ngesimo  semvaba 
yakowabo  ngo-  kuzalwa,  elila  ngabafundisi 
abantsundu  ukuba  baninzi  abalungileyo,  kodwa 
asingabo  bonke.  Unga  i  Komfa  inga-  yipanda 
lento. Atsho ati, “Zingapina izibonda, mangapina 
amagosa nabakokeli base Wesile abareqileyo? Na- 
mnye,  ngangoko  ndaziyo;  kodwa  banga-  pina 
abafundisi be Vangeli, nabavangeli abarentuleyo. 
Baninzi  ngangokuba  andinakubabala. 
Ndinalombuzo  woku-  gqibela,  endingatanda 
nabani  ewupe-  ndule  :  Abaseleyo  abafundisi 
bayitobele beyitanda na iremente yakowabo?”

KING concurred, and advised caution. Mr. 
BUCKLES said Europeans now benefited by 
the Hospital, and in a sense should support 
it.  He  moved  the  appointment  of  a 
Committee.  The  Mayer  (Mr.  DYER) 
endorsed Mr. BUCKLES’S view.

shipped many years to America as     slaves. It 
is  well,  while  these  stargazing wiseacres  are 
plying their nole, betimes to have opportunities 
furnished of dealing with the neglect of the real 
practical work, such as the schools we already 
have, from which we look for the improvement 
of our people. As to the report we have under 
consideration,  it  may be  said  the  school  has 
suffered from irregularity in 
attendance, pupils attending for a short time and 

betaking themselves elsewhere according to 
the exigencies

  of work— working here one or two   months 
and being away the following.
  We  append  the  report  from  the 
Superintendent-General of Educa-
tion:—

DEPARTMENT OF PUBLIC EDUCATION.
Name of division, King William’s Town ; 

Name of school, King William’s Town ; Class 
of school, evening.

This school having been inspected on 3rd 
December, 1897, the following extract from the 
Inspector’s Report is forwarded by direction of 
the Superintendent-General of Education :—

The school is kept in the day schoolroom, a 
good building, fairly furnished. I regret to 
say  that  the  school  is  in  a  very 
unsatisfactory  state.  The  work  is  even 
more elementary than it was last year. Of 
the two pupils who were present at last 
inspection  only  one  was  presented  for 
standard work, and he remained where he 
was.

The school was begun in the interests of 
Native young men, who were supposed to 
be desirous of improving themselves, and 
I should have been glad in every way to 
encourage the work; but unfortunately the 
attendance  and  work  show that  Native 
young  men  are  not  very  eager  in  the 
pursuit  of  knowledge,  and  I  therefore 
think that,  till  they evince a little more 
zeal, the grant  had better be withdrawn. 

The Superintendent-General of Edu- cation 
adds :—The grant will cease at the 31st 
December, 1897.

“ Hina bawo uyangena nje e Tempileni ? ”
“ Hayi mntanam asinto ndiyiyayo.”
“ Kuteni iyinto elungileyo nje?”
“ Hayi ndenziwa kukuba ndiba ngabuza 

ukuba  kwenziwa  nina  kuyo  kutiwe  —
Hambuye kuzibonela, asinakukuxe- lela.”

“O,  noko  ndinike  wena  igama  lako 
zendilifake, uyeke kwezayo iveki.”

Liyile ke okunene ixego lakufika eloxa. 
Libekwe  egumbini  elitile  lokulinda.  Kute 
kwakuba  mzuzu  lanqonqoza  lati  : 
“Nenzanina  ngapakati  ndinesitukutezi  mna 
apa.”

“Kutiwe kaulinde wena uzakunge- na.”

UMVULO OMHLE.
E  Cala,  kekwavulwa  indlu  yecawa  e 

Upper Cala,  kwi Sekete epantsi  ko Rev.  S. 
Mvambo. Abafundisi  abebeko ngo Revs. S. 
Mvambo (umninimzi), J.  Ma-   nelle (wase 
Tshetshi),  no  Mr.  William  Mahlasela 
(umvangeli);  o  Messrs.  Sol.  Kalipa,  J. 
Mvinjelwa, J. Mgcodo, M. Renqe, D. Nongxa, 
Shenxana  Tyaliti,  Tyuluba,  Ngcwabe, 
Mashiyi,  Mcoyana,  B.  Hlazo,  Robinson, 
Mngqibisa, nabanye.

Inkonzo yokuvulwa iqutywe ngu Rev. S. 
Mvambo.  Emva  kwamazwi  amnandi  awe 
kumfundisi,  u  Rev.  J.  Manelle  upose  naye 
amazwi, ebulela umfundisi u Mr. Mvambo ote 
wamenzela  imbeko  engaka  angazange 
ayenzelwe—yokumenywa ku- msebenzi wase 
Wesile.  Waye  yena  evu-  melana  kakulu 
nomoya atete ngawo umfundisi wokuti—noko 
sahlukene  nga-  magaman  je  obutyalike 
sinqula  Tixo  mnye.  Yena  uyazi  ukuba 
inxalenye yaniawabo angakutela  nqa  ubuko 
bake apa, kodwa yena kungumnqweno wake 
ukuba  ku-  ncedwane  ngomsebenzi  lo  we 
Nkosi.

Kwaoko  kungenwe  kwintlauganiso  ye- 
mali.  Kucelwe  u  Mr.  Robinson  (umzola) 
ukuba  atabate  isihlalo.  Wayiquba  intla- 
nganiso ngomoya oshushu,  ate ati  amadoda 
wayenyanisile  Umhleli  mhla  wati— 
Kulungile  ukutsalisa  ngenkabi  emnyama 
nemhlope. Lendlu yakiwe ngamatye, indleko 
zayo  zisekulwini  leponti,  kodwa  imali 
esimelwe  kukuyenza  namhlanje  nga  £70. 
Intoni ke, kusuke kwasuke- Iwana ngawo nje 
lamashumi  ngaba  Tembu  atiwa  dywanga 
besati  koba  yintonina  inkomo  zifile  nje. 
Igalelwe imali ebo- invana nemhlope yanga 
£20 8s 3d kwa oko, yahamba inkabi yebokwe 
neye  gu-  sha,  ingxowa  yengqolowa 
neyombona.  Kwakuhle.  Eyangokuhlwa 
intlanganiso  ipetwo  ngu  Mr.  Renqe.  Zibe 
mnandi  ingoma  ebezimana  ukwenziwa  yi 
choir  ka  Mr.  J.  Mbanga,  ititshala,  ne  choir 
yase Tshetshi.

THURSDAY, FEBRUARY 17, 1898.

ko amadoda anamava, angenako uko- yika 
ubuso  bomntu,  angayi  kucalula  pakati 
kwabanlu,  aya  kupata  ibandla    ngomteto 
ocacileyo,  oqinileyo,  omi  pezu  kwezwi  lika 
Tixo lodwa. Sinenkolo yokuba amadoda anjalo 
akayi  kuswe-  leka.  Kodwa  nantsi  indawo: 
Iyanda   kakulu into yokuba abantu beramente 
bawudele umteto weramente ; yaye ibo- nakala 
incinane  into  yokuqekeka  era-  menteni,  eya 
iqeleka yeyokuba

UMNTU ONGAHAMBIYO NGOMTETO

we  ramente  yakowabo  ati  akupatwa 
ngomteto  ajike  ati—ndixabene  nomfu  ndisi 
okanye  nornvangcli,  njalo  njalo,  atsho  aye 
kudala  eyake,  okanye  aye  kungena  kwenye. 
Esenjenjalo  nje  imposile  into  yokuba 
akaxabene  nomfundisi,  uxabene  nomteto 
abefungele ukuba uya kuwululamela, uxabene 
nomteto  abete  uyawuqonda  ukuba  umi  pezu 
kwezwi lika Tixo. Ezindawo zimposile zonke; 
akaboni  nencinane  ingozi  kuyo yonke  lonto, 
kuba akacingi ukuba ingozi engehlayo iyakuba 
sesi-  fubeni  kuye;  ubona  iramente  eyaku- 
mamkela,  imbuko,  imtakazelele.  lya-  nda  le 
lonto. Isentle kambe kuma Tiyopiya, kuba esiti

INTAKA YAKA NGENTSIBA ZENTAKA,  abe 
ke  ufumene  umkonto  wokugwaza  tina. 
Kusenjalo  namhla.  Kodwa  makuvele 
ezinjengele  sesike  sateta  ngazo.  Maziwudale 
umteto wakwa Tiyopiya oya komelela, ucace, 
uqine;  oya  kunyanyezelwa  ngegunya  ukuze 
bonke  abantu  bahambe  ngokufanayo,  batate 
kunye,  bacokise.  Igogotya,  nevila,  umntu 
onenkani,  nozitandelayo,  uya  kuya kamsinya 
erntetweni  kuba  irame-  nte  ibona umsebenzi 
omkulu pambili kwayo, ingxamile. Uya kuvela 
apo lomkonto ubukade ugwaza tina namhla uya 
kugwaza abona bafundisi bapete intonga zakwa 
Tiyopiya—

AWONA  MADODA  AFUNDILEYO,  anamava, 
atanda ukuba zonke izinto zicokiswe ngezwi 
lika Tixo, angakwa- ziyo ukucalula ebantwini, 
anesibindi  sokutetisa  nokohlwaya  izinto 
ezingezizo  ayakuwuva  kuqala  lomkonto. 
Abantu  baqela  ukuswela  ukuhlonela  umteto: 
baqela ukuti bakuxabana nomteto bazitetelele 
ngokuti  ndixabene  nomfundisi,  baqela 
ukuqekeka eramenteni bamise eyabo, bangene 
kwenye.  Bezi-  quba  zonke  ezonto  nje 
umfundisi  oya  kubalungisa  abafundise 
uyakudla imi- xoxozi, ijavujavu. Uvuma-zonke 
unya- mezela izinto ezingeyiyo eyake ityarike 
yakuqala;  nemiteto  yakwa  Tiyopiya  akasoze 
ayibonele  nto,  kuba  ehleli  esazi  ukuba 
intlanganiso yabafundisi  bakowabo yamtetisa 
yamohlwaya.  Incinane  into  yokuti  molweni 
bazalwana,  ndiva  nditanda  ukuzimela  owani 
umzi.  Hlalani  kuhle  nalomiteto  yenu ;  ndiza 
kudaia eyam mna. Ewe, lomkonto uyasigwaza 
namhla, kodwa ndibona ngati uyakuba bukali 
ngolunye  uhlobo  kubafundisi  base  Tiyopiya 
lakubamba ixesha. Eyesitatu indawo. Namhla

AKANGELE E AMERICA ONKE.

Imidaka yakona iyeza ngamandla uku- nceda i 
Tiyopiya. Akwaba bekuyakuba njalo : kokona 
ama Ngesi nama Sikotshi ebeyakuti sigqibile 
tina e South Africa, siyakuncedisa amawetu e 
Indiya, e China, e South America, nakwiziqiti 
zolwandle.  Kodwa  ke  lemidaka  ise  America 
yeyapi,  yavela  pi  mhla  mnene?  Amawabo 
asentla  le  e  Africa,  ndiba  ase  zizidlabantu; 
amadoda  amane  ukufela  apo  ndiba  ngama 
Sikotshi nama Nge i,  namanye amagwangqa. 
Ama  America  andikolwa  ukuba  aseleke  aya 
kona. Yini kangaka e South Africa, kanti kuse 
kubi kangaka emakaya.

ICIKO LENTO ENTSHA.

Kambe sihleli sisazi ukuba kuti kwa- kufika 
iciko ebantwini licikoze kunene ngento entsha 
nekude kubo, kubeko ihlombe elikulu, iti into 
isabungwa  ibe  ngati  ifeziwe.  Make 
kuzokufakwa iza ndla ezingxoweni iminyaka 
ngeminya ka futi, uyakubona.

Make kuyiwe e America kutiwe ama Rabe 
ayafuduka kumsebenzi we Institutions ne Lizwi 
e South Africa, afu- duka nemali eyayivela e 
Scotland—e £9,000 ngeminyaka yonke ; nama 
We-  sile  alapo,  i  Tshatshi  ikwalapo.  Ukuze 
kengoko  umsebenzi  ungcnzakali—owe 
mfundo nowe Lizwi, ngokumka kwezi ramente 
nemali yazo pakati kwemidaka e South Africa,
—siyanicela bazalwana,  kanizibope ngedinga 
lokusitumela i £18,000 ngayo yonke iminyaka ; 
saqela  kaloku  ukufumana  lomanani  kwezi 
zimkayo ngoku. Ngati umfo wase America uya 
kuqala apo akumbule ukuba abantu begazi lake 
basahleli bengenawo nakancinane amalungelo 
abekade  esisulu  kumntu  wase  South  Africa. 
Aqale  apo  ukucinga  ukuba  andi-  ngebe 
ndiyaposisa  ngokuneeda  abantu  abasebe 
nokuzizamela,  kanti  abakowabo  basadlana 
inyama;  uyakucinga  acinge  nge  £1,000 
ngonyako.  Yeha  ke  nina,  bazali  abatanda 
imfundo.  Isiminari  Namhla  ziyakubiza  i  £24 
ngonyaka,  kanti  zazibiza  i  £8.  Imali 
endiyikupela imicimbi yezwi lika Tixo kutiwa 
mayibe yi £1 10s ne £2 ngonyaka kanti ibikade 
ilishumi,  nesitandatu  nesihlanu.  Ka-  loku 
wonke

UMZI UMI NGEMALI, noka Tixo unjalo. 
Ngati  kum  londawo  isawaposile  lamadoda 
azakumisa lomzi ungakanana. Ubukulu bomzi 
buxela ubuninzi bemali. I Training Institution 
ne Theological Colleges ne Professors zizinto 
ezifana  nengcwaba  eli  ukuginya,  zingaze 
zihlute, koko zona ziginya mayelana ne £18,
(XX)  apa  e  South  Africa.  Ngumbuzo  oti 
iyakuvela pina lemali, kuba omhlope um-Kristu 
uyafuduswa  nento  zake  namhla.  Ndisapela 
okwa- ngoku.

Cunningham, 15 February, 1898.

ZISENGO MR.  RWEXU.—Lisesetunzini  i 
Bai ngokulahlekelwa kwalo ngu Mr. Rwexu. 
Lona u Manyano nabaxasi balo bamti  miss 
kakulu,  bakukumbula  xa  ati  “  Tambani 
Bahlobo!  Tambani  Elumanyanweni—
Lolwenu,  asilulo  lwetu.”  Uti  omnye:  “ 
Sisahleli  kanabe  kweli  Bai  nangani  sifana 
nenkuku  enqumke  umlomo  ngenxa 
yokushiywa kwetu ngobesimtanda ngapandle 
kwe-  nkohliso—u Oom Peter,  ongasekoyo, 
owandulele  abaninzi.  Asikabi  nanto 
sinokuyenza  betu,  nendaba  zibako  kwa- 
konwatywa.
    INDEBE.—Ini  ke  betu  :  Nale  ndebe 
asikayiboni, kodwa sitemba ukuba yo- fezwa 
yonke imitopo eyenziwayo maxa sukuba -xa 
nga lusuku lo Gayi—-maxa kuya kusuka into 
ka  nantsi  ipose  amabumbulu  aginyekayo 
enteto,  okanye  u  Miss  Nantsi  ngemyoli 
ingoma ecuku- misa intliziyo.

IBAZALA. —  Ini  ke  betuni,  ke  sane 
siginagina  se  Bazala  e  Wesile  ngobusuku 
bolwesi  Tatu.  He,  ongayanga  akabonanga 
nto, impahla entle itshipu kaloku, nditeta mna 
sulu sulu, kolwa sulu, sodwa. Ndingawatini 
amafolotwane abesenziwa kona betu,—inteto 
ezimandi. Mandiyeke gxebe.

IMFUDUKA.—Inike  betu,  siyawakunju- 
zwa ngokufuduka sakufuna ukulibala.  Pofu 
lento  ayide  ihle,  saseloko  sineli-  gxuba 
leminyaka,  ingatwasa  itwasa  nalo  “futseki! 
niyahamba!”

NGE KANAN KWAKONA.—Uti omnye:— 
Kute cwaka tu nge “Kanan.” Elobongo alise 
gugu  kakuhle.  Into  ebizintloni  kukulwa 
iminyaka  engaka  uze  uti  umzi  mhlana 
woyiswa  ngeqinga  loku-  galeiwa  utuli 
emehlweni, usuke wenze u Hip, hip, hule! uti 
siya e  Kanan !  “  Ukuba ufuna ukuba ama 
Xosa  aqu-  qumbe  emva  kwako,”  watsho 
omnye umfundisana, “shumayela u Nongqa- 
use  wobuqaqauli  bendawo  obasa  kuyo  —
bogilana  bapulane  imilenze.”  Injalo 
lemfuduso yase Bai.

OKUNGENA KWENZEKA. —  Kuvakala 
ukuba  inteto  e  Bombastic ye  “  Plenty  of  
water, every convenience conceivable,’’ ayi- 
sokuze  izaliseke,  kuba  akubonakali  ukuba 
amanzi  anokutatyatwa  edamini  anyuswe 
asiwe  e  Zion. Akanako  noku-  panjukiswa 
ngasentla kwe dam. Enda- weni kengoko ye 
Kanan  eyela  ubisi  nobusi,  siza  kuya 
kwintlango  ekonyayo,  eyela  utuli  notulu—
oko  kukuti  ngokukunyushwa  intwala 
nenjinana. Amagogogo asaya kuroza ukuza 
kuka amanzi kwa Ntamibomvu.

KWIZWE LO NQINISHE.—Kuvakala  ili- 
zwi e Rama isikalo, nesililo, nesijwili esikulu, 
abafazi  base  Maxambeni  nabase  Dukula 
belilela  abantwana  babo,  benga-  vumi 
ukututuzelwa, ngokuba bedliwe ngo nqinishe 
base Latakisa.

AMABHONGO.—“I  say  Walter!  what  are 
going  to  do  when  we  come  to  the  ‘New 
Jerusalem,’ up yonder beyond the Reservoir, 
among the hills of Zion ? ” “Well Mfundis, I 
think I’ll  start a smoking saloon up there.” 
“No  smoking-saloons  there  my  boy.”  Ba- 
bonga amabbngo.

AMA XHOSA ASE KAFILE. — Afumbe apa 
ama Xbsa ase Kafile  aze kukangela  ukuba 
eliqanda, lemazi yehashe liya kuqanduselwa 
ninina. Babiziwe ababantu, ngoku bafumane 
baduvalala.  Ababizwanga yi Town Council 
ke kodwa. Balable imihlaba abanye e Kafile
—kuba  kuyiwa  e  Kanan.  Ezizinto  zonke 
zisaza kuba nempindezelo. The day has come 
note—the day of reckoning.

I  DEPENTE. —  Kuyasetyenzwa  apa- 
Ityalike  yase  Dipente  iyanda  kakulu- 
Inamapandle e Dukula, e North End, nakwa 
’Ntambomvu. Abakokeli bani- nzi, bakutele. 
Umfundisi wakona une- xesha lokuwukonza 
umhlambi  wake  ngakumbi  kuba  wapuma 
ekubeni yi  Secretary of the Congregational 
Union of South Africa, noko singekaxelelwa 
isizatu.

I WESILE. Eyase Wesile yenza ama- banga 
abalulekileyo okuqubela pambili. U Rev. G. 
Kakaza  uquba  first  class,  kuba  kusoloko 
wabamkelayo  ubu  Tempile  akabanga  half-
hearted njengaba fundisi abaninzi abaxakeka 
ngohlobo  lokuba  bangabi  nakwenza  nto 
yimbi  ngapandle  kokushumayela  nokwaba 
itikiti.  Iyanda iramente, noselo luya- ncipa. 
Well done G. K.

I  FREE CHURCH.—Eyase  Free  Church 
isaxulutywa ngembokotwe. Kunjalo nje umfo 
ka  Bassie  akadyuduzeli,  uya-  cokisa.  Bati 
bakubeta kwesokunene isidlele abanike esase 
kohlo. Into api- kele yona yeyokuba i Free 
Church  e  Bai  iya  kumiswa  ngemigaqo 
emihle.  Take the  cake  Bassie. Kunjalo  nje 
ushu- mayele mu u Rev. Isaac Wauchope e 
Free Church nge Cawa. Baziva betu ukuba 
bangabantu nabo.

U  MRS.  WAUCHOPE.—Umzi uke waxala 
kakulu  ngokugula  kuka  Mrs.  Sabina 
Wauchope, unina ka Rev. Isaac Wauchope. 
Wawiswa  yi  paralysis (Beroerte)  ngomhla 
we 25 January. Lasuka lafa lonke elinye icala, 
bajikeka  nobuso.  Intombi  zake—o  Mrs. 
Boom  Mahlamvu,  wase  Johannesburg,  no 
Mrs.  William  Maqanda,  wase  Bini,  kwa 
nonyana wake wamazibulo—umfundisi wase 
Bb- folo,  baqukene apa.  Noko ngati  kuqu- 
bela  ekucaceni,  kuloko  isisifo  esiti  saku- 
mhla umntu abe ulimele.

UBUROLOFU.—Inike  betu,  usizi  apo 
lukona  kuyo  yonke  lembudumbudu  yoku 
kufuduswa  kwetu,  akuko  zwi  litsolo 
lesigqibo,  ca;  aliko.  Kunjalo-  nje  amawetu 
kokukona arole uburofu, nditeta mna i Cawa 
ezi  makupalale  igazi;  bekukalajwana  kwa 
Ntamibomvu, kuko nolure lokuba bekuselwa 
nzima, isizekabani. Oh! Kunzima kuyoyikeka 
xa anga ade afuduswa Amaxamba, amelana 
no  Ntamo-i-i-nompu-u-uh,  kuya  kufuneka 
enosapo olusebenzayo etawuni iluputumenge 
kari yamahashe, okanye ibope amavilana la 
akweiwayo, mhlaimbi o-donki-i-i-i-o oh.

ITITSHALA NEHOLIDE.—Inike  betu,  ne 
titshala sezifikile zonke ezalapa e Bai, savuya 
betu,  kuba  azizibiki,  azikili  nto,  kunga 
kunganjalo na-he.

AMADODA AKAFANI.—Ndite  emini  ema- 
qanda, oh, ndifuna ukuti emini ema eggs, he, 
kuba  elogama  andilibizi,  ndadlula 
ngakwenye  yezi  zinkulu  ihotele,  ndotuswe 
ligwangqa  man  limikulo  wamanene 
umnyango,  nditi  mna  liyikupile  ihempe 
liyibencabenca  njalo,  ukufunafuna  intwana 
ezilu-ma-yo,  abelungu  ndabona  ukuba 
libayile,  bamnika  bemgxota  amalizo,  kuba 
ndakuqonda unkomo liqinga lake lidala elo, 
nangani elipuza.

REDISTRIBUTION QUESTION.

BARELY has a more interesting

  Blue-Book been published than that 
containing  the  report  and  minutes  of  the 
proceedings of the Commission appointed to 
consider the Redistribution of Parliamentary 
Seats.  Blue-Books  have  been,  and  are 
produced by the cart-load to the vexation of 
the soul ultimately to provide food for moths. 
They generally are either too voluminous or 
diffuse  in  the  treatment  of  the  subject  with 
which  they  have  to  deal-  But  the 
Redistribution  Commission  Blue-Book  has 
avoided both extremes; and is a monument of 
business-like capacity on the part of those who 
have been entrusted with this inquiry. It is a 
volume  of  25  pages,  every  line  of  which 
bristles with very valuable information. The 
Report itself is a model of brevity and con-
ciseness, there being no beating about the bush 
about the whole treatment of the question, The 
Commission  was   composed  of  Sir 
GORDONS SPRIGG M.L.A., HON. J. ROSE-
INNES Q.C.,  M.L.A., Mr. FULLER, M.L.A 
Mr.

Tin:  Committee  appointed  consists  of 
worthy gentlemen, but the Natives; will not 
understand  why  they  are  not  directly 
represented in a matter which interests them 
so much. The Committee are Dr. CHUTE, Dr. 
EGAN,  Messrs. J. W. WEIR, J.  HOWARD, L. 
H. KING, C. FRIEDRICHS, E. J. BYRNE, and J. 
F. LONSDALE.

AMAJUBELO.
Kwindaba ze Sinodi zokugqibela zase Wesile 

sicola  lamajubelo  awaye  ngavakaliswanga  :—
Kweyase Rini yabantsundu kubonakele ukuba u 
Rev.  W.  Jijana  makafuduswe  e  Bai  ngetuba  le 
mpilo.  Lomfundisi  ulupumelele  kakuhle  uviwo 
lonyaka  wake.  Ongenele  ukuqeqeshelwa 
ubufundisi ngu Mr. Pearse Magaba we Seketi yase 
Somerset. Into eninzi ivote ukuba indlu apa enkulu 
ene  opstesi  yabafundisi  ese  Lokeshini,  nebino 
Rev.  W.  C.  Holden  ihlale  umfundisi  ontsundu 
wase  Rini,  neyabamhlope  iqokele  kwakwelo. 
Kwe- yabamhlope kugqitywe ukuba abantsu- ndu 
base  Bofolo  benziwe  iseketi  eyahlu-  kileyo 
kweyabamhlope. Le Sinodi iya kumelwa e Komfa 
ngamagosa  ango  Mr.  T.  Dold  no  Mr.  J.  S.  B. 
Holden. ‘

HEAVY and  disastrous  thunderstorms 
were the order of the day last week, resulting 
in various casualties. Mr. J. S.  CUMMING of 
King Williamstown, lost his cart and horses, 
and he himself  and Mr.  EUSTACE, A.R.M., 
had a hair-breadth escape from drowning at 
Middledrift.  Windows  were  frightfully 
shattered and thou-   sands of stock carried 
away at Tarka-   stad, and a European girl was 
struck  by  lightning  at  Somerset  East.  Ac-
counts of accidents from the same cause are 
still coming in.

THE Pondo Chief,  SIGCAU, is entitled to 
all kudos for having arrested the agitator, LE 
FLEUR. Desperadoes  like  this  Griqua,  who 
would unsettle the people and cause them the 
loss of their lands, deserve no mercy at the 
hands of right-thinking Natives.

THS system of trial by jury was no sooner 
upheld by the League Congress against Mr. 
REGINALD ORPEN than  discredited  by 
proceedings in Kimberley, which have raised 
the ire of the Press.

Kwabuya  kwamzuzu,  laroba  Hayi, 
ndidiniwe  mna  ngoku  kulinda,  andingeke 
ndipose  amazwi.  (Litsho  selibonile  ukuba 
ngula nyana walo opete lentlanganiso, yaza ke 
lonto ayalala kamnandi kulo). Kutiwe: “Hayi 
akukabi  lilungu  .akuna  kuteta  kauhlale 
egumbini  apo.”  Lalile  ke  ngoku  laqubula 
umnqwazi  labamba  liteta  lisiti.  “  Ilanga 
alingeze likokelwe yinyanga, yinqaba; ukutsho 
nditi akangeze umzali akokelwe ngunyana. Ke 
lanto  ipete  le  Tempile  mna  ndinguyise 
andinakukokelwa nguye.” Litsho lapuma oku 
nene.  Unanamhla  alizanga  lilubeke  unyawo. 
Yasala i Tempile ite manga.

Yati  enye  intokazi  yahamba  ibona 
abagulayo  kwasi  bedlele,  yafika  kwindoda 
endala ye Bhulu, eyati  yakuyibona yancuma 
ingati ngumntu ofuna into, mhlaumbi ukuteta. 
Kanti  lentokazi  ayisazi  isi  Bhulu.  Yavakala 
isiti  ngesi  Ngesi:  “  Ndinosizi  mhlobo  wam 
ukuba ndingakwazi ukuteta ngenteto yakuni, 
ilizwi linye qa endilaziyo ngayo ngu “ Futsek,” 
” Wekunubembe omnye kuba engavanga limbi 
ngapandle ko “ Futsek ” lowo !

Enye  intwazana  yaka  yasenza  mfondini 
sinjani  ukulamba  nokudinwa.  Yitsho! 
Yasenzela amanzi ashushu, nditeta ikofu, yati 
iyalungiswa  nje  aye  amehlo  selebomvu 
kukukangela emnyango, yande lento. Yitsho! 
Ide yalu nga, ndabona ukuba amadoda akayi 
kusihlafuna  nesonka.  Yankinkisha  mfondini, 
suka kanti intwazana yenze ityuwa iswekile, 
isiti ngelayo yiswekile emhlope, kuba kaloku “ 
ziyafana ngesimilo.” Yabona ke suka ndabona 
amadoda etabata ihute zawo epuma efumbete 
izonka,  engacebisananga;  kungeko  oteta 
nomnye, wangulowo wabheka emanzini. Wati 
owaqala  wateta  ;  “  Bafondini  isenzile 
intwazana ! ” Uvakele esiti omnye : “ Yeka 
mfondini! Lento ndisakuke ndiyibalise ndihleli 
pantsi mhlana ndine xesha.”

Ke  kweta,  lento  ifana  newaka  wayibona 
umbali  ebambele  ku  subali  wake  ngapa  e 
Vetpans. Ewe! Ufike mfondini indlala ibomvu, 
kungeko  nento  le  yokusula  utuli  lwendlala 
kumhambi.  Ntwana  wafika  iko  zitapilana 
ezimba-  Iwa,  ekutiwe  akulika  mazibekwe 
eziko. Bazinikele xegokazi litile; lona elisuke 
lati  ngokungxama  lapeka  kunye  nefadukwe. 
Lite xa lipakayo, suke yangumtya lento imdaka 
nangebala,  ate  omnye akuyibona,  “ Makulu, 
ioya-  ma  le  ivele  pina?”  Umakulu  :  “O! 
yifadukwe mntwana warn.” Yaba ke elo lilifa 
lamakwenkwe.

Kuko  abantu  abasitandayo  isiguqo.  Yati 
enye  intokazi  yakupazanyiswa  esikungweni 
sayo,  yafuna  ndawo  yimbi  efike  yayimba, 
yayilungisa  yayisinda  lendawo  yantle, 
yokumane eyakutandazela kuyo. Ite yakugqiba 
yenza  isidlo  yamema  abanye  abafazi,  kwati 
bakugqiba yabasa kulendawo yabata- ndazisa; 
ixele ukuba ivula esi sikungo nanihlanje.

Enye intwazwana, kwezi zidlalisa ngo doli, 
yenza umtshato wo popi, yalungiselela idinala 
enkulu  nodade  wayo,  yamema  yenza  into 
ebanzi, kwa- fika nabashumayeli. Ite enye into 
yakuhluta  yaqala  ukubuza  ukuba,  “  Kanene 
umzi sekukuhle kangaka nje ubu- dityaniswe 
nganina ? ” Ite lentwazana, “Namhla kutshata 
udoli  wam  noka  Maggie,  igama  lalibizwe 
lagqitywa  kule  Cawa  ipelileyo.”  Suke  umzi 
wapela yintsini, ukuti kanti utsho ngezibuhlu- 
ngu nje ufimfita ezomtshato wo popi.

Ubulumko obu buyasusana. Laka lati elinye 
ixegokazi  kwelinye,  “  Uyayibonana  lanto 
yenziwa  ngalamantombazana,  ukuti  etwele  i 
hat asuke aye ngenyawo etyalikeni ? ” Omnye, 
“ Nge- nyawo?” “Ewe.” “ Ukuba ebehamba 
ngentloko  abekisa  imilenze  pezulu  ubuya 
kutiui ? ” Omnye, “ Suka! anditeti lonto mna, 
wena  ugqitwe  buciko.”  Yatsho  intokazi 
seyikalala isimka.

Enye  intokazi  yafika  ngobungxamo 
evenkileni, ifike umlungu eteta nelinye inene 
elimhlope. Yafika yema yalinda umzuzwana, 
wada  wemka  lomlungu;  uvakele  ebulisa 
Umlungu,  wapendula  nomnye:  “Good 
morning  Mr.  Harrison.”  Ite  kanti  intokazi 
ilitandile  eligama  lelinene,  yavakala  isiti,  “ 
Want  sixpence  Horrison.”  Omnye:  “What?” 
Ya- pendula eyayiva lento ifunwa yile girl, “ Iti 
ifuna i Harrison,” uvakele esitsho omnye xa 
apumayo,  u  Harrison.  Kanti  lonke  elixesha 
isate hili ingqondo kuyo.

Yati  enye  indoda  kwintwazana  eyayivela 
esikolweni.  “  Kautsho  nyana  nafunda  ntoni 
namhlanje kwisikolo                samva ? ”

“ Besifundiswa ngezinto zelanga,’  yatsho 
ukupendula. Kanti uteta Geography.

Hayi  ilishwa  lentombi  ezifundileyo.  Yati 
enye  idyongo  iteta  nenye,  “  Mna  mfondini 
undibonanje  andiyicingi  intombi  efundileyo, 
kanye  ndingaxolela  ukutata  intombi  yeqaba 
ndiyihlambe imbola.”

“  Yini  mfondini  ukuteta  into  embi 
kangaka,” utshilo uwabo ukupendula.

“  Asikukona  kaloku  bekuyakulunga,  xa 
nifunde nobabini, ukuze ungaxukwa ngumntu 
oyakusoma naye.”

“  Yiva  mna  lo,  ndikuxelele.  Intombi 
ezifundilevo  ngamavila  okupela.  ikofu 
kufuneka yenziwe yindoda ; Un.:. eman’ ukuti 
umfazi,  ‘  Dear,  andinakuvuka  ikofu 
ndingayivanga,’  inyanzeleke  indoda 
iyokuyenza.”

“Suka mfondini, kuhleliwe nje zinjalo! ”
“Kauyeke  ndigqibe.  lyakuti  ukundoyisa 

intombi  efundileyo  yakuziselwa  lekofu 
yindoda,  mayinkinkishwe yiyo,  kuba indoda 
ayazinto  ngokunkinkisha.  Iyinkinkishe  ke 
intokazi yakona ihleli pezu kwe bedi.”

“ Hayi, unyanisile, asibantu bokuze- kwa.”

Lumkani  zintombi  ezifundileyo,  umzi 
unirobile  xa  kusuke  kubonakale  ukuba 
anisenakupata  nto  ngezandla  Umsebenzi 
awutobi  mntu,  kwaye  kananjalo  ku- 
ngomsebenzi anokupila umntu Ukuba nicinga 
ukuba  niyazitoba,  nisayiposile  eyonanto 
yenzelwa yona imfundo.

Uyintonina Io Kush ?
[REV, B. J. ROSS.]

MHLELI,—Ndibona  inteto  inkulu  ngo- 
mcimbi  wama  Tiyopiya.  Nakuba  inge- 
mnandi  into  yokuxoxa  izinto  zamabandla 
emapepeni,  ndinga  ndingenza  elam 
ngalomcimbi  omkulu  oyakuke  ube 
neminyaka pambi komzi okoliweyo. Kuqala 
manditi

OLUSHUKUMO ALULODWA :

lolunye  pakati  kwentshukumo  ezininzi 
ezikoyo  namhla.  Kumntu  efundileyo, 
ocingayo  ezinto  zintle,  kuba  zixela  ukuba 
umlala okade ulelwe ngama Africa uyapela. 
Namhla  uhlanga  luyaqala  ukufuna  izandla, 
ukuzicingela  nokuzama.  Lonto  nditi  intle  : 
sibona  ngayo  ukuba  imizamo  yobawo 
nobawomkulu  ayipelelanga  emoyeni,  kuba 
nanku  umlala  wobudenge  nobumnyama 
upela. Ukutsho ke nditi ezintshukumo

ASIZO ZOKUGWETYWA KAMSINYA.
Saka  sati  isiteti  sakowetu  ngento  ezinje: 
“Ezindala  imeko  zezinto  ziyaguquka 
zishenxela ezintsha, kanti u Tixo amacebo ake 
uwapumelelisa  ngendlela-ndlela  ezininzi.” 
Ewe kunjalo: umntu ufanele ngoko ukukange 
a  kakuhle  angangxami  ngokuti  imbi  le, 
ilungile le. Amadoda makake axoxe umcimbi 
ayeke ukugwazana ngomsindo: hleze umntu 
ekuhambeni kwe minyaka eve ilishwa lokuva, 
nokuqonda  ukuba  wagwaza  ngomsindo 
umntu owaye ngunihlobo wohlanga. Ndifuna 
ke ukuyikangela

INTETO  YAMA  TIYOPIYA  ndilinge 
ukuyipendula. Ndakuva, aba bantu bati into 
enkulu kubo inye :— “Tina e South Africa 
sifuna,  ibandla  elinye  eliya  kuvana  libe 
yimbumba,  litabate  kunye  umsebenzi  we 
Nkosi  liwu-  qubele  pambili  kamsinya 
ngokuvana, nokutata njengomntu omnye um 
Rabe,  um Wesile,  nom Tshatshi,  um Bapa- 
tizi,  nom  Roma  asimcasile;  kodwa  sibona 
ukuba  ezondidi  mazipele  pakati  kwama 
Afrika ukuze sizokuba ntonye sonke, sivane 
mpela.  Senziwa  ngu  mnqweno  wokubona 
inqubo yezwi Lake ikawuleza. Ezindidi-ndidi 
masi- zicite kuzokuvelaibandla elinye.” Nga- 
linye bati: Sihla nganisa imihlambi eyalanayo, 
igushaze Nkosi maziye sibayenisinye zonke 
ukuze kuputunywe kabukali ezilahlekileyo.

IMNANDI KE WENA LENTETO.

Nobam  onamava  angeva  selesiti,  Amen, 
makube  njalo,  ngomso  lo.  Kanjalo, 
kuyakunge  kufike  lamini  ilangazelelwa 
ngawo onke amakolwa, leya ekuyakuti ngayo 
intando ka Tixo yenziwe ehlabatini njengoko 
yenziwayo  ezulwini.  Sonke  imini  enjalo 
siyavita- nda. Bako abahleli beqondile ukuba 
into enkulu etandekayo

AYIVELI PANTSI KWELI LANGA  silibonayo, 
ngakumbi  itandwa  kodwa.  Kanjalo  siyazi 
ukuba  wona  lo  umnqweno  mdala  kunene 
pakati  kwamabandla  e  Nkosi.  Lomcimbi 
ubonwe  namhla  ngama  Tiyopiya 
sewuneminyaka  engamakulu  omablanu 
usetyenzwa. Kulo lonke eloxesha asoloko eko 
amadoda  amakulu  afela  kuyo  lomigudu  ; 
enjalo nje lomadoda aye ngawona ayintloko 
kwizizukulwana ngezizukulwana zama Kristu 
kwintlanga ngentlanga, endingatshoyo ngawo 
ukuti e South Africa asikaboni ndoda imhlope 
nentsundu  engafanela  ukukulula  izintya 
zembadada  zalomadoda.  Kunjalo  nje  loma-
doda ayewusebenza lomcimbi pakati

KWEZONA  NTLANGA  ZIQABUKILEYO, 
zivutiweyo,  ezazisezipume  kade  ebuyateni 
bokucekisana  ngobuhlanga  nobuzwe,  njalo-
njalo.  Asebenza  pakati  kwabantu  abaqele 
ukudibana  ngezinto  zolaulo,  nezokurweba, 
nezemfundo,  njalo-njalo;  kute  kunjalo 
akwabako  kufeza.  Abanye  babona  ukuba  u 
Tixo  makabe  umkosi  wake  utanda  uhambe 
indidi  ngendidi,-  ukuze  abanye  babe 
nobugcisa  kwenye  into,  abanye  babe  nabo 
kwenye.  Into  enje  yeyemikosi  yentlanga 
zokanyo; eminye ihamba ngenyawo, eminye 
isemahashini,  eminye  ine  nkanunu,  eminye 
ixobe olunye uhlobo, eminye olunye. Sisiyata 
sodwa  esingati  aba  ngabona  banolwazi,  ati 
aba  ngabento  etile,  aba  ngabento  eyahluki- 
leyo,  njalo njalo.  Into enjalo ayingebiko na 
emkosini wamakolwa? Nantsi kodwa indawo 
engena kupikwa bani

EYONA  NTO  ABANTU  BAVANA  KADE  NGAYO 
yeyonqulo,  into  ebonwa  ngamehlo  ipatwe 
ngezandla  bayavana  ngayo,  kwinto 
esesifubeni somntu kunzima. E South Africa 
kanene  sekuko  ukuvana  ngezo  laulo, 
ezokurweba,  ezemfundo,  ezokulima,  kuko 
ukutembana,  kuko  ukutobelana;  andikolwa 
njalo.  Ngati  kuseko  ukuranelana, 
ukucekisana,  nokucapukela  ukupatwa 
ngomnye  umdaka.  Ukuba  ke  kunjalo, 
andiboni temba lokuvana kwezonqulo, kuba 
kuzo zonke ezinye izinto kuye kubeko igunya 
ne  zohlwayo  zokunyanzela  umntu  ukuba 
makahambe ngendlela etile. Kwezonqulo lipi 
elogunya,  sipi  eso  sohlwayo.  Igunya  lise 
zulwini,  lise  sifubeni  somntu;  isohlwayo 
asikabonwa  pantsi  kweli  langa.  Ngabantu 
abuse beqeqeshekile kakulu ekuvaneni abaya 
kuvana ngezo nqulo, kanti  nabo beza kade, 
nzima,  ngokusisimangakazi  esikulu.  Latsho 
kudala iciko elikulu, Yeka wena le newadi ka 
Tixo yinzulu engatetekiyo kuloko imihlambi 
engavaniyo  inqika  kona  zonke  izizatu 
zokungevani.” Ngati ke kum lamadoda.

EMKE  NEBHONGO  lokufeza  into 
ngokukamsinya eyakuti nokuba ide yafezeka 
ifezwe  abantwana  babantwana  betu 
bengaseko  nabo  pantsi  kwelanga.  Lendlu 
yabo ndibona ngati udonga baluqala pezulu. 
Eyesibini indawo, nokuba bade bafeza ukucita 
zonke  eziramente  zikoyo  ngoku,  bazi- 
dibanise zibe yiramente enye—eyama
  Tiyopiya, elona qina lisepambili. Ndi- teta

ELOKUBUMBA NOKUGUDISA ABABANTU abaya 
kupuma  kwiramente  ngeramente  babe 
nomteto omnye, nenqubo enye kwezo nqulo 
izinto. Ewe, zovela inje.

THERON, M.L.A.,  Mr.  VAN DER WALT, 
M.L.A., Mr. A. S.  DU PLESSIS, M.L.A., and 
who  to  credit  with  the  draft  report  among 
these  gentlemen  the  report  is  silent.  The 
Commissioners  started  with  two  sensible 
propositions. They kept in view, as the most 
important consideration the number of voters 
entered  upon  the  list  in  1897,  but  did  not 
overlook  the  aspects  of  the  populations  of 
districts  and  the  value  of  property. 
Consequently  they  would  not  disfranchise 
any district, even one like Victoria East, with 
the  smallest  number  of  voters  (782).  They 
appear to have adopted, as a general rule, the 
standard  of  giving  additional  members  to 
constituencies  with  3,000  voters.  Thus 
Victoria  West  with  3,013  voters,  George 
3,519,  and  Worcester  3,725,  are  recom-
mended for an additional Member; but in this 
connection  an  injustice—  which  we  trust 
Parliament  will  rectify  —  is  done  to  East 
London with 3,081, Queenstown with 3,100, 
and King Williamstown with 2,999 (all but 
3,000 but for one vote, which is neither here 
nor  there).  These  are  put  off  with  one 
Member, after they have been gerrymandered 
—  some  voters  being  taken  from 
Queenstown, and King Williamstown, by the 
elimination  of  Cathcart  to  be  amalgamated 
with  Stutterheim,  also  taken  from  King 
Williamstown,  and  Kom-  gha  from  King 
Williamstown and East London—these three 
minor districts being disposed of with a sop in 
the shape of one Mem- 

IN connection  with  this  the  D.  F.  
Advertiser has hit straight from the shoulder. 
The  E. P. Herald, endorsing its strictures, 
maintains  an  opinion  which  has  been 
expressed in these columns, and says: “We 
agree with our Kimberley contemporary that 
there is food for much painful reflection in 
the results of the trials that have taken place 
there  during the last  few days.  The black 
men  who  killed  white  men  are  duly 
convicted,  but  the  white  men  who  killed 
black men get off without any punishment 
whatever. This subject has been up over and 
over again in this country, and scandalous 
miscarriages of justice have been common. 
There is only one way of dealing with these 
travesties of justice, and putting an end to 
them. Where coloured men are the victims 
there  should  be  no jury,  and the decision 
should be left in the hands of the Judges. We 
should then be sure of seeing justice done.” 

CHIEF KAMA, of Middledrift, and fifteen 
Councillors leave for Capetown to-night in 
connection with the case of the Tribe versus 
Government.

UMVULO E RUBULU.
Umhla  we  25,  26  ne  27  December,  1897, 

yimihla engayi kulityalwa msinyane ngulomzi wase 
Rubulu, kuba ibiyimihla yokuvulwa kwetyalike yo 
Primitive  Methodist,  yomfundisi  u  W.  N. 
Somngesi. Babenosizi ngokungafikeleli ngenxa ye- 
ngxakeko  ko  Mr.  Tengo-Jabavu.  Aba-  fundisi 
ababeko ngo Revs. G. E. Butt (Superintendent), J. 
Msikinya,  no  mnini-  mzi.  Inkonzo  ziqutywe 
ngabafundisi bobabini. Ivulwe ngo Mgqibelo ngo 3 
o’clock  ityalike,  kwashumayela  u  Mr.  Butt, 
ngokuhlwa yangu Mr. Msikinya. Nge Cawa, eka 9 
neyangokuhlwa  zitatwe  ngoka  Msikinya,  eka  11 
neka 3 ngu Mr. Butt ; zonke ezinkonzo zibe nkulu, 
zi-  shunyayelwa  kwindlu  exineneyo  ngabantu. 
Kumanene sipaula o Messrs. J. Smith, Itoliki kwi 
Ofisi  yase  Aliwal  North,  P.  Phooko,  wakwase 
Aliwal  North,  P.  Shupinyaneng,  Umvangeli  ne 
titshala e Wepener, nowase Zastron, na- banye. Ngo 
Mvulo ibe yi Tea-meeting, apo ke sibone sekufika 
ititshala zombini zase Aliwal North, kuko eyalapa 
neyase Wepener, zitsho ezi choir sati akwaba ubeko 
Umhleli, ebeyakuqonda ukuba asingoka Mvambo 
yedwa  ovumisayo,  aya-  lilisela  nakweli 
amadodana.  Kute  xa  kupakati  umfundisi 
wavakalisa  ukuba  Umhleli  naxa  engafikelelanga 
nje usite- mbise ngokusitumela £3 3s, ekute’ kwe- 
suka  u  Mr.  Butt  ebulela  eso  senzo,  ebo-  nisa 
nokufuneka  kokuba  lixaswe  ipepa  elihlelwa 
ngunmtu  onjengo Mr.  Tengo-  Jabavu,  esiti  yena 
uyalamkela  inabala-  mkele  nabo.  Ipume  i  Tea-
concert ebu- suku ; imali engeneyo iyi £35 negusha. 
Kule mali kuko i Donation ka Rev. Mr. Msikinya, 
Aliwal  North,  £2  2s;  neka  Rev.  G.  E.  Butt,  £2. 
Kukatazeke aba- ntu abaninzi ngokungafikeleli ko 
Mhleli.  Ndite  ukuze  ndiqonde  ukuba  abantu 
bakatazekile, ndeva isiti i Super, ‘‘ Ibiya kuvuyela 
ubuko  bake  ngapezu  kwemali  ayitumeleyo,” 
watsho  ndibona  ukuba  lulapo  uluvo  lwabantu 
bonke. E Bur- ghersdorp ubelindelwa ukongamela i 
Missionary  Meeting  ;  e  Aliwal  North 
bebezilungisele  ukuba  nentlanganiso  naye 
yokumenzela ububele, badana nabo. Akafikanga u 
Rev. D. Msikinya owaye menyiwe ngengxakeko, 
kuba ngati i Sinodi izakuba se Kimberley nonyaka 
emzini  wake.  Sisawalindele  omabini  lamadoda 
emva kwe Sinodi  zabo,  u  Mr.  Msikinya  no Mr. 
Tengo-Jabavu,  njenge-  zitembiso  zawo,  bake 
bazokushumayela  apa.  Alifikanga  i  Smithfield 
ngokusuke  bahlelwe  yinxwaleko  ebuhlungu 
kunene,  ngokubhujelwa  yititshala  yabo  u  Mr. 
Enoch Mpahla, ebengekagqibi nenyanga ezintatu ; 
kumnandi  noko  ukuti  ufele  Enkosini.  “ 
Banetamsanqa  abati  abafele  Enkosini.”—U 
MBONELI.

LATEST TRANSVAAL SCANDAL.

THE manner in which the Transvaal Executive 
has  compulsorily  retired  Chief  Justice  KOTZE 
will shock the country. The step is to the eternal 
disgrace  of  the  Transvaal.  Mr.  KOTZE has  so 
long honourably filled the chief position in the 
Transvaal, to which he was appointed in 1877, 
that he had got to be regarded as an institution of 
that country; and the way his retiral has been 
achieved by Mr. KRUGER will yet prove to be the 
heaviest  blow  that  has  fallen  on  the 
independence that country.

THE Government  are  much  to 
Commended for the proclamation protecting 
seizure of a certain quantity of grain for debt. 
The view taken by the Government is that, as 
most of the grain is produced by the women 
and  children,  some  measure  of  protection 
should be afforded for their food supply. The 
notice  will  soon  appear  in  these  columns, 
when  the  reader  will  be  in  possession  of 
fuller  information.  Meantime we  desire  to 
thank the Government for so large a measure 
of relief. Much may be done by Government 
in increasing the happiness of the Natives by 
such  happy  strokes  of  administration. 
Whether  this  is  to  be  put  down  to  Mr. 
WALTER STANFORD’S influence  as 
Superintendent  of  Native  Affairs,  or  to 
somebody else, we can- not say, but that it is 
a  statesmanlike  move  there  can  be  no 
question.

TO-DAY'S TELEGRAMS
[REUTER.]

RULED BY A ROD OF IRON.
Chief Justice Dismissed.

PRETORIA, Wednesday.—Chief Justice 
Kotze to-day received his discharge as Chief 
Justice,  by  a  resolution  of  the  Executive, 
under Article IV. of the Judiciary Law of 
last year. The Government holds that Mr. 
Kotze, having repudiated his agreement of 
last  March  under  that  Law,  rendered  his 
continuance  in  office  impossible.  State 
Attorney  Gregorowski  was  sworn  in  this 
afternoon as Acting Chief Justice. The in- 
cident has caused excitement in town.

ber.  We are surprised the Frontier  has not 
noticed this, for it should create such a furore 
as to cause the perpetrators hastily to hide 
their  diminished  heads'.  It  is  some  con. 
solation that Griqualand East and Tembuland 
are to have an additional Member each, i.e., if 
the  Commission  Report  is  adopted.  The 
voting strength of both is respectively 1,333 
and  2,110.  We notice  that  Capetown with 
7,798 voters, and has four Members, is to get 
an additional member; and the Cape Division 
with 8,122 voters, will come in for two; Port 
Elizabeth, 6,560, is placed on a par with the 
Cape  Division  ;  similarly  Uitenhage,  with 
5,337. To be fair

Persons we Know.
ANOTHER notice shortly to be made public 

in these columns is in connection with Mr. 
TILLARD’S appointment  as  Cape 
Government Labour Agent at Johannesburg. 
Mr.  TILLARD is,  we  are  glad  to  learn, 
showing much interest in his work, and the 
system of  Natives  depositing  money  with 
him, or remitting through his office, will be 
found  valuable.  It  is  understood  that  a 
uniform charge of 2s. 6d. for each remittance 
accords with the Natal practice, which has 
worked  well.  We  think  it  is  better  than 
having a scale according to the     amount sent 
away.

THE Rev.  John  Smith,  Moderator  of  the 
General Assembly of the Presbyterian Church 
of South Africa,  has  returned to Maritzburg 
after  an  absence  of  about  three  months, 
occupied in visiting the churches within the 
Assembly’s bounds.
THE well-known  English  family  of 
philanthropists,  the  Pease,  will  have  the 
sympathies of  our people on account of  the 
afflictions  that  have  befallen  it,  A 
contemporary says :—Mrs. Pease, wife of Mr. 
A. J. Pease, M.P., for Darlington, was on her 
way home from the Cape when the death of her 
father Sir Havelock Allen, M.P., occured. A 
few days afterwards Mr. Pease received news 
of  the  death  of  his  cousin,  the  eldest  re-
presentative of the Pease family.
 BISHOP William Taylor arrived in New York 
just in time to spend Christmas with his family.

BY the  way  we  learn  from  the  Methodist  
Churchman that  the  Bishop’s  well-known 
activity is being directed into a new channel. 
Bishop Taylor is writing a book : “The Africa 
of To-day ” ; and desires to incorporate in it 
whatever  will  be  of  helpful  interest  in 
connection with the cause of missions in South 
Africa.  During  his  recent  campaign  in  this 
country he did not collect any material,  and 
would be very grateful to Ministers and others 
who will kindly send any interesting facts or 
incidents  connected  with  the  work,  and  if 
possible, photographs, to his present address—
156, Fifth Avenue, New York City, U.S.A. He 
will produce a beautiful volume of six hundred 
pages,  profusely  illustrated,  and  will  take 
pleasure in sending a copy to all friends who 
will  kindly  respond  to  this  request.  It  is 
important  that  any  helpfulness  rendered  be 
received as early as possible.
 We  sincerely  sympathise  with  Hon.  J.  L. 
Bradfield, who has been summoned from his 
electoral  campaign  to  the  bedside  of  his 
brother,  Mr.  E.  R.  Bradfield.  This  is  most 
trying,  seeing  that  not  long  ago  he  had  to 
mourn the death of another beloved brother, 
Mr. T. J. Bradfield, who was a partner in his 
business. It will be a pleasure to us to announce 
the patient has pulled through this illness.
  It has been a pleasure to us to see in town Mr. 
W. C. Orsmond, of Herschel, looking well and 
fit.  Like  the  palm  tree,  Mr.  Orsmond  is 
beginning to ripen on the top by reason of the 
lapse of yens.
  EV. DR. KROPF of Stutterheim, and Chairman 
of the Revision Board of the Kafir Scriptures 
will  have  the  sincerest  sympathies  of  our 
readers  in  the  sad  bereavement  he  has 
sustained  by  the 
of  his  helpmeet  in  his  long  career 
as a missionary. Mrs. Kropf died on Friday last 
after a  prolonged illness.

UKUVULWA E TSOMO.
Usuku lwe Sabata yokuqala ku Ntlola- nja 

alusoze lulityalwe e Tsomo.
UKUVULA.

Ibetile  intsimbi,  namhla  ixhonywe  ezi- 
bondeni  ezitsha.  U  Rev.  C.  S.  Lucas, 
nabavangeli,  nabakokeli,  nama  Gosa,  beno 
Captain  Veldtman  Bikitsha,  baso-  ndele 
emnyango, kwavunywa iculo kwa- tandazwa, 
w posa amazwi ambalwa um- fundisi u M. 
Lucas,  okuti—Siyayivula  lendlu okwes ini, 
mininzi  imipefumlo  eyasindiswa  kulendlu, 
watsho wavula ucango.

the Cape Division should be on a par with 
Capetown. Perhaps the argument is that the 
difference  between the  Cape  Division  and 
Capetown is that between tweddledum and 
twee- dledee. On the whole the question of 
Redistribution has been so simplified by the 
Commission  that  there  should  be  no 
difficulty in carrying the recommendations 
into effect in the next Session, albeit it is the 
last of a moribund Parliament.

HOPES have again revived in connection 
with the building of the Grand Junction line. 
Mr, G. M. PALM ER, M.L. A., who is Vice-
Chairman of the Company, has just returned 
from Capetown,  where he has been nego- 
ciating with Sir JAMES SIVEWRIGHT and Mr. 
JOHN WALKER, with  the  result  that  Mr. 
WALKER now  says  he  has  made 
arrangements with a large English firm of 
capitalists  to  complete  the  railway  within 
contract  time,  i.e., next  year.  Accordingly 
work on the  Cookhouse  bridge  was  to  be 
resumed on Monday last. It is expected the 
Somerset branch will be opened by the end 
of the year. Good news.

UBUHLE.

Amadodana  ase  Gcuwa  afanele  ukunco- 
nywa  ngomsebenzi  omhle,  abanye  bebe- 
ngazi  ukuba  lomsebenzi  wenziwe  ngaba- 
ntsundu.

NATIVES AND EDUCATION.

SOME  four  years  ago,  through  the  the 
exertions  of  one  or  two  friends  of  Native 
young  men,  labouring  and  residing  in  this 
town, an Evening School was started for the 
benefit of this submerged class, with the view 
to give it the rudiments of education. Only 
uneducated people would grudge education 
to any class. Anything that serves to make 
men better and happier is for the good of all. 
That  this  is  the  end  of  all  education  none 
would deny; and this applies equally to black 
and white. No work, therefore, more deserves 
the sympathies of good citizens than that of 
ameliorating the condition of the raw Native 
young  man  who  leaves  his  “  red  ” 
surroundings to labour in towns. It was with 
this object, then, that the Evening School was 
started for Native young men, and the support 
of  the  Department  of  Education  enlisted. 
While it lasted it managed to get one pupil 
through  the  Elementary  Examination,  and 
several succeeded in passing Standards up to 
III! But, alas ! the glamour of a new school 
wears off like everything else ; and with the 
generality of our people, when anything has 
lost this, it is all over with it. And such has 
been the fate of this Evening School, as the 
subjoined report from the Education Office 
shows.  The  result  is  lamentable  and 
discreditable to Native young men, more so in 
these  days  when agitators  and busy-bodies 
are going about among the people saying that 
education is refused the Bantu Natives by the 
Government  and  the  white  man,  and  the 
salvation of these people is to be looked for 
from the descendants of the Negros from the 
West Coast of Africa whose ancestors were

ISIKONZO.

Izilesesho  ziqutywe  ngumfundisi  wakwa 
Bangindlala,  intshumayelo  ngu  Rev.  H. 
Cotton, wase Qonce. Uyitabate indawo yake 
kwi Culo 84, wayifunqula intlanganiso, indlu 
izele  iyekuma  ngocango  inxa-  zombini, 
abantu  bepandle  beyokuma  nge  minga. 
Abafundisi  bebebatandatu  kudi-  bene  nabe 
Sekete, ingaba : Revs. K. K. Ncwana, no J. 
Mqoboli,  bakwa  Ndlovukazi  ;  u  Nkosi  u 
Bikitsha ubeko nezibonda ezimashumi mabini 
anesitandatu.  Emva  kwentshumayelo 
kuhambe imali, Umgcinisihlalo ingu Mr. W. 
Thompson, imantyi.

kwibala  lendlu  yabafundisi  kwako  imi- 
dlalo  yokubaleka,  wafuna  ukubaxaka 
owamatye efakwe e emeleni, oshiye abanye 
azuze ipaketana ye papulumente.

AMAZWI OMFUNDISI.

Emva koko u Rev. H. Cotten, wase Qonce, 
wenze amazwi amafupi entsatshe- ni, ebonisa 
amalungelo  akoyo,  okokuba  onke  avela 
emnqamlezweni,  nomahluko  okoyo  pakati 
kwekolwa,  neqaba,  okoyo  kwasebuzweni, 
nokuba  namhla  uvile  ukuba  ezilokwe 
bazitungele,  bazisika  ngokwabo.  Wagqiba 
ngeliti,  ubanqwenelela  Umnyaka  Omtsha, 
nabazali ne titshala,

Kwavunywa  iculo,  kwatandazwa,  yaci- 
takalela etyalikeni,

NGOKUHLWA ;

ite ingena baye abantu seberaule umnya- ngo, 
abakulu  nabancinane  benza  uqilima. 
Kwanceda umfundisi  u Kakaza ngo- kufike 
azibize  ngazinye  izikolo.  Ite  indlu  yazala 
kunye  nezitalato  zozibini,  bema 
ugentendelezo, usapo lodwa, abantu abakulu 
ababanga nandawo  lalibaneka, yana imvula, 
bagxilana ukuza endlwini, lwaluqilima, bema 
ngendlela,  nezitupu,  neminga;  batyudisa 
kunjalo abafana abasileyo, baqekeza igumbi 
elitsha  labadlezana,  yapazamisa  lonto  wada 
wakalima  Umhlali-ngapambili,  u  Nkosi 
Bikitsha, wase Zazulwana.

AMABHASO.

Kwaqutywa umculo we konsati, umgcobo 
lowo wonganyelwe ngu Nkosi u Bikitsha ote 
wanika amabhaso, wateta amazwi okukutaza 
usapo,  esiti  bendingazi  ukuba kuko indawo 
elandela i  Gcuwa. Zicule kamnandi izikolo. 
Yapela intlanganiso ngo 12 imnandi.

WRITING on the Grand Junction Railway 
calls  to  mind  a  resolution  of  the  King 
Williamstown  Chamber  of  Commerce  in 
favour of a railway connection with Peddie 
by means of a junction at Alice. We were 
astounded at this, as we could not see for the 
life of us what such a line was to serve. It was 
with considerable relief and satisfaction that 
we saw a letter by Mr. 0. BUSSE, in a local 
contemporary, strongly urging that the bulk 
of the trade of the Peddie district was done in 
and through King Williamstown, with which 
it  should,  therefore,  be  connected.  Thus, 
also, it will have access to the markets in the 
North.

Isililo sowase Natal
[ILETA KU MHLELI WE “MVO”.

Ekuyeni  kushicilela  sifikelwe  ludaba 
lokuba  u  Matutu,  into  ka  Gxabhana,  yase 
Mgwali  (wakwa  Ngqika),  ilishiyile  eli. 
Sivelana nezihlobo.

O  Messrs.  Owen  no  Thomson  bafaka  isaziso 
seutengiso yempahla kweli lana- mhla. Uwetu uke 
wamenywa  ukuba  aye  kuhlola  ezimpahla 
zinconywa  ubutshipu,  pofu  zilungile.  Sinovuyo 
ukuti ubuye esiti zihleli zodwa, umzi ubufanele uku- 
pangelelana  ukuya  kuvangaza  kwezo  zisulu 
zezinxibo uamaqeleqele okuhomba nanoncedo. .

IT  MR.  QWELA.—Sinosizi ukuva ukuba u Mr. 
Peter Qwela, enye yamadoda amakulu omsebenzi 
kwa  Lose,  pantsi  kwa  Mahlati,  ubuhlungu. 
Singavuya sibehle saxelelwa ezobubhetele.

Wonke  umntu  owake  wane  fiva  uya  kwazi 
ukutyafa  okuti  kubeko emva kwayo.  Xa kunjalo, 
into efunekayo liyeza elomelezayo elifana ne Wine 
ka Stearns ye Cod Liver Oil. Akuko yeza lilana nalo 
ngokomeleza emva kwefiva, namagqira ayalingqina 
ukuba liujalo,

THE matter of the Grey Hospital, King 
Williamstown, is again before the public; 
the Colonial Secretary having placed before 
the Council of  the Borough of King 
Williamstown  the determination of the 
Government  to continue the present direct 
administration by the Government no  
longer, in pursuance of a settled policy that a 
local institution should  be controlled and 
supported by local  authorities. But Dr. TE 
WATER is  prepared to ask Parliament for a  
substantial grant to help the institution

along.

Ukucitwa Kwe Jaji.

Ezocingo ziti u Chief Justice Kotze, Ijaji 
Eyongamileyo  e  Transvaal,  ikutshwe 
ngegunya  lo  Rulumente  ka  Oom  Paul, 
Kutiwe  wapule  imvumelwano  yomteto 
wobu  jaji  bake  yo  March  nyakenye. 
Kufakwe u Gregorowski esikundleni sake. 
Lento idale isidubantini esikulu emzini.

BANIMZETU.—Ndicela ukuba nindipe isimtyana 
epepeni lenu eliyolileyo. Apa umzi wafa, akuseko 
mzi kweli  lakowetu,  Ekubhubheni  kwepepa lase 
Natal,  kwabo-  nakala  ukuba  omantyi  bayavuya 
ngoku bhubha kwe  Nkanyiso. Sifumana inkatazo 
ezininzi  kumagwangqa  ase  zi  ofisini,  akuseko 
kuhloneleka  kontsu  ndu.  Kuko  izikati  ezibini 
unobhala  wase  Bulwer  emana ukubeta  abantu  e 
ofisini yake, okunye wati ekubeni imantyi igwebile 
umfana—yati xa iti ukujika e ofisini yayo, watsita 
unobhala  —watsibela  kulomlana,  wamtsho  ngo- 
naqala  wambeta.  Umfana  upume  elila,  yaba 
yinkohla  ukuba  umntu  ulilelanina,  kanti  ubetwa 
ngunobliala.

Ngoko ke asiyi kuyeka ukuba singabi nasililo 
nge Nkanyiso. Ndipele apo.— Owenu,

J. S. RADEBE.

IMIPANSA KWAKONA.—Namhla  sivakalisa 
ngosizi ukumka ko Miss Margaret Mzimba, udade 
bo  Rev.  P.  J.  Mzimba,  Entabeni  kwa  Gaga. 
Ufihlwe  ngalomvula  ngo  Mgqibelo.  Yintokazi 
ebisimilo  sihle  kunene,  eyaka  yafunda ku Miss 
MacRitchie apa e Qonce. Ubezinikele knyo yonke 
imisebenzi  elangi.  leyo  (ambhali  ukwazi  oko 
ngexesha lomku- hlane owawnko endlwini yake 
ngo  1888.)  Ube  minyaka  mininzi  efundisa  e 
Alvani, anqunyanyiswe emsebenzini yile konsam- 
shoni. Siyavelana kunene nezihlobo kola- sizi, nati 
silusizi.—Omnye umbiko esiwam- keleyo ngoka 
Mrs.  Stephen Mtoba (owaye ngu Miss Q Bobi, 
wase Mgqwakwebe, kwa Lose nase Bhai). Waye 
yititshalakazi e Bhai, ate ukuba endile wayintokazi 
endlu  isitileyo (samqonda oko owakwake waye 
yititsheln  Emgqwakwebe).  Utatyatwe  kwayi 
konsamshoni ngo Mgqibelo ogqitileyo,

KUNGANINA ukuba unyamezele intlu- ngu xa i 
Pain  Paint  ka  MOULTON inoku-  kupilisa?  Aknko 
ntlungu  ingeuakuyi-  nyanga  kwisituba  seminiti 
ezinga-  mashumi  amabini.  Ipilisa  ingqangqambo 
yamatambo,  intlungu  enkulu,  intloko  ebuhlungu, 
izinyo  elibuhlungu,  ukuruneka,  ukwenzakala, 
ukutsha, ukukohlela kwane ngqele. Eliyeza likulu 
lisetyenziswa  ngapandle  nanga  pakati,  liya 
kudarubisa  ukudumba,  lipilisa  ezintlungwini. 
Litengiswa  nge  1s  6d.,  nge  Bhotile  kuzo  zonke 
ivenkile.—AD.

I FREE CHURCH E BHAI.
Ibandla lama Presbitari e Bhai lisa- mkele 

isicelo so Mr. JONAS BASSIE sokuba

COUNCILLOR ASHENHURST hit the nail on 
the bead by saying the Hospital was richly 
endowed by the Imperial Government for the 
Natives,  and  that  on  the  annexation  of 
Kaffraria to the Cape these found their way 
into  the  Colonial  exchequer  On  the 
understanding that they were to carry on the 
trust. Mr. T, B.

Why suffer with pain when Moulton's Pain 
Paint will instantly cure you ?, There is on 
pain that it will not stop in from one to twenty 
minutes.  Cures  rheumatism,  neuralgia, 
headache toothache, sprains, bruises, burns, 
coughs  and  colds.  This  great  internal  and 
external remedy, always allays inflammation 
and  cures  pain.  Price  Is  6d.,  sold  by  all 
dealers. Wholesale by DYER & DYER, LTD.
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Ofuna ukuqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:

DYER & DYER, Limited JAS. 

HODGES & CO. SAUER & 

ORSMOND CHRISTMAS & 

LAMONT

King Williams Town nase Emonti 

Queens Town.

Aliwal North

Molteno

J. LAMONT,
NKATULA! NKATULA!

UM KONDO   DYER&DYER
(LIMITED)

IZINTO NGEZINTO. Ukutya  Okulungileyo—Isisu  Esilu-  ngileyo—
Ukonwaba.

Omnye umbhali wake wati, “Ukulunga 
kwesimilo  somntu  kuya  ngokulunga 
kwesisu sake.” Noko kungenjalo, kodwa 
kuko  ubunyaniso  obutile  kulonteto.  U 
Napoleon  ubeke  ayakele  kwabanye 
ukukangela izikali  nembumbulu,  kodwa 
ukutyo  nengubo zokunxiba  ubezikange 
lela ngokwake. Ubesakuti, nokuba umntu 
selekalipile  akanakulwa engahluti.  Yaye 
iyinyaniso lonto.

Kungoko  esingotukiyo  akuti  u  Mr. 
William  Jones  waka  wanexesha 
engenaxesha.  Uti  isizatu  waye  tyatile. 
Oko-  kutyafa  kwabangelwa  yintoni? 
Sizaku- vake.

Uti, “ Ndandipilile ndomelela ukuza ku 
January  1892.  Ngo  January  lowo 
ndangenelwa  ngu  mfulawenja,  nemipu 
nga.  Aya  epela  amandla  am, 
ndanobutataka  nokutyala.  Umlomo 
ububa  mbi,  ndanomnquma  nditi 
ndakutata  ukutya  kuti  shici  into 
eluvalweni. Ndityile ndi- yakuhlanza into 
eluhlaza, maxa wambi idibane nogazi.

Make  siqondisise  okukufa  kuka  Mr 
Jones.  Lento  iluhlaza  yinyongo,  igazi 
lalivele  emitanjeni  eyayite  yamana 
ukurazuka  kukukonyulukaka.  Inyongo 
yayingekona  endaweni  yayo,  umzimba 
ke ngoko awabinakuyi nyanzela. Kodwa 
ke  yayiteni  ukuze  ishenxe  endaweni 
yayo? Sisazakuva kambe.

“ Ndakuba ndityile,” utsho lomhlobo, “ 
bendiba  nentlungu  esiswini  ezingena- 
kutwaleka.  Ebusuku  ndingalali,  ndibile 
ndibemanzi,  kube  nzima  nokuvuka 
kusasa.  Nditi  ndakulinga  ukuhamba 
pandle udibe nepika, kufuneke ndimana 
ndihlala.”

Intlungu esiswini zazibangelwa kukuti 
ukutya  kubemuucu  esiswini,  ipika 
lenziwa  kukungcola  okungena  egazini 
kuvela  esuswini.  Imitambo  kanjalo 
yayityafiswe  yindlala—njengomzimba 
wonke.

Ndaya  ndipela  nokuhamba 
kwenyanga,  ndabitya  ’  ndaluswazi, 
inyama  zapela  kwati  tu  ebusweni, 
imitambo yapuma yonke.”

Ke,  njengokuba  xa  umntu  ancipayo 
kuqala  kupele  amanqata  nezihlunu, 
ninokuqonda  ukuba  ukufa  kwake 
kwakusekuqubile  xa imitambo seyisuke 
yapumela ngapandle.

“  Ndahlala  kobubume,  inyanga 
zalishu-  mi  elinesixenxe.  Ndahamba 
kumagqira  amane,  kodwa 
andincedwanga nalilipina. Ndasebenzisa 
amayeza  emipunga  ne  cod  liver  oil, 
akwade  kubeko  nte  indincedayo.  “Ngo 
June  walonyaka  (1893)  ndafunda  ngale 
Ncindi  ka  Nozala  Sijili,  umfazi  wam 
wandifunela  ibhotile  evenkileni  ka  Mr. 
Cole,  e  Grosmont.  Ndiyitate  intsuku 
ezimbalwa  kuko  isiqabu,  ndakutanda 
ukutya,  kwapela  ukuhlanza.  Ndazingisa 
ekuliseleni, abuyela amandla am, yapela 
inyanga  sendinokuhamba  ndikwele 
nasehasheni. ndaziva ndipilile ndomelele 
nje ngokwangapambili. U- mchiza wako 
wabusindisa ubom bam, ndinga nabanye 
bangalazi. (Signed) William Jones, Bridge 
Inn,  Kentchurch,  Pontulas, 
Herefordshire, October 31, 1893.”

Indaba  yokugula  nokupila  kuka  Mr. 
Jones  iyaziwa  kakulu  kowabo.  Umfazi 
wake uti  lada lati  elinye igqira akuseko 
temba. Sinovuyo ukuti elogqira laposi- sa, 
njengoko  sonke  kesenjenjalo.  Isifo 
awayenaso  yayikukudumba  kwamatu- 
mbu knpela.  Kodwa ke sasanele ukuba 
sizifutshanise  intsuku  zobomi  bake, 
yayingasekude  lonto  ukuba  incindi  ka 
Nozala Sijili ingamncedi.

Umhlobo wetu lowo wonwabile ngoku 
kuba womelele ; womelele kuba lomchiza 
walungisa isisu sake.

Ukusinda komntana e Durban.
UBUNXILA E BHAI—Ipepa eliyi Telegraph lilila 

ezimantshiyane  ngokubonakala  ukuba 
ubunxila buya busanda e Bhai.

E  ALVANI.—Inkumbi  zibuye  zagaleleka  e 
Alvani  kule  veki  igqitileyo.  No  Landipasi 
akakagqiti, usamana evakala ezifameni.

INKUMBI.—Zixelwa kunene ngase Free State 
inkumbi.  Apa  kade  libalele.  Inile  kufika 
inkumbi zayitshayela ingca. Kunzima kanye.

E  MARICZBURG.—Kuko  Emngungundlovu 
isifo  esingaziwayo  esibulala  into  eninsi 
yabantu emva kwentsuku ezilishumi simhlile 
umntu.

UNTAKA WE MIGQIBELO.—Kulonyaka  Imi- 
gqibelo iyakuba ngama 63. Usuku loku- qala 
yayingu  Mgqibelo,  nolokugq  bela  iya  kuba 
kwanguwo.

IRULUNELI NESI BHULU.—Umhlekazi  Iru- 
luneli  u  Sir  Alfred Milner,  noai  Sandla sake, 
bafundiswa  isi  Bhulu  ngu  Rev.  Adriaan 
Hofmeyr, kabini ngeveki.

INKOSI YAMA TSWANA. —  U  Telekala  inkosi 
yama  Tswana,  otyala  beliza  kutetwa  kanye 
nelika  Ralishiwe,  ubhubhele  etolongweni  e 
Kimbili, ngo Mgqibelo onga- paya.

OBULEWE YI TRAM. — E Mowbray ngo- lwesi 
Hlanu  olngqitileyo,  nte  omnye  umfo 
ngokulinga  ukupepa  i  tramcar kanti  uzisa 
kwenye eyayivela kwelinye icala. Imnya. tele 
akabasavuka.

ISELA.—Kubanjwe  umfo  e  Bhai  esiba 
ibhulukwe ezintatu  kwimpahla  ezazisongiwe 
zingase  lwandle.  Enye  wayesele  yinxibile. 
Usiwe  entolongweni,  walinga  ukulitenga 
ipolisa ukuba limyeke, alavuma.

ULOLIWE WASE RAFU.—Indlela  ka  loliwe 
epakati kwe Rafu ne Middelburg iyakuvu’ lwa 
ngosuku lokuqala ku March yi Ruluneli no Sir 
James  Sivewright.  Kuvakala  ukuba 
amalungiselelo ayakuba makulu e Kapa.

E  JOHANISI.—Kuvakala  ukuba  umteto 
wemixaka  kwabantsundu  uzakuvuka  pantsi. 
Ukuqala  kwawo  kwakuke  kwenziwa  isikalo 
kulaulo  lwasema  Ngesini  akwaze  kubeko 
mpendulo. Asazi ukuba namhla koba yinina.

KWELAMA SWAZI. —  U  Rulumente  wama 
Bhulu ugqibe kwelokuba alenze igunya lake 
ngokomnqopiso,  Ama  Swazi  kufuneka 
ebhatele irafu yendlu ukususela kulenyanga. 
Ngenxa yenzima zika landipasi, bayakuni- kwa 
ituba elide lokubhatala.

ONOGEZO.— Umfo  okutiwa  ngu  George 
Solms  ulinge  ukuzibulala  ngokuzinqumla 
umqala ; ute akubanjwa, wasiwa e hospatala, 
walinga.  ukuzibulala  ngokuzibeta  ngentloko 
elongweni. Akupila kulomanxeba liyakutetwa 
ityala  lake,  aze  asiwe  kwindlu  yamageza 
akazwa ukuba ngowapina.

INGOZI KWALOLIWE.—  Kwiveki  epelileyo 
ngase Middelburg kufe i Netevu ngokuti i troli 
eyayihamba  kwindawo  ehlayo  yapukelwe  yi 
breki.  Usuke  omnye  watsiba  waya  kuwa, 
wenzakala,  kwapela.  Abanye  basindile, 
abafumananga bubi ngapandle kokotuka.

UKUTSHATA KWENTSANA.—E  India  ama- 
kwenkwe  akuma  100,000,  amantombazana 
angama 627,000 aseletshatile; iminyaka yabo 
ingapantsi  kwe  14.  Kanjalo  amakwenkwe 
angama  8  600,  amantombazana  i  24,000 
angapantsi  kweminyaka  etume,  aselenezite- 
mbiso zokutshata,

AMAROBOSHI. —  Kumzi  ka  Sir  Henry 
Stookenstroom  e  Nyara,  kubulewe 
amaroboshi  amabini,  inkunzi  nemazi—imazi 
iqangqululwe,  ifunyenwe  inamatole 
amashumi  mabini  anesixenxe  amaranjana 
enyakazela  esiswini.  Abazali  mabalumkele 
abantwa-  na  inyoka  zininzi  kulelixesha 
nje.

WE YUNONI

Ikomponi Yenqanawa ye Yunoni QUEENSTOWN.
U KUPELA kwevenkile  e  Komani  apo 
amafama anokuzifumana zonke izintn 
azifunayo.

Into eyabangelwa kukotuka.
Nge 26 December, u Mr. T. Woolmer, 

wase  Florida  Road,  Durban,  ubhala 
enjenje  ngomangaliso  owehlayo 
komnye  wabantwana  bake.  Uti,  “ 
Intombi  yam  encinane  eminyaka 
ilishumi linanye, yetuka kakulu ngenye 
imini  kule  kres-  mesi  igqitileyo, 
yabangela ke lonto uku- ngapili, emana 
esotuka ngohlobo olwasi- hlalisa kakubi 
tina  bazali  bake.  Ndaya  kumagqira 
amatatu, amnika amayeza abukali. Lati 
elinye  iyakupela  lonto  akukula,  lati 
elinye  makake  emke  aya  kwenye 
indawo, lati elinye makaye ehospatala, 
afumane  ukuti  cwaka  noku-  pumla. 
Unina  weva  ngesihlobo  ngoku-  unga 
kwe  Pink  Pills  zisa  Dr.  Williams, 
wandibukuqela  ekubeni  sike  sizilinge. 
Andikazisoli nanamhlanje ngokuba nda- 
litatayo  elocebo.  Usebenzise  ibhotile 
ezintandatu, ipellle ngoku lonto, upilile. 
Ndinovuyo ukuba netuba lokongezelela 
kumazwi  okuncoma  aseletetiwe  ngeli 
yeza.  Lencwadi  ungayisebenzisa  nge- 
ndlela otanda ngayo.”

Lencwadi  ixela  ngokupiliswa 
komntana  ka  Mr.  Woolmer,  ingqina 
ukunceda kwe Pink Pills zika Dr. Williams 
kwi  zifo  zabantwana.  Ziyapilisa 
kwintloko  epambeneyo,  kwisifo 
sabantwana, umqolo ubutataka, ipepa, 
ukungcungcuteka,  igazi  elincinane 
nelingamanzi,  amehlo,  intloko, 
umnquma,  isizunguzane,  njalo-njalo. 
Kanjalo  ziyapilisa  kwisifo  samatambo, 
isinqe,  ukungahlali  kakuhle  kokutya 
nomoya esiswini, izintso, isibindi, nama- 
qakuva  abulonda.  Zitengiswa  ngabo 
bonke abarwebi, kungenjalo zitunyelwe, 
ngapandle  kwendleko  ze  Posi,  yi 
Komponi  ka  Dr.  Williams  Yamayeza 
ibhotile ezintandatu nge 17s, ibenye nge 
3s 3d. Bonina, intombi zenu zifuna i Pink 
Pills  zika  Dr.  Williams.  Ziyazinyanga 
zonke  izifo  zabafazi 
ezinjengokunqumka,  inyawo  nezandla 
ezibandayo, njalo-njalo, zilenze ibala libe 
lihle ngexeshana elifutshane.

"Lumkelani  abalinganisi.  Ezika  Dr. 
Williams  i  Pink  Pills  Zemilwelwe 
zitengiswa  kupela ngebhotile  ze  glasi, 
zigqutyutelwe  ngepepa  elibubomvu 
(pink),  libe  igama  lishicilelwe  lonke 
ngokuzeleyo  ngamagama  abomvu. 
Ezizimbi azizizo.’

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo
Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

„ „ E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we

Nyanga

„ „ E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

„ KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE. mayela Yonke Imivulo

Unga angacela amehlo ecelela imfumba 
anazo  ze  Tyali,  Blankete,  Izibhalala, 
Ingabo  Zamadoda,  Ihempe,  Printi, 
Izihlangu, lsali, —ngazwinye yonke into 
enokulangazalelwa  ngumzi  ontsundu, 
ngamaxabiso  angazanga  aviwe 
ngapambili e Queenstown.

—o—
Ukuze  uyinakane  nawe  into 

esiyenzayo elifezekileyo ikuba 75 Eagle 
litengiswa  nge  30/;  Imixokelelwana 
yokutsala,  yenkabi  10,  10/.  Iswekile 
elungileyo emtubi 30/ nge 100lbs ; Ikofu 
1/ ngoponti.

ARE AGENTS TOR THE

Union Steamship Company, Ld, 

British South African Company 

Commercial Union Assurance Co.

Kwakona  unemfumba  yengubo 
ezingono-  xesha,  zonke  ngamaxabiso 
abaluleke  ngobupantsi.  Lilo  eli  ixesha 
labahlobo  betu  bangapandle  ukuba 
batenge,

IMVELISO.
Awona manani apezulu 

anokufunyanwa ngo Boya, Izikumba, 
Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo njalo.

J. LAMONT
Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOODS,
OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON, CEMENT
Etc etc etc

APPLY TO

UMKONDO    WE KASILE.

Donald Currie & Co., Abapati. Kwi Boloro yakwa Komani
QUEENSTOWN

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE:
ABENCWADI —Basuka e Monti ukuya e London, badlulo e Madeira,

case Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.
ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule 

e Lae Palmas, e St.  Helena nase Ascension ngamaxesha atile, 
mayela ngolwesi Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :
Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi 

Tatu, kabini enyangeni.
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, ka- 

bini ngenyanga.
Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusi- nga e 

Natal zonke iveki a kufika ovela e Kapa.

UMCHIZA KA

LUMSDEN
UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA

Esisifo  asinto  yi- 
mbi  ngapandle 
kokuba. sisuke si- 
wugqibe  wonke 
umzi  ngaxesha 
nye.  Siqala  ngo- 
kumana  umntu 
eqaqazela 
yingqe-  le,  kude 
kube  buhlungu 
nengalo 
nemiqolo,  njalo 
njalo,  ize  kufike 
Intloko  ebuhlu- 
ngu, Nomqala, ne 
situkutezi,  noku- 
tamba.  Ukuba 
uqalwa  zezi  zifo 
funa  Ibbtile  ka 
LUMSDEN Y o k u - 
nyanga  Umfula- 
wenja  (Influenza 
Specific) olungele 
Ingqele,  Intloko, 
njalo njalo.

H.& J. HENRY
BASANDU kufikelwa yinto eninzi 

yengxowa ze

Swekile Egwangqa
zivela e Mauritius ; amaxabiso engxowa 
alula kakulu.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababekise ku

ALLAN B. GORDON ..................................... Eqonce.
W. A. BERRY ................................................. Ekomani.
YEHR & CO. ...................................................... E Burghorsdorp.
MALCOMESS & CO........................................... E Alvani.

Nokuba kukuzipina- i Arente ze Komponi ezise Koloni.

The C astle Mail Packets Company (Limited),
Terminus Street, East London.

Yizani Kubona

UMBONA WETU OMHLOPE
ONGQUSHIWEYO.

Utshipu kanye. Apo bakona ku

Elika Chamberlain le Cholera ne Sisu 
Segazi  lisoloko  linceda  ngokumsinya, 
Litengiswa  ngu  R.  Lumsden  &  Co., 
Umtengisi Mayeza, e Qonce.

Kusoloko  kusivuyisa  ukwamkela  izi- 
ngqinelo ngelika Chamberlain le Cholera

IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKU-

Dyer and Dyer, Limited,
GENERAL MERCHANTS,

KINGWILLIAMS TOWN &   EAST LONDON  

IXABISO; 2/- ne 2/6 nge POSI.
UTENGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN & CO.
MACLEAN STREET,

King Williamstown.

Cambridge Road. MBA NOKUPANDA, LIMITED.ENTE INGOZI KA LOLIWE.—Kahle  ingozi 
embi  kakulu  ngase  Barkly  Bridge.  Uhle 
efunzile ukuya eblorweni, auka zakalule. ka 
ikariji  ezine  esipakati  zapuma  emgaqwe- 
ni,  zati  ebezisemva  zalandela  esipambili. 
Umqubi  nyotuka  sekumgama,  kuyiwe 
kuka- ngelwa kafikwe zapake zazingceba.

UKUTSHATA NOBOM OBUDE.—Esinye isilum- 
ko  sase  Berlin  siti  abona  bantu  bapila 
ixesha elide ngabatshatileyo. Uti kuma 200 
abantu abafiki kama 45 eminyaka ubadala, 
i  125  ngabatshatileyo,  ngama  75  kupela 
abangatshatanga.  Kwabake  bafika 
ekulwini  leminyaka  bonke  ngabantu 
ababetshatile.

KUYOYIKEKA KONA  UKUFA.—E  Cradook 
indoda  eseyiqinile  ekutiwa  ngu  Venter 
ilinge  ukuzintywilisela  pantsi  kwe  bloro. 
Ibopelele  ilitye  esinqeni  ngentambo 
yazipota  emanzini.  Ute  akuba  pakati 
unkabi  waqonda  ukuba  asikokwakufa, 
yabunxudunxudu  ukuzama  ukupumela 
ngapandle, wapumelela.

ILIZWF.  LEZIDLABANTU.—Kwincwadi esand’ 
ukushicilelwa  ka  Dr.  Hinde  nge  Central 
Africa,  uti  kwilizwe  lase  Battasela—
ongatata  intsuku  ezintlanu  ukulicanda 
uyoku  pumela—akazange  abone  zilima, 
zimfama,  nazingwevu.  Isiko  lakona 
lelokuba  umntu  adliwe  lulutsha 
akubonakalalisa  impau  zokwalupala. 
Abantwana abarele belimele

ne  Sisu  Segazi,  kude  kube  ngapezulu 
konaxa  sivela  egqireni.  “  Akuko  yeza 
linamandla  nelanelisa  njengelika  Cham-
berlain le Cholera ne Sisu Segazi,” ubhala 
atsho u Dr. R. E. Robey, Ugqira no Menzi 
Mayeza  wase  Olney,  Mo,  wayeke 
elisebenzisa  elusatsheni  1  vake, 
walitengisa  kwiudlu  yake  yamayeza 
iminyaka  emitandatu,  ufanele  ke  ngoko 
ukwazi. Litengiswa ngu R. Lumsden & Co., 
Umtengisi Mayeza, e Qonce.

Umngxuma wase Jagersfontein.KUSAND’ UKUFIKA

IMPAHLA YAMALEDI
ENINZI KUNENE.

IMPAHLA YONKE YENRWEBO
IYALALA AYIVUKI!

Yonke lempahla itengiswa ngama- 
xabiso  alula,  afanele  lamaxesha 
mabi, anzima lingene kuwo.

Uboya Nezikumba—
Zitengwa  ngawona  maxabiso 
apezulu  ase  Malikeni;  imali  irolwe 
kwaoko. Kwizihlobo ezimgama icebo 
lam  lelokuba  zanekeni  IZIKUMBA 
zenu,  nizisonge  kakuhle  (usisonge 
kanye  ukususa  entanyeni  kuse 
emsileni, uboya bube ngapakati), nize 
ke  nizizise  kum  ukuze  nifumane 
amaxabiso apezulu.
Ningalilibali elicebo.

Amadoda apilileyo, awomele

Seyo owuzuza umsebenzi,

BISSEKER, GEORGE
AND CO.

Abatengisi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

  Imivuzo lyamkeleka. kutyiwa kwakona nempato intle 
kakulu. F. SAYMOUR DENT

INGCINCA EZIMANDI

PEACOCK BROTHERS,
(Obesakuba ngowe shishini Io G. DENT no NYANA. e London, nangase 

ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

ZIYAFIKA  kati  sonke,  zisigcobisa  ngoku- 
pindiweyo  xa  site  sazamkela, 
sazisebenzisa.  Lenteto  ilandelayo  yenge 
ngcamango  ewe  kumhlaba  olangileyo, 
yaza ke yavelisa eso sipo sikulu siyimpilo 
efezekileyo.  Um-  numzana  ondibhalele 
ese Klip Drift Farm Senekal, July 31, 1896, 
uti:—“  Kungovayo  olaknla  endikwenzela 
lemigcana imbalwe ngenxa ka Mrs. Jacob 
Smith,  wale  fama  ikankanywe  ngentla 
apa,  owaye  sifa  yi  Ngqangqambo 
Yamatambo  kwi  milenze  yomibini, 
nakwenye yengalo  zake.  Walala  kwaoko 
elukukweni, eba wobambeka ixesha elide. 
Wada  wakumbula  nge  Rheumaticuro 
yako,  wayitenga  kwi  sitora  esikafapi, 
wayisebenzisa  ngokwe  migaqo  yayo, 
ekute  ke  kwixesha  elingapantsi 
kwentsuku  ezintata  wapiliswa  ngqe; 
anokawenza  ngoka  amse-  benzi  wase 
ndlwini njengapambili, engapa- zanyiswa 
nayintwana encinane.

Ndingowako obulelayo,
L. SMITH.

NGABATENGI  abakulu  Bokutya, 
benika awona Manani alungileyo.  E 
Komani apa wakuke uye kuva into 
abayibizayo pambi kokuba utengise 
nokuba kupina. 

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA, NO-
KUHLALA EKAYA,’

UKUHAMBA ISIKOLO, NOKU-
SEBENZA EMASIMINI.

NGENXA yokumkelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamaqitala nezingenamava 
ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba 
nakuncedwa bani.
Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, no wotshi zodidi olupakamileyoufuna  eyona  mpato  icikizekileyo  nowona  msebenzi  wobulumko,  isiposwana esincinane ekufakeni nasekulungeleliseni  senza  ukuba  iwotshi  konkena  ingabi  naluncedo  kweyona  nto 

mhlaumbi  beyimilwelwe  badliwa 
kwaoko;

OPANGWE ENXILILE. —  Ngolwesi  Tatu 
Iwepelileyo  kufunyenwe  umfazi 
oqinileyo elele pakati kwetolofiya evela 
kwi  St.  Patricks  Hall  e  Bhai.  Usiwe  e 
hospitile;  wati  ngokuhlwa ko Mgqibelo 
wapangwa imali yake ngabafo ababini, 
bamposa  kulondawo afunyanwa kuyo. 
Uti  wayenxilile  ngeloxesha.  Ayikabi 
nakulandeka lonto, kodwa umfazi lowo 
ugula kakulu e hospatala.

UKUBHUBHISA KUKA LANDIPASI E TRANS-
VAAL.—Ulaulo  lwase  Transvaal 
lubhengeze  amanani  alata  inqubo  ka 
Zifo Zonke kwelo.

Ningamlibali apo akona :

C. E. NIXON.
Otate Indawo ka J, Newing,

Cambridge Road and Ayliff Street.

E QONCE.

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s (1d 1Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne spring esikulu esitsha kuqala kwi ...5s Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6d Igilasi ze Wotshi ziqala kwi .............. 6d

Iwotshi Zamanenekazi zegolide (zifunge-lwe) ziqala kwi ........................£1 5sI Waterbury nezelama Swiss Iwotshi (e-zigcina amaxesha) ziqala kwi 7s 6dImisesane Yokutshata ne Kipa ziqala ... 10sImisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe
Ihabile Ezinkonzo, 
Ingqolowa
Irasi, Imbotyi, I-ertyisi, Um- 
bona, Amazimba, bahleli 
benawo.

Eka JONES
I-RHEUMATICUR0

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Africa 
kwi  Ngqaqambo  zamatambo,  Isinqe, 
Nama-  hleza,  Intloko  Ezibuhlungu,  njalo 
njalo,  ipiliae  intapane  yezifo  ebezizikulu 
ngapeza  kwezi  sezikankanyiwe. 
Inokufunyanwa  kubo  bonke  Abapitikezi 
Mayeza  nakuzo  zonke  Ivenkile  zalapa  e 
Mazantsi-Afrika.

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, "The Clock,”
QUEENSTOWN.

Ezo Bisseker,  George & Co. Izihlangu  zihle 
nase  mehlweni;  ziyamhlala  kamnandi 
umntu, zinjalonje ziyaxolisa. Unyulo Iwe Bandla Lwengwevu.

Kubavoti Abantsundu base Qonce.

UCOL. ZACHARY S. BAYLY, okwiqela laba Ku- gqatso 
lwe Bandla Lwengwevu, uya kulilangana, enze inteto ku 
Banyuli Abantsundu bo Mandla wase Qonce, e

MGQWAKWEBE KA DIKWENI,
—NGOLWESI—

BINI, 22 FEBRUARY 1898

Kutiwa  inkomo  ezifileyo  ngamawaka  a 
770,000;  ezadutyulwayo  ngamawaka  a 
230.000;  ezasindiswa  luqapulo  142,000. 
ingxelo  azalati  ukuhliwa  kwakona  sisifo 
kwenkomo  eseke  zagula,  noko  kekwako 
ekuvakala  ukuba  zihliwe  apo  zibe  zinga- 
gulanga.

OFE NGENGOZI.—Kuhlo ingozi embi ngase 
Waterberg-  U  Mrs.  Luther,  umfazana 
obudala  bungama  shumi  omabini 
iminyaka, wayehlamba izandla kuko indoda 
yake  nomfo  osihlobo,  babekov’  ukufika 
bevela  kuzingela.  Ute  lomfo  kunyana 
walomfazi  xa  engaqondi  ukuba  umpu 
ungxashiwe, makadubule. Kute kanti kuko 
imbumbulu  kulompu,  yatsho  ku  Mrs. 
Luther. Ubeleke unyana, wabhubha.

INKWENKWANA ENGUMMANGALISO.—E  New 
York  kubo  inkwenkwana  eminyaka  mine 
eyenza  izinto  ezimangalisayo.  Yakwazi 
ukuteta  ngokucacileyo  ingeka  wugqibi 
nonyaka  wesibini;  ite  iwugqiba  owesitatu 
yaye  iwasi  onke  amagama  amazwe  ase 
Yerepe, kunye nezixeko ezikulu zawo. Ine- 
nto eninzi  yobulumko eyenzayo.  Ayikwazi 
kufunda,  ayizauge  iyo  esikolweni,  kodwa 
inesipo  sokuyigcina  ingayilibali  into  eke 
iyive itetwa.

INTAKA EZIKALIPILEYO.—O  Messrs.  Arnold 
Bros  ,  base  Malinda,  babonele  intaka 
ezenze  into  engumangaliso  ngase  Monti. 
Beve  zixokozela,  bati  bakukangela  bafika 
kuko  inyoka  ilinga  ukutata  amatole 
endlwini  yazo.  Ite  xa  iza  kufaka  intloko 
zayibamba  ngentamo  zayiposa  pantsi. 
Lento  liyipi-  nde  katana.  Bati  ababafo 
ngosizi  balinga  ukuyibulala,  noko 
yabazimela.  Kanjalo  nje  ezintaka ubukulu 
bazo zazingapezulu kuhle kulentaka kutiwa 
ngu nyileyo.

KUYAKUWALUNGELA KUSININA AMAVILA !— 
Kuko  umashini  wokwenza  izonka  osand’ 
ukwenziwa.  Ingqolowa  igalelwa  izinkozo 
kwelinye icala iyokupuma seyisisonka esi- 
xovulweyo,  sesifuna  ukubhakwa.  Igwele 
ligalelwa pakati emashinini, umhlaumbi siti 
sakupuma  siyintlama  sixovulwe  njalo. 
Sibamnandi  kakulu xa ingqolowa ixutywe 
nombona.  Kwabancinane  kuxovulwa  ipo- 
nti  ezilishumi  ngeyure.  Abakulu  omashini 
baqutywa ngomlilo, abancinane ngezandla. 
E Johanisi sebebahlanu abamiswayo. Sebe- 
setyenziswa kakulu Pesheya, ngokukodwa 
emikosini.  Nakweli  sebe  odolwe kakulu 
kwindawo abenziwa kuzo.

UMNTANA OTSHILEYO —E  Maritzburg  ku- 
tshe  omnye  wenkedama  zaee  St.  Cross. 
Iqela  labo  laliye  ngapandle  kwedolopu  e 
Wiggarthorpe  beyokuzonwabisa.  Pakati 
kwabo  kwakuko  intokazi  engu  Blanche 
Biggs, eminyaka iyi 11, owayehanjelwe ngu 
dade wabo. Babese kitshini bobabini, wati 
lo  mkulu  ngokuva  ubushushu  wapuma 
wabiza no Blanche. Akabanga xesha epu- 
mile,  wabona  u  Blanche  epuma  selevuta 
kade.  Uncediswe  ngamanye 
amantombaza-  na  bamsongela  eugubeni 

AKA NOGQALA
AMAYEZA

Adumileyo ezityalo.
Bonke abalesi be Mvo NELISO LOMZI ba-  

yanoyishiva ukuba besekulomzi,  ba-  
vanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,  
batenge into abazitengayo kona.

C.P. PERKS NO NYANA
       E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane yoku “Ngeja,"

Imisesane Yokutshata, Amacici  
Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHI.
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown
.

THE NATIVE STORE.

IKaya Labahambi.
Ikuba Litengwa Ngokubonwa.

KULAPO IFELE KONA INKOMO.

Bisseker, George & Co.,
INDLU YESI

HLANGU - ZENTSHINGA- YENDLOVU,

PORT ELIZABETH

ALUNGISELELWE nge nyameko nange 
ngqondo  kumzi  wake  wa-  ma  yeza  e 
Bofolo  aye  ikakulu  enziwe  ngemiti 
yamayeza.  Aluncedo  oluqini-  Bekileyo 
kwizifo enzelwe zona.
Iyeza Eliqinisekileyo—Incindi yokupilisa 

ukulunywa yi nyoka, njalo njalo ...
... 7 6

Umpilisi—We sisu segazi, njalo njalo
... 2 6

Elase  Afrika—  Lokupilisa.  izinyo 
kwaoko  ...  2  6  Incindi  Yezityalo—
Yokupilisa  intloko  ...  2  6  Umhlambi 
Omtsha  we  liso—Wokupilisa  amehlo 
abuhlungu ... ... .......... 1 6
Umciza we Zityalo wo Alkali—Wece-

sine ... ......... ... ... 2/-, 2/6, and 3 
6
Elokuqaba Elitsha — Le Ngqangqambo

Zamatambo ...............................
2 6

XJmdambisi—Wokutsha ne Zilonda njalo njalo
......................................2 0

Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-
da intsana ............................................2 6

Elemisipa—Lokuruneka                                     16
Elase Indiya lokunika mandla—Xa uno-

kutyafa njalo njalo ............................3 6
Umpilisi Ongumangaliso—Amafuta ama-

nxeba nezilonda njalo njalo...............1 6
Umgudisi—Wobuso oburabaxa njalo nja-

lo ...  2/6 and 3 6
Umgubo— Wesisu segazi esesine Xesha njalo

njalo . .................................1 6
Umpilisi we Cancer . ...............................21 0
I Germicide—Zokupilisa i Gcushuwa, njalo

njalo ...     15 0

UKUQINISELWA KOBOM. Isuti ziqalela kwi 13s 6d zinyuke. Idyasi ziqalela kwe 7s zinyuke.
Ibulukwe ze Twidi neze Kodi, ziko ngamanani onke.
Iblankete zezamabala onke. Izibalala ziqala kwi 10s 6d.
Singasateti ngezihlangu zona.
Zilapa, Iprinti. Umgubo, Umbona, Iti, Ikofu, nayo yonke into efunwa 

ngumntu ngamanani amahle.

Ivenkile Yezihlangu.
Xa  ufuna  Izihlangu:  Qala-  kwa 

C.P.M.,  Ezona  Zihlangu  zihle  ko- 
nkena—Imejele nesezilungile.

    C.P MATYOLO & ???
KING WILLIAMS TOWN

Abameli Micimbi

YININA ukuba ungaqiniseli  ubom ba- ko 
kwi Komponi eyeyona ilungileyo? Umntu 
owaqinisela  ubom  bake  kwiminyaka 
emashumi mabini egqitile- yo, elizaliseke 
nonyaka nje ixesha lake, uzuze lemali:—
Inani Awaziqinisela ngalo ... £250 0 0 imali 
ayirole ngonyaka.................... 1118 4
Imali ayinikwe nonyakanje ... 366 15 0

Zonke indawo ezimayelana nokuqinise- 
lwa kobom zinokufunyanwa ku

William Wells,
I-Arente ye

Equitable Life Assurance Society, U.S.
E QONCE

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., 

GRAHAMSTOWN

I Bayibile, Amaculo, Imibedesho, yintonina engekoyo ?
ICEBO LETU : Intliziyo ekalipileyo,inteto enyanisekileyo nezandla ezimsulwa.

Iko Ikofu Eshushu, Nenyama, Nesonka,
—KWA—

James Greig,  THE NATIVE STORE   NGASE LOKISHI   E MONTI  
    E. J . BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)
UMTETELELI-Ematyaleni,  Umbali 
Minqopiso  yengqesho  neyentengiso 
mihlaba.  Ukwa  yi  Arente  ye  Gresham 
Life Assurance Society. No. 33, Maclean 
Street,
E-QONCE.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

J. HILNER,
Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E-QONCE.

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona  VENKILE  I  TSHIPU  kwimpahla  Yendidi  zonke—KUMADODA  
NAKUBAFAZI,

Ifelane,  Amabhayi.  o  Matros  Boboya,  Ingcawa,  Ifurini  (Winseys),  Iflenelana  3id 
ngeyadi,  Itaweli  3d inye,  Izinto Zokugqubutela  Ingcawa,  Iprinti  Ezibukali  zama 
Jamani 6 1/3d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama 
Nezimabalabala, Idyasi Zamadoda Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., 
Ibhatyi Zekodi 6s. Neminqwazi ozi Felt.
Ibhaso Lesheieni linikwa kwi Ponti nganye umntu alenge ngayo.

Jongani apa Batembu! Umzi Wenu!
J. W. GARRETT & CO., IZITORA ZE GLEN GREY,

LADY FRERE,
IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” kona! Sondelani! Ibeta 
ugovane ati cwaka !

Izambato,  Imixesho,  Impahla  Zendlu,—zonke  izinto  betu.  UBOYA  IZIKUMBA, 
UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo-yiyona Ndlu encamisa igila ngexabiso elihle. Hlohlani izipaji 
nize Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu

JESSE SHAW,
MEDICAL IBOTANIST, ETC.,

FORT BEAUFORT.
         ERNEST E. WEBB

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI  KUMATYALA 
AMAKULU ALE KOLONI.
Umbhali Minqopiso Yemvumelwano.

E-DUTYWA, pesha kwe Nciba.
UNOKUWATETA amatyala kuzo- zonke i 
Ofisi  za  Pesheya  kwe  Nciba—e  Gcuwa 
nakwa  Centane,  &  Willowvale, 
Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata.

Uquba  ngenyameko  nempumelelo  
eyiyo.

Hadjie Nasiep Amos,
Umtungi we Ngubo,

28, Ross St, Malay Camp, Kimberley

UNGUMTUNGI wodidi olupambili.
Impahla  ayigcinayo  yebuhlungu 

yodwa, netandwa ngamanene ayaziyo 
lento  ikuhlalwa  zingubo  zelixesha. 
Umsebenzi  wake  e  Dayimani 
ungowanelisileyo,

Amanani ngalungele elixesha
Ubulela  bonke  abantsundu  abase 

Sikwatini  nabo  nga  pandle,  ngenxaso 

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku- lu 
Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi Yentlobo 
zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala  ezilungileyo  ze  Golide;  Imise-  
sane yokungeja neyokutshata iqalela kw  
7B. 6d. umnye.

Abamgama  bayitunyelwa  Impaba 
nge Posi ngepanyazo

JOHN W. BAYES & CO BON MARCHE
                        GRAHAMSTOWN



Itole le MVO
KING WILLIAMS TOWN, FEBRUARY 17, 1898

Wauchope, umfundisi wase Rabe. Kusile u Mr. 
Wauchope  wenze  imigudu  emihle  kunene, 
wamtata  ngekali  yake  wamsa  e  Healdtown. 
Ubulelwa kakulu oka

Ibala Labadlali.

ABANYE ABABHALELI.

PANTSI kwale ntloko senza ilinga 
lokupakela abaleseshi be Mvo umongo we 
leta ezinezimvo zababhaleli bo Mhleli—
oko kukuti, incwadi ekuti ngokungabiko 
tuba lokuba zibonakale njengokubhalwa 
kwazo, kwanele ukuvakalisa eyona

Dyoba,  wase  Maceteni  ngesi  senzo.”  Sim- 
kumbuze  u  Mr.  Msikinya  imbekwano 
ebesakuyibona  ese  Xesi,  kwa  Kama,  pakati 
kwabafundisi abamhlope bamahlelo ngamahlelo, 
enanamhla  basenjalo  bona  abamhlope.  “ 
Kumnandi ke ukubona ukuba nakuti bantsundu 
kunjalo. Lakuba lipelile ixa ebemeiwe kulihlala e 
Healdtown u Mrs. Msikinya ibe yinkohla ukuba 
wotinina ukuze abe se  Rini.  Kuvele  u Rev.  C 
Nyombolo  wenza  lomgudu  wokuya  kujikela 
ezantsi  kwele Ntonga, wada wamfikisa e Rini. 
Wonke  umntu  unokubona  ukuba  kwa  indlela 
etatwe  n  u  Mr.  Nyombolo  ukusinga  e  Riui 
yebonisa utando olunomonde eku- ngeko mntu 
onokufumane akwenze oku ade abe unolutando. 
Wamkele ke nawe

   [NGU “ 
MKORINTE.”]

Sincoma imvisiswano pakati kwezi club Saye 
sincoma kanamanjazo ibhola zo Msele no Burns. 
Pambili Takane, nawe Makente, sinikangele.

ISAZISO ESIBUKALI!

nto ite nqo eziteta yona. Oku kubangelwa 
yimvula enganqumkiyo ye leta azamkelayo 
Umhleli, saye ngeli linga sitemba ukuba 
sode sizigqibe zonke. Sebenga ke aba-
bhaleli betu bangasinyamezela kweli linga: 
sazeke singenzi ngabom ukungazingenisi 
incwadi kwazise  ntsha. Sididwa yinto. 
Umzi uba-    nzi, kufuneka ipepa lilikulu 
Into            zintsiba ukungabiko kakuhle. 

Abanye Ababhaleli

 U Mr. Judge Sibeko (Bolotwa) ubhala     enye 
incwadi ngalomci NGENGXELO mbi. Zihleliwe 
indawo ZASE RINI   zentshwabulo, ngazwinye ZE 
MVIWO    nti:  “  IMVO ayikanyeli  kuti  lawo 
magama  akazange  apumelele,  ingatsho  nokuti 
angena eluhlwini olwakutshwa yi Mvo. Bekwa- 
nele ivakalise ukuba iyimposiso ukunga- ngeni 
kwalawo  magama,”  U  Mr.  Sibeko  akaqondi 
ukuba ukungakanyeli kuku- vakalisa imposiso.

??? kinya wase 
Kimber- ??? uvakalisa 

umbulelo
???  ku Rev. S. 

Ntsiko, ??? Rini, 
ngenyameko

??? msikazi yakowabo ??? 
a isinga e Heald- ??? 

mhlane wonina. ??? xa 
ebekufuneka ??? ula, ede 

yabu- ??? lapo 
wokuba ??? idulukile 
apa ??? ate waya ku-

???:u Rev. Isaac

ndoda yakowetu lombulelo, wazi ukuba intliziyo 
ivuya,  ibulela  ngapezu  kwamazwi 
endinokuwabhala or ndiwatete.”

Tina luhlanga oluntsundu, sifaniswa (utsho u J S 
N, Transkei), nosapo luka Sirayeli olwapuma e 

Jeputa lusiya e Kanana. Uti umntu xa afudukela 
kwelinye ilizwe ayishiye yonke impahla yelozwe 

alishiyayo nga-

pandle  kwempahla  ehambayo,  nokutya,  nemali. 
Tina  ke  luhlanga  asilinganisi  mfuduki,  (a) 
ukufuduka  ebumnyameni  ukuya  empucukweni, 
(b) nokufuduka ebuhedenini  ukuya kwi Kanana 
entsha  (ezulwini).  Silingt  ukulayisha  amasimi, 
izindlu,  intlanci,  igadi,  njalo-njalo,  zamazwe 
esifuduka  kuwo  (a) obumnyama  (b) 
nawobuhedeni,  kwinqwenelo  ezizingqondo 
nentliziyo zetu. Andikolwa nokuba nguloliwe lo 
ndimaziyo  ukuba  angade  alayishe  ezizinto 
ndizikankanyileyo  nga  sentla,  kunye  nezinye 
endingazixelanga,  angaba  nokushukuma  ukuya 
kwelo kuyiwa kulo luhlanga,  Ngokunqena uku- 
bandeza ipepa lako: sendiza kutabata into engeni 
kangako. Ngofilisho lwase sikolweni: Sikohliswa 
kakulu  kambe  tina  bafilishi  ngo  dear  aba,  nati 
kambe  siyabakohlisa  nakuba  sibuye  sibanjiswe 
kamsinyane  kuba  singaqele  kukohlisa.  Kade 
ndihambe  nabatilishi  ababhetele  nabarolofu. 
Kumacala omabini andizanga ndilive ilizwi lika 
ara,  nxa,  sibhanxa,  ku  dear  apa  kusafilishwa. 
Kodwa  ke  emva  komtshato,  yiza  uzokuva 
izixwenza nembukuxa zamazwi.  Kanti  ngokuya 
ebefilishwa,  inene,  ebengalunganga  nje,  eteta 
ngele  Cawa  ilizwi  eli.  Esiti  kuwe  buti;  esitya 
isilayi esinye, ayigqibe nzima ne cup ye ti. Nditi 
mna  aqonde  umfilishi  ukuba  ufllisha  ubambo 
lwake lwenyani. Hai ke kona kolurolofu utilisho, 
iba  ngomkulu  umsebenzi  ku  dear,  engavumi 
nokungena  kwenomyeni  indlu,  nokuba  ude 
wangena,  koba  sekuqauke  ilokwe,  enxibe  ende 
ilokwe, evele ngamehlo etyalini yeponti, ilizwi hai 
uzakutolike- lwa zezinye, akungeze umazi ukuba 
uyatya; nqwa ne Birds of Paradise.

E QONCE.

Ngomhla  we  5  ku  February,  1898  ngase 
Madamini, kuqubisene i Champion ne Frontier C 
C.  Le  match  ibalulekile  kuba  iyeyo  kubonisa 
eyona  club  inamandla  kwezi  zimbini,  kuba  i 
Champion  isoloko  iyibanga  indawo  yayo 
ngegama. Impi ebadlali, nakuba ndilusizi ukutsho, 
kubonakala  ukuba  ingenwe  ngu  Landipasi. 
Ukutyafa  okukoyo  kubadlali  balapa,  ngakumbi 
lentanga intsha, akutembisi. Itanda kakulu izinto 
ezibulala  um  imba.  Ungafika  abanye  betsho 
ngamehlo agwa- ngqa, ati umntu xa abamba ibhola 
inge  inesepa.  Abanye  baswele  amandla  nga- 
ngokuba  ibhola  zonke  eziza  kubo  ziya  bawisa. 
Kwakona,  umdlalo  webhola  ufanelwe 
ukuhonjelwa ngabadlali. Umntu usuke eze kudlala 
ngebhulukwe  emnyama,  abanye  ngekodi,  njalo 
njalo. Ipina ke into enokutsala abantu xa aba- nini 
nto  banje?  Afanele  amanenekazi  ase  Qonce 
ukungezi kubonela kwi match zetu. Enye indawo 
umdlalo webhola mhle xa unikwe imbeko. Kuko 
abantu  abangakwaziyo  ukuteta  kakuhle  nabantu 
abangapezu  kwabo,  ufike  umfana  elixo-  mile 
ilizwi. Ukutsho singa impi yase Qonce esiyitanda 
kakulu ingaquba bhetele. Eli lixesha lamagaqa,—
nantso  i  Tengo-Jabavu  Cup isalata  lonto.  Sibu- 
yele kwase mdlalweni wetu. Kungene i Frontier 
kuqala yenza kamnandi, yapuma 89. Kulandele i 
Champion ete yaquba nakuba ibibotshiwe zibhola 
zika Bopi oke watabata ngenye i over 3 wickets 
ngokulandelelanayo. Nanzo izikora; —

Frontier C.C.— Ntshona lbw b Nini 4, Mpu b 
Nini 11, Xiniwe b T Zondani 16, Bopi b do 24, J 
Xiniwe b do 3, Nyovane run out 1, Bassie b T 
Zondani 14, Tsha- bune lbw b do 10, Kala c and b 
Nanto Zondani 0, Nkasa not out 2, Extras 4, Total 
89.

JOHANNESBURG.

Kuqubisene  ngomhla  we  9  February,  i  First 
Eleven  ne  Second  Eleven  ye  Standard  C.C. 
Zapatana  kubi.  Yabhola  intambanani  ka 
Msutwana. Nanzo izikora

First Eleven (1st and 2nd Innings).—T Manelle 
c Mpahlele, b Matyunjwa, 2,4; E R Msutwana c 
Mguli, b Mpahlela, 2, 5 ; S Daniel b M pahlela 0, 
0 ; T T Nkombisa b Mpahlela, 4, 11; T G Kwaza 
stpd Mpahlela, b Mpahlela, 11, 28; P Mokwa b W 
Matyunjwa, 1, 0 ; S H Nopondo c Shupi, 2,0; P 
Adams b Mpahlela, 0,0; Extras 6, 4; Grand Total 
81.—Baba bayapela.

Second  Eleven, (1st  and  2nd  Innings).—  J. 
Goodman  b  Msutwana  0,  0;  J.  W.  Mguli  b 
Msutwana  0,  6;  D,  Mpahlela  c  Msutwana  b 
Manelle 6, 6; J. Maduma stp Msutwana b Manelle 
0,2;  W.  Baba  b  Manelle  0,  W.  Matunjwa  stp 
Msutwa- na b Manelle 0, 5; P. Adams not out 0, T. 
Binase b Msutwana 0, 1 ; Jantyi b Msutwana 0, D. 
Ganga c Msutwana b Manelle 0. Extras 4, 6; Grand 
Total 51. Baba bayapela, yaba iyatyiwa i Second 
Eleven ngamashumi amatatu e runs.

* * *

Wakudla  ubeka  Qence,  Monti,  nawe  Bhai; 
siyeva ngono rauzana ukuba liya bushnlisa i Bhai. 
Le club ye Standard ike yegxada ngeze Kresmas i 
holidya,  yakutsho  e  Free  State,  yaqoba  yatoba 
ngommizo, yabuya yakutsho e Elands- fontein—
yaqoba. Kute kungentsuku za- tyalwa yakutsho ku 
Malays—yaqoba;  ngoku  yinkohla  umciza, 
amagqira axa- kiwe iqinge lidliwe zizinja.

Umgutyana 
Umgutyana 
Umgutyana 
Umgutyana 
Umgutyana 
Umgutyana 
Umgutyana

ka  Keating  ka 
Keating  ka 
Keating  ka 
Keating  ka 
Keating  ka 
Keating  ka 
Keating

U  Rev.  B.  Mama,  wase  Xora  usitumela 
lamanqaku  amnandi  ngo  NGO MRS.  Mrs. 
Lamplough: “Site LAMPLOWGH. sakufun’ ukuti 
kefu nge- ntliziyo ngale mipanga, seva ukuba 
umfundisikazi odumileyo—u Mrs. Lamplough, 
akaseko, kutiwa uli- shiye eli nge 14 January, 
1898. Ndiya kutabata indawo yokumazi kwam. 
U  Mrs.  Lamplough  ndahlala  naye  iminyaka 
elishumi—e  Annshaw  6,  e  Nxukwebe  4. 
Ndiyazi ukuba imbali yake baninzi abamhlope 
abayakuyizalisa,  lo  wam  umbandela 
uyakuhamba  wodwa.  U  Mrs.  Lamplough 
ubebufezile  ubufundisikazi  bake,  ebizelwe 
kubo njengomyeni  wake,  njengokuba  abanye 
belandela  abayeni  babo,  kuba  kaloku 
kubonakala  ngemisebenzi.  Ubizo  yinto 
eyahlukileyo,  ukwenza  umntu  umsebenzi 
engabizelwanga  kuwo  ikwayinto  ekoyo 
ngokuwutanda.  U  Mrs.  Lamplough 
ubenjengabanye  abafundisikazi  ababiziweyo 
emsebenziui  kwanje  ngabafundisi.  Ubengum 
Krestu-  kazi  wenene,  bemlomo  mnye  bonke 
abantu—enobubele  ebantwini  bake;  yada 
yayimini  yokwahlukana  naye  engazange 
atshintsheke,  okunye  akete  abatandayo,  hai, 
kupela  ezele  lutando,  ehleka,  nobuso  bake 
bubuhle  ebantwini.  Ibingumfazi  ongabudoda 
kwizinto  zemfundo;  ukungena  kwetu 
ebufundisi besifundiswa ngumfundisi u Rev. R. 
Lamplough, nge- linye ixesha sifundiswe ngu 
Mrs. Lamplough, sifunda i Tiyoloji yesi Bhalo 
Ezingcwele  ezityila  nzulu  ;  ubesifundisa  e 
Annshaw  no  Rev.  diaries  Pamla  no,  Nkosi 
William  Shaw  Kama,  sitolikelwa  ngu  Rev. 
Charles  Pamla.  Umfikazi  isitulo  sake  apo 
sukuba esuka kona besingavingcwa msinyane 
ngenxa  yesimilo  sake  notando  lwake. 
Ubenemfundo enzulu, ukuba ubengatsbatanga 
ngeyeyi Titshala ye Sinala. Ukwenjenje sibeka 
ilitye,  siyazi  ukuba  uye  kupumla  umfi  kazi 
njengelizwi eliti  Ndeva ilizwi livela ezulwini 
lisiti kum; Bala ukuti bane tamsanqa abafileyo 
befela  e  Nkosini.  Sikuza  umfundisi  wetu 
otandekayo, sive- la naye kolusizi lumhleleyo. 
Safunda  pantsi  kwake  ukofundela  ubufundisi 
waba  njengo  bawo  kwa  Lizwi.  Eligama  liti 
Vulindlela  liteta  ukuba  nguye  owa  fundisa 
abafundisi  abadala  abantsundu,  wsbakokelela 
ekukanyeni  ezifundweni zonke nase zintweni 
zomoya empefumlweni. Ngu Yehova onikayo, 
ikwanguye otabatayo. Sibekisa nakubantwana 
nase  ramenteni  emhlope  nentsundu,  ekunda- 
wo  zonke,  nakuzihlobo  apo  ebeke  wako- 
nakumfikazi e Rini, Annshaw, Heald Town e 
Bhai,  England,  Queenstown,  King  Williams 
Town nase Mount Coke. Kuba sonke siyakona 
ekufeni.

“ Make ndikunike intonga yokwalata,” utshilo u 
M.  F.  Gregg,  umpati  otandwayo  we  ndlela 
kaloliwe e Missouri Pacific. “ Uyazina ukuba elika 
Chamberlain  le  Cholera  ne  Sisu  Segazi 
liyakupilisa  xa  unesisu  esibuhlungu  ?  Kunjalo 
kanye.”  Emva  kokunika  elicebo  lobuhlobo, 
umpati  onobubele  ugqitele  kwelinye  icala. 
Kuyinyaniso  ukuba  amawakawaka  amadoda 
akwaloliwe  kwakunye  nabahambi  akake  ahlale 
ngapandle  kwe  bhotile  yeyeza,  elingu  mpilisi 
oqinisekileyo wezifo zamatumbu. Ibhotile ze 1s 
6d ne 3s,  zitengiswa ngu R. Lumsden and Co., 
Umtengisi mayeza e Qonce.

U  MR.  W.  O.  CARTER wase  Qonce  unga 
angazisa abahlobo bake abaninzi kwaba- ntsundu 
ukuba akasenanto nevenkile apa engakwa Pascoe; 
kodwa xa bamfunayo, ukuba abamele nantonina, 
njengokwanga-  pambili,  banokumfumana  kwi 
stora esise- mva komzi ka Mr. Hilner, wentsimbi- 
zamaxesha.—ADV

Champion C.C.—Menze b  Nyovane 7,  Qubu 
run out 2. Kama c and b Bopi 1, N Zondani b do 
12, Mantsayi b Nyovane 6, Bali b do 0, T Zondani 
b  Bopi  0,  Nini  b  do  0,  W Zondani  not  out  1, 
Mralasi b Bopi 0, Soka b do 0, Extras 2, Total 31.
— Lapela ixesha. Ngati yobuye iqutywe.

Kwakona bekuqubisene i Never Give Up C.C. 
ne Try Again C.C. yama Lawu. I Never Give Up 
yenze 48 ngamangeno omabini, i Try Again yenza 
56 ngengeno elinye. Yabake itshayile. Ngangoko 
siwaziyo umdlalo webhola singati lempi ye Never 
Give  Up  iya  kuquba  ukuba  ite  yanyameka. 
Izinxibo  zabo  zalate  uku-  hamba  ngesoko 
lomdlalo.

Kwakona  bekudlala  amakwenkwana  ase 
Tawuni  nawakwa  Bhuluneli.  Izikora  zabadlali 
asibanga  nakuzifumana  kuba  ezabo  zisabalwa 
ngentloko.  Bati  idliwe  i  Winter  Rose  yakwa 
Bhuluneli  yi  Sun  Rise  yase  Tawuni  eno  B  B 
Xiniwe no D D Tengo Jabavu, Kuse kuhle.

U  Mr,  T.  N.  Keyi,  wase  Dordrecht,  ebhala 
ngomhla we 1 February, 1898, uti: “ Nkosi Mhleli, 
ndincede  undifakele  lamazwi.—Nditi  ngendawo 
yabadlali  bebhola  ngomdibaniso  obuse  Qonce: 
Kunganina ukuba kubizwe indawo ezintatu ngento 
engaka ukuba nkulu —Indebe ekutshwe ngu Mr. 
Tengo-Jabavu—ukuba  indawo  zonke  zizokuyi- 
lwela,  kuba  nokuba  zipantsi  ngezibiziwe,  kuba 
yinto  yokuqala  le  yenziweyo  ngu  Mr.  Jabavu, 
kuba abadlali banikwe into yokubomeleza. Nditi 
ke  mayibuyiswe  idlalelwe  okwesibini.  Ibiwe 
londebe ka Mr. Jabavu. Ndivasonga apo.

I analysis ze batting ye Qonce kule Tumente 
ibiko  zibonisa  ukuquba  kwaba-  dlali  ngendlela 
ebingalindelwe  ngumzi.  Zibonisa  kanjako 
ukudlala okungate mboro kwabadlali okubangwa 
kukunga- praktizi. Ngenyameko u Bassie, Toise, 
no Xiniwe banokuzigcina roqo indawo abakuzo. U 
Bopi  ngenxa  yepini  lake  ufanelwe  yindawo 
epezulu kunale ; ngo- kunjalo o Zondani bobabini 
bakwindawo engeyiyo eyabo. Nango amanani:—

Lo mgutyana, udume kunene awugqi- twa nto 
ekutshabalaliseni  incukutu,  intakumba, 
amanundu,  nazo  zonke  izina-  mbuzane  (kodwa 
ungenangozi  ezilweni).  Zonke  impahla  zoboya 
mazigalelwe nga- lomgutyanaxa ziza kugcinwa. 
Unoncedo kakulu ngaselwandle. Ukuze ungadani, 
qiniseka ukuba utate oka “ Keating umgutyana.” 
Akuko wumbi uncedeyo.

INCUKUTU,
 INTAKUMBA,  UBULALA 

AMANUNDU,
AMABUNGANE,

INGCUNGCUNI,  Awugqitwa 
nto  ekubulaleni  intakumba,  incukutu 
amabhungane,  namanundu  kwingubo  zoboya 
nazo zonke intlobo zezi nambuzane. Abazingeli 
bayaku wufu- mana unoncedo olukulu ukubulala 
inta-  kumba  ezinjeni,  kwanamanenekazi  kwi- 
njana ezifuyiweyo.

ABANTU  BAYAYALEZWA  ukuba  owona 
unguwo,  ubhalwe  igama  lika  THOMAS 
KEATING; ungenalo yinto nje  yokubalahlekisa 
abantu. Utengiswa ngenkonxa kupela.

Izilo.—“ Ebantwaneni;”
Izilo.—“ Ebantwaneni.”
Izilo.—“ Ebantwaneni.”
Izilo.—“ Ebantwaneni.”
Izilo.—“ Ebantwaneni.”
I TABLETS zika Keating zeziloliyeza elilodwa 

(LENZIWE  NGEM1FINO  KUPELA) 
ngembonakalo  nango  kuvakala  emlonyeni, 
liyindlela  etandekayo yoku-  nika  iyeza elipilisa 
ngokuqinisekileyo  kwizilo  ezisesiswini. 
Alinangozi,  alise-  beuzi  ngamandla,  kanye 
lilungele  abantwana.  Litengiswa  ngenkonxa 
nangebotile, ngabo bonke abatengisi bamayeza.
Umninilo - THOMAS KEATING,

London.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

INTLOBO ZONKE

ZE BAIBILE,

Bassie ............. 42 3

Toiss.......................... 14-4

Xiniwe ..................... 121
Mantsayi .................. 121

Makeke .................... 100

Magabela.................. 83

Bopi ............. 7-4

Menze ............. 6-3

Rune ............. 54

T Zondani.................. 4T

Gwelana ................... 41

Booi.......................... 3-3

Bulcha ...................... 3-1
N Zondani................. 3-1

UMZI  ontsundu  ucelelwa  ukuba  ukange  liae 
lamayeza abalulekileyo.

Elika

Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.

Elika
Iyeza Lokukohlela

(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile
Elika

Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika

Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka
Incindi Yezinyo.

6d. ngebotile.
Oka

Umciza Westepu Sabantwana.

6d. ngebotile.
Oka

Umgutyana Wamehlo.

6d. ngesiqunyana
Oka

Umciza we Cesine. 3/6,

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake

Owatengisayo e Mount Frere, ngu Mr. J. J 
YATES, “ Umatendela”

M. ARMSTRONG,
(Late A. MELASS),

NGUMENZI NOMTENGISI MAYEZA,
CATHCART ROAD, QUEENS TOWN.

INTLOBO zonke  zamayeza  okunya-  nga 
abantu,  nempahla  ehambayo.  ubuqolo, 
imifisi,  zinokufunyanwa  ngaba  ntsundu 
kona,

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

Ngenteto ye Sixosa,
Zinokufunyanwa

KWI OFISI YE “MVO,”
E QONCE; 

kwanakwa

Mr. C. E. NIXON.

Lemizi yomibini Yenziwe indawo zoku-
tengisa i Baibile yi

British and Foreign Bible Society

(Umanyano loku shicilela Izibalo)

I Baibile Enkulu ... 9/-nge Posi 10/1
„ ... 4/6 5/7
„ Encinane ... 3/ 3/5
„ „ ... 2/3 2/8
„ „ A. 1/9 2/2
„ „ ... 1/3
Testamente Entsha 2/-

1/7|
2/3

„ „ ... 1/6 5, 2/3
,,              ,,             - 1/3  5, l/6

AMAXABISO ezinokufunyanwanga- wo 
kwi “ Mvo ” adweliswe nge- zantsi. Ubani 
otumele  imali  ngokwala  maxabiso 
wofunyaniswa incwadi asukuba efuna zona.

UKUBA UNGA

‘IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO

ZINGAHLANJWA!

Uzenza  ngokutshipu,  kunja-  lo  nje 
zifungelwe.

ITOLE LE MVO
NGOLWESI-NE, 17 FEBRUARY, 1898. ABA Guquli be Zibhalo Ezingcwele bazisa 

wonke umzi ofunda i Bhayibhile yesi Xhosa 
ukuba ngoku bapete i Testamente Entsha, 
nayo ke sebeza kuyigqiba.

Ngoku  bayaqokela  ukucela  bonke 
abafundi  be  Bhayibhile  yesi  Xhosa  ukuba 
bawaxele  amazwi  abangakolwayo  ngawo, 
kwa  namazwi  abati  ngekufakwa  wona 
endaweni yalawo bawakalazelayo.

Aba Guquli bozikangela indawo ezinjalo 
baziqwalasele.  Umzi  onendawo 
ozikalazelayo  mawuzitumele  ku  Bev.  Dr. 
Kropf,  Stutterheim;  mhlaumbi 
bangazibhekisa  ezondawo  kwamanye 
amalungu  anje  ngo:—  Rev.  Canon 
Woodrooffe, Grahams-town; Rev. Dr. Soga, 
Miller,  P.O.  Umtentu;  Rev.  E.  Makiwane, 
Mao- farlan, Alice; Rev. W. B. Rubusana, 
East  London ;  Mr.  J.  Tengo-Jabavu,  King 
Williamstown.

INYAWO 
E DYEPUTA

NASE

KANANA.

 ORSMOND’S
PREPARATIONS

 GREAT AFRICAN
REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE
FOR FEVERS AND COMPLAINTS Or THE HOME

Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX
GUARANTEED SPECIFIC

FOR COLIC, DIARRHOEA, DYSENTERY, AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

   BLOOD

PURIFIER 
FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS.

ECZEMA AND ERUPTION-.,
SORES, SYPHILIS, SCROFULA.

UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS
FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS

PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD ANU EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.
FOR NEW AND OLD SORES. SKIN DISEASES.

RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KINC WILLAM'S TOWN

Kuko isibonakalo osibi pakati kwempato

IMPATO   embi yase Monti kumntu ontsundu

E MONTI.  ngomhlope ukuba upetwe njenge 
nja ngeba nditi upetwe kakuhle—upetwe kakubi 
ngapezu kwenja, Kwesi station ungafika bebetwa 
kakubi,  emveni  kokuba  ebuze  ukuba  ndenze 
ntonina  ndibetwa  nje?  Abanjwe  asiwe 
etolongweni,  pezu  koko  abanye  abantsundu 
bahleke,  kubonakale  ukuba  akuko  kumyela 
omnye lo Ukuvelana akuko kuti luhlanga luntsu- 
ndu ; nditi fanel’ ukuba yiyo nalento impato imbi 
kangaka  pakati  kwetu  bantsundu  ngomhlope, 
kanti  ukuba  uvelwano  aluko—akuko  nto 
inokulunga.— T. MGUDA, East London.

U J. N. e Rini, uti:-- Wati umshumaye- li (Rev. 
D.)  eshumayela  e  Tabanekele  apo  e  Qonce, 
kunqabile  ukufumaua  u-  BUSHUMAYEI.I 
mshumayeli  kwibuto  eli-  sezi  ofisini.  Ndotuka 
(ako-  tukanga  wena  Mhleli?)  ndaya  ndawa, 
ndiyavuka  ke  namhla,  nditi  ungadani  kakulu 
Mhleli, nomzi wakowenu, ite- mba elingadanisiyo 
malingapeli.  Ako  amadodana  ezi  ofisini 
angabashumayeli be Vangeli, endiwaziyo ngala:
—Mr. I, Wauchope e Bhai, nguye lowo ungu Bev. 
ngoku e Bhofolo; ngubanina onge- vanga? Mr. J. 
S.  Moss,  e  Kimberley;  Mr.  Joseph Ngcezula,  e 
Rini  obeke  ese  Mnyameni  nase  Ratu  ;  Mr  B. 
Plaatjes,  e  Rafu  ngoku  use  Cumakala;  Mr.  J. 
Smith, eCawa; no Mr. Mazwai, e Mnya- meni.—
Kuyaqala ukulunga.

Ngocitakalo  lweremente  yakwa  Qumbu,  uti 
ozibiza  ngegama  lika  ABASHIYWE "Qumbu”: 
“Kungeni- NGU LOLIWE. swe imbedesho entsha 
ngabafundisi  ekutiwa  u-  kubizwa  kwayo  ‘ 
Lumanyano  oluzigqibo  zingenako  ukubhenelwa 
ngowase Afrika umntu,’ abateke abadala bakwa 
Qumbu bambiza umfundisi ukuba eze kubacha- 
zela  ngomanyano,  batete  bapendulane.  Wala 
umfundisi  wati  andisayi  kubuye  nditete  ngalo. 
Bati  abadala nenxalenye yeramente asilwamkeli 
umanyano xa lungacazwa,  silwazi  ;  eteke lonto 
yabahlu- la pakati abadala ndawonye nenxalenye 
yeramente.  Lawo  madoda  angabadala 
achitakeleyo  selegqibe  ekutini  awasokuze 
abepantsi  komfundisi  waku  Qumbu.  Kufike  u 
Mongameli welo bandla loma- nyano, wati lento 
seyigqityiwe,  akuseko  mpendulo  nambuzo,  xa 
uloliwe  seleha-  mba  ongakwelanga  seyesele; 
watsho wa- ti uloliwe seyehamba, ongakwelanga 
ushiyiwe.”—Ku bi  ke ;  kuba kufun’ uku- bako 
umoya wokupongomela imiteto kumawetu, kanti 
akuko mzi unokuma ngapandle kwayo.

U Mr. Thomas Sambula unqwenele ukuba enze 
lemigcana NGO    ngo Miss Rachel Gqobose. Miss 
GQOBOSE. Ubudala  bake  yiminyaka  ema  25 
enenyanga ezi 6. Wangcwatywa nge 30 January. 
1898, ngu- mfundisi u Rev. D. Ntlabati. Yatsho 
into ??? Ntlabati ngamazwi amnandi, awaseke ??? 
ezu kwalamazwi ati, “Umntu ozelwe ??? umfazi 
imihla  yobomi  bake  mifutsha-  ???  iyabaleka 
njenge situnzi.” Yatsho ??? ka Ntlabati seva ukuba 
intliziyo  ???  ola.  Yeyesibini  le  ititshala 
ibhubha ??? Mgqwakwebe. Kuqale            ??? 
kulandele le ke.

??? ka Mr. Gqobose icula elinye ??? 
esihlala sicula wona xana kuko ??? 

basukuba beze ngapambili ezi- ??? eni, 
elilele 123, njengokuba ??? Mr. J. M. 

Sogobile naye waye ??? kulawo esicula 
wona pakati ???  siquba imvuselelo, 

iculo ??? njalo intokazi u Miss R.
??? le inoluvo 

lwemvuselelo ??? daza 
isapilile. Ibihlala ??? 

ngolutsha lwase

E DEBE.
Kuqubisene apa e Debe ngomhla we 9 February 

i  Hearts  of  Hoek  C.C.  ne  Forward  C.C., 
yasantsuliswa i Hearts of Hcek C.C. Kuqutywe 
ngoluhlobo

Hearts of Hoek C.C., 1st Innings.—T Nqini b 
Burns  10,  A  Malo  c  Takane  b  Bongoza  0,  A 
Majavu stpd L Njikelana b Burns 2, A Sihawu 
stpd Njikelana b Msele 1, S D Nqini b Msele 5, W 
Nqini b Msele 15, A Mjodi b Msele 1, P Malo c 
Msele b Burns C, G Makente stpd Njikelana b 
Burns 2, C C Solomon c Takane b Magida 0, F 
Mkunjulwa, not out, 13; Extras 8. Total 57.

Forward C.C., 1st Innings.—W Swaart- booi c 
and  b  Makente  2,  Bongoza  b  Makente  3, 
Nomnganga b Makente  0,  Burns b Makente  3, 
Magida e W Nqini b do 0, Msele b Makente 6, 
Takane  b  Makente  7,  L  Njikelana  not  out  9, 
Magodla b Mjodi S, Ndika b S D Nqini 13, Qaji b 
Makente 0, Extras 17. Total 63.

Hearts of Hoek C.C., 2nd Innings.—P Malo c 
Takane b Magida 0,  Mjodi  c  and b Magida 0, 
Majavu c Ndika b Takane 1, C C Solomon stpd 
Njikelana b Magida 0, S D Nqini b Msele 6, F 
Mkunjulwa c Swaartbooi b Magida 0, W Nqini c 
Msele b Burns 0, Makente stpd Njikelana b Msele 
3, A Malo c Takane b Msele 0, A Sihawu b Msele 
5, T Nqini not out 5; Extras 3. Total 23. Grand 
total 80.

Forward  C.C., 2nd  Innings.—Bongoza  b  S 
Nqini 8, Msele c Mjodi b Makente 0, Magida b 
Makente 2, Qaji b Makente 4, W Swaartbooi b 
Makente 1, Nomnganga b S D Nqini 1, Takane b S 
Nqini 11, L Njikelana c Makente b S D Nqini 0, 
Burns b 'S Nqini 11, Magodla not out 7, Ndika c 
Makente b S D Nqini 4 ; Extras 7. Total 56, Grand 
total 119.

CAMBRIDGE ROAD, 
EQONCE.

—YIYA KU—

N. MEYER

YIYANI KWA

G. MUNZEL
Cambridge Road, e Qonce,

NITENGE

Ikofu,Swekile,Izibane, Cuba Ihopu 
ne Jinji Biya, Izonka ne 
Ziqamo.

Ufudukele ngakwa W. BEHR & CO,



ITOLE LE “MYO,” FEBRUARY 17, 1898.
BIBLE LESSON

FOR SUNDAY, 27TH FEBRUARY.

SUBJECT : “ WARNING AND INVITATION.”— 
Mat. xi, 20 to 30.

We all love the words of Jesus that are 
written at the end of this chapter. They are 
sweet words to us. When we hear them we 
think we can see the face of our Saviour full 
of pity and of love, and His hands stretched 
out towards us. And when He says: “Come 
unto me and I will give you rest,” our hearts 
rejoice, and we already feel our burden is 
lighter,  and  our  sorrowing  hearts  are 
comforted. Oh! the sweetness of the words 
of Jesus.

But there are other words that we must 
also hear : they are not sweet, but they are 
like bitter medicine to heal our souls. Such 
words are those in verses 20 to 24. 
Chorazin and Bethsaida and Capernaum 
were towns near the sea of Galilee. Jesus 
lived there among the people, He preached 
the gospel to them, he did many miracles, 
yet they did not repent, therefore Ho said : 
“ Woe unto you.” He did not say these 
dreadful words in anger, but in sorrow, just 
as He spoke of Jerusalem (Luke xiii, 34). 
Today the Lord looks down upon our 
towns, and even our Mission Stations, with 
the same sorrow in his heart. Perhaps he 
says: “ Woe unto thee ” King William’s 
Town, or “ Woe unto thee ” , but I will not 
choose
the  places.  Put  in  the  name of  the  place 
where you live, and ask if it is not true that 
the Lord may well say of this place and of 
that: “ Many mighty works have been done 
there ; ” many times has the word of the 
Lord come among the people with power; 
many times have the hearts of sinners been 
shaken when they heard of the judgment to 
come, yet they have not repented.

Even among the members of the church 
there is much coldness and much love of 
this world; and all around there is open sin 
and contempt  for  the  word of  God.  You 
have the light and yet you love darkness 
rather than light (John iii, 19).

The Lord says: “It shall be more tolerable 
for  Sodom  and  Gomorrah  in  the  day  of 
judgment  than  for  you.”  The  heathen 
generations  of  the  past  shall  not  receive 
such condemnation as you will receive who 
have had the gospel preached among you, 
and have not obeyed the word of the Lord. 
Repent, repent, before the judgment comes.

Banayo bonke abatengisi, Pesheya kwe Nciba, nase 
Kokstad,  Nakwindawo  zonke  zakwa  Rulumente 
zempahla e South Africa.

OKUFUDUKA KWE VENKILE.
GEO. HATCH

—WH—

ZITORA ZABANTU
Uye Kulamzi wazekayo ubuno

BOURKE & MARSH
Ixesha elide.

Lomzi uhlaziywe wagqitywa wafakelwa indawo ezintsha.

IMPAHLA YONKE INTSHA lYEYOHLOBO OLULUNGILEYO

Eyona ndawo Itshipu apa Edolopini kwimpahla yamankazana nezinto
ezityiwayo.

Another serious hindrance to progress 
among the coloured was the lack of ambition 
to acquire, and retain, fixed property, which 
is the only thing that gives a man standing in 
Society  and  enables  him  to  command 
respect,  secure  credit,  and  give  him  an 
interest in the prosperity of his country, in 
the political and municipal life of the land in 
which he lives. Coloured men will not reach 
the  place  they  might  if  they  remain 
indifferent about acquiring fixed property, 
and are sufficiently careful to keep it when 
they have got it.

This led to a referenee to the tendency 
to part  with their property by getting into 
debt; and here Mr. DOWER gave a series of 
good and useful mottoes, from which we call 
the following—“ Never buy a thing till you “ 
are  able  to  pay  first;  let  every  “  week’s 
income cover  the  week’s  expenditure  ;  if 
you sell fixed property “ put the proceeds 
into  fixed property.”  The closing remarks 
are on the Politics of the land—why every 
man should be a voter, and how to retain and 
use  this  privilege  of  Her  Majesty’s  loyal 
subjects.

The foregoing is only a running precis of 
a most interesting pamphlet. The lecture is 
fall of wholesome advice which our people, 
as well as those to whom it was immediately 
addressed, would do well to digest and act 
up to. Using Mr. DOWER’S own words, the 
lecture was “ intended to arouse them to the 
dangers  that  threaten;  to  be  alive  to  the 
privileges  possessed;  to  get  at  the  strong 
current  of  life  ;  to  be  men and  not  mere 
drudges ; to rise from the lowest step of the 
ladder  to  higher  things.”  A  perfectly 
attainable goal, if rightly aimed at.

THURSDAY, FEBRUARY 17, 1898.

POSSIBILITIES of COLOURED MEN.

CONTINUING from last issue the review 
of the Rev. W. DOWER S pamphlet on this 
subject,-—Next to Education is the subject 
of Thrift; that is knowing the real value of 
money, and the art of saving it. One shilling 
put away every week in the Savings’ Bank 
will yield £300 in forty years. Saving small 
sums like these, and depositing in Savings’ 
Banks, one becomes a shareholder in all the 
great  enterprises  of  the  State  as  the 
Government uses the money for railways, 
telegraphs,  bridges,  roads,  etc.  These 
savings would be used wisely by acquiring 
fixed property, such as houses and land. At 
present the tendency is for wasting money 
in  tobacco,  fine  clothing,  sporting 
pleasantries,  bicycles,  football,  cricket, 
tennis,  and  the  like.  If  one-  half  of  the 
amount spent in these things was saved by 
the Coloured classes, better houses could be 
built, and money found for education in the 
support  of  their  schools.  Mr.  DOWER 
advised  taking  a  leaf  from  the  German 
emigrants  of  King  Williamstown,  who 
came forty years ago, and were objects of 
scorn  by  many  for  their  old-fashioned 
clothing. Their women were jeered at for 
hoeing  their  gardens  and  taking  their 
produce to the town market. They held on, 
toiled and saved, and now have had their 
reward by having bought out the coloured 
man, and the white man too, who laughed at 
them,  and  are  masters  of  well-wrought 
farms-  The  same  is  happening  in  Port 
Elizabeth and elsewhere out here with the 
Indians and Chinamen, who on arrival did 
not  understand  the  language,  money,  or 
knowledge of the ways of the country, and 
as poor as kirkmice. But having begun they 
take care of their earnings, and in a year or 
two are regular customers of the Standard 
Bank.  Some  laugh  at  their  simple  ways, 
they return the compliment by saying—“ 
He fool; he got “ £10 bicycle ; he got no 
land,  no  “  money,  no  house.  He  play 
cricket) “football, spend much money when 
“young; old —he sick, he beg, he “ die : no 
money,  friends  bury.  China-  “man,  ah! 
work hard, save money “ young; Chinaman 
old, he rest, sleep, “be happy- Chinaman no 
fool!” Truth put in quaint expression.

From this point Mr. DOWER passes on to 
the coloured man's aversion to learning a 
trade, to coloured classes who prefer to re-
main labourers. A people who are satisfied 
with remaining only day labourers cannot 
expect to rise in the social scale, whereas if 
a  sufficient  percentage  of  them  were 
competent  tradesmen,  people  would  not 
dare to treat them as they often do. T he 
difficulty, however, even in cases of those 
who have taken to trades is to find them 
competent tradesmen. I he want of ambition 
again  keeps  only  at  the  stage  of  half-
tradesman, with the exception of very few 
who are able to finish any piece of work 
without superintendence.

Mr.  DOWER stated,  as  one  cause  why 
there were so few coloured tradesmen, is 
the aversion of many young men to being 
seen in tradesmen's clothing. “ They prefer 
the  dress  coat  and the  white  shirt  of  the 
waiter  to  the  leather  apron  of  the 
blacksmith’s  apprentice.  They  will  rather 
deliver parcels and wear a tweed suit than 
put on the moleskin clothing of the stone-
mason.” A man in Society is estimated only 
by his moral worth, and not by the clothes 
he  wears.  Then  coloured  men  object  to 
being indentured apprentices  for  three  or 
five years, because of the suspicion that this 
is a kind of slavery, whereas, when taken on 
as unbound apprentices, their self-conceit 
gives  them  the  early  idea  of  being 
competent tradesmen at the end of the first 
or their second year, when they desert their 
master  and  engage  themselves  as  full-
fledged tradesmen, to be found out later as 
botches  and humbugs.  Unfortunately,  the 
Institutions where they were trained usually 
get the blame.

Fundan’apa Mafama Ningalibali!

Idipu zika BATTLE Zegusha!

ZIMINYAKA INGANIASHUMI OMAHLANU ZIKO.

“ NANTS ’INTO OKAD ’UYIFUNA!

MAFAMA,  ukuba  ninga  ninganyanga  igusha  zenu  ebhuleni 
sebenzani  nge  Dipu  zika  BATTLE,  eyo-Mgubo  Nengamanzi. 
Zezona Dipu Zegusha  Zilungileyo, Zingena ngozi, Zitshipu  e 
South  Africa  apa,  nakulo  lonke.  Idipu  zika  BATTLE  zegusha 
zisetyenziswa  Ngamafama  angawona  ate  putu  ehlabatini; 
kauifunde incwadi ezingqinayo kuma- petshana ashicilelweyo.

Ezika BATTLE Idipu Zegusha “azike zibulalo Gusha ” ; 
into  yazo  kunyanga  ibula;  zilungisa  uboya;  zizi-  nika  impilo 
negusha ngokwazo.

Sebenzani  kupela  ngezika  BATTLE  Idipu  Zegusha; 
uqiniseke ukuba uzuze eka  BATTLE,  ukuba unga  zingamhlope 
igusha zako zingabi nabhula.

NEWS ITEMS
OUT of one family in Lydenburg, six 

children have died of fever.
***

UMTALI people  performed  much  hat 
waving and shouting on Saturday when 
the first train steamed into the station.

Sir  GODFREY LAGDEN has left Maseru 
for Cape Town, to confer with the High 
Commissioner upon Basutoland affairs.

***
THE Cape Register hears with regret that 

the health of His Excellency the Governor 
is far from satisfactory.

***
THE death is reported by Cable of Count 

Kalnolky, who has long loomed large in 
connection with Austrian Foreign Affairs.

***
A  RUSSIAN Episcopal  authority  has 

issued  an  order  forbidding  dissenters 
wearing  long  hair  and  hats  like  the 
orthodox clergy.

***
IT is said that the Pondos are in a bad 

way on account of the loss of their cattle, 
their principal food being sweet potatoes, 
which they are glad to eat raw.

***
THE body  of  a  European,  which  had 

apparently been hanging for a month, has 
recently been found suspended from a tree 
at Durban.

***
IN the Quin-Johnson criminal libel case 

at Fort Beaufort, the case being remitted to 
the  Acting  Magistrate,  a  plea  of 
justification was tendered, and Mr. Quin 
found guilty, a fine of £50 being imposed.

AT Sir G. H. Stockenstroom’s residence 
(says  the  Bedford  Enterprise), two 
puffadders were killed last week. The first 
was a male, and the second a female, which 
contained  twenty-seven  lively  young 
adders. Parents should be on the watch, as 
snakes seem plentiful this season.

***
THE Archbishop  of  Canterbury  has 

written to the Archbishop of Capetown as 
follows:  “  My  dear  Archbishop  of 
Capetown,—The proposal to build a new 
Cathedral at Capetown has my most hearty 
support. Beautiful houses of worship show 
our  reverence  to  GOD, and  make  His 
worship a delight. They preach the best of 
all  possible  sermons  to  generation  after 
generation.—Your affectionate Brother, F. 
CANTUAR.”

***
MAJOR MOUSINHO D’ALBUQUERQUE, 

the  Governor-General  of  Mozambique, 
who defeated and took prisoner the Native 
chief  Gungunhana,  arrived at  Oporto  on 
Sunday as the guest of the town. He was 
accorded a brilliant and popular reception. 
The  festivities  in  his  honour  lasted  four 
days,  comprising  the  presentation  of  a 
charger and sword of honour, dinners, in 
giving one of which several English joined, 
and other festive gatherings. A large square 
has been called after him.

***
“ AT Shaw University,” says the Wil-

mington Messenger, “ is an African Prince. 
He is a grandson of King Khama, of South 
Africa,  now  dead.  The  present  King  is 
King William. His name as prince is Alfred 
Impey. His father was Impey Khama, his 
mother was named Balise. He speaks quite 
good English and is a Methodist, as is also 
King William. Alfred is studying theology 
and medicine.” — Methodist Churchman.

IBaibile ze Zixosa
KWANE

ARTHUR CO. LIMITED,
Kupela kwe Arente e South Africa,

E BHAI

KUFUNWA!

1, 000, 000
Leponti ubunzima be

HABILE
KOTUNYELWA KU

J. HODGES & CO.,

QUEENS TOWN

TESTAMENTE
ZINOKUFUNYANWA NGOKU KWI

Ofisi ye MVO nakwa
Mr. NIXON, Qonce.

ZINOKUFUMANEKA NAKWEZINDAWO :
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Queen’s Town ...
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Kimberley 
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Cape Town

Rev. DR. STEWART 
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Mr. D.S. BARRABLE 
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SHERRY Rev. N. 
PESCOD Rev. J. S. 
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GAMBLE KUMZI 
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NUTTALL, Secretary Cape 
Town.

REV. L

Amanani Alula Kuntsundu!Kaffir and Sesoto Cards of 1898
International Bible Reading Assoc.

NGOLOLIWE UKUYA NOKUVELA KWELE

Rauti nase Dayimani

ngendlela yase NDWE

Useful Bible Almanac for Home
or Class. 

Plan of Arrangment—Readings, Topical, 
parallel  passages  for  daily  readings 
according to the lesson of the weekly 
topic. Advantage of Method—Readings 
may  be  used  for  Home  Worship  or 
Bible Class.

Ngamaqela ayi 25 nangapezulu

Ukuya e JOHANNESBURG 25/3
„ KIMBERLEY 18/1

JAGERSFONTEIN 

ALLEN & 

Price 12/6 per Hundred (including Postage)
Orders, accompanied by Cash, received 
by

JOHN KNOX BOKWE,
I.B.R.A.  Branch  Secretary 

Offices of Imvo ZONTSUNDU,
King Williams Town.
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Icuba elimandi lama Mpondo nokutya ziko.
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